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AAKKTT  OOPPĆĆIINNSSKKOOGG  NNAAĈĈEELLNNIIKKAA  OOPPĆĆIINNEE  BBRRIINNJJEE  

 
     Na temelju ĉlanka 4. stavka 3. i ĉlanka 79. Zakona 
o sluţbenicima i namještenicima u lokalnoj i 
podruĉnoj (regionalnoj) samoupravi („NN“ br. 86/08, 
61/11), ĉlanka 28. stavka 1. Uredbe o klasifikaciji 
radnih mjesta u lokalnoj i podruĉnoj (regionalnoj) 
samoupravi i ĉlanka 53. i 105. Statuta Općine Brinje 
(„NN“ br. 74/10), Općinski naĉelnik Općine Brinje 
donosi 
 

P R A V I L N I K  
O DOPUNI PRAVILNIKA O UNUTARNJEM REDU 

Jedinstvenog upravnog odjela Općine Brinje 
 

Ĉlanak 1. 
     U Pravilniku o unutarnjem redu Jedinstvenog 
upravnog odjela Općine Brinje („Ţupanijski glasnik“ 
Liĉko-senjske ţupanije br. 14/10) u ĉlanku 4. stavku 
2. iza rednog broja 3. dodaje se redni broj: 
 
REDNI BROJ: 3A  
  
NAZIV RADNOG MJESTA: Viši struĉni suradnik za 
ruralni razvoj i EU fondove  
KATEGORIJA RADNOG MJESTA:  II. kategorija 
POTKATEGORIJA RADNOG MJESTA: Viši struĉni 
suradnik 
KLASIFIKACIJSKI RANG:  6. 
BROJ SLUŢBENIKA: 1 
 
     OPIS POSLOVA I ZADATAKA: 
 
 Obavlja upravne i struĉne poslove koji se 

odnose na gospodarstvo, ruralni razvoj, infra-

strukturu, javni sektor i poljoprivredu vezano 

za pripremu i kandidiranje projekata za pro-

grame iz EU fondova, ministarstava i drugih 

izvora financiranja, 

 Radi na pripremi i usklaĊenosti dokumentacije 

i projekata koji se kandidiraju, te prati  prove-

dbu projekata, 

 SuraĊuje i koordinira sa sudionicima na 

projektu, 

 Prati i prouĉava natjeĉaje i suraĊuje sa drţa-

vnim i ţupanijskim institucijama u svrhu 

povlaĉenja sredstava iz EU fondova, 

 Izvještava i daje podatke iz svoje nadleţnosti i 

djelokruga rada, 

 Obavlja i druge poslove po nalogu proĉelnika i 

Općinskog naĉelnika 

 
     ODGOVORNOST: 
  
 za svoj rad odgovara proĉelniku i Općinskom 

naĉelniku. 

  
     UVJETI ZA RADNO MJESTO: 
  
 magistar struke ili struĉni specijalist iz 

podruĉja ekonomije sa najmanje jednom go-

dinom iskustva u struci, 

 sluţbenik koji tijekom sluţbe stekne akad-

emski naziv magistra sociologije, magistra 

struke ili struĉnog specijalista iz podruĉja 

društvenih djelatnosti: 

 ako ima najmanje pet godina radnog 

iskustva u upravnim tijelima jedinica lo-

kalne i podruĉne (regionalne) samou-

prave na poslovima radnih mjesta za 

koje je propisan uvjet za jedan stupanj 

niţe obrazovanje, 

 ako ima najmanje deset godina radnog 

iskustva u upravnim tijelima jedinica 

lokalne i podruĉne (regionalne) samou-

prave na poslovima radnih mjesta za 

koje je propisan uvjet za dva stupnja 

niţe obrazovanje, 

 poloţen drţavni struĉni ispit, 

 poznavanje rada na PC-u, 

 vozaĉka dozvola „B“ kategorije 

 
     VRSTA RADNOG ODNOSA: 
  
 radni odnos na neodreĊeno vrijeme, s punim 

radnim vremenom. 

Ĉlanak 2. 
     Ova dopuna Pravilnika stupa na snagu danom 
objave, a objavit će se u „Ţupanijskom glasniku“ 
Liĉko-senjske ţupanije. 
  
KLASA: 022-01/14-01/02 
URBROJ.: 2125/04-14-01 
Brinje, 2. prosinca 2014. god. 
 

Općinski naĉelnik 
Zlatko Fumić, v.r. 

 
___________________________________________________________________________ 
 

AAKKTT  OOPPĆĆIINNSSKKOOGG  VVIIJJEEĆĆAA  OOPPĆĆIINNEE  PPEERRUUŠŠIIĆĆ  

 

     Na temelju ĉlanka 188. Zakona o prostornom 
ureĊenju ("NN", br. 153/13) odnosno ĉlanaka 100. i 
102. Zakona o prostornom ureĊenju i gradnji ("NN", 
br. 76/07, 38/09, 55/11, 90/11, 50/12 i 55/12) i ĉlanka  

31. Statuta Općine Perušić ("Ţupanijski glasnik" 
Liĉko-senjske ţupanije, br. 7/13), Općinsko vijeće 
Općine Perušić, na sjednici odrţanoj dana 21. 
studenoga 2014. godine, donijelo je 
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O D L U K U  

O DONOŠENJU URBANISTIĈKOG PLANA 
UREĐENJA ZONE SPORTA I REKREACIJE 

MLAKVE (oznaka "Rd") 
 

     I. TEMELJNE ODREDBE  
 

Ĉlanak 1. 
     Ovom Odlukom donosi se Urbanistiĉki plan 
ureĊenja zone sporta i rekreacije Mlakve (oznaka 
"Rd"). 
     Urbanistiĉki plan ureĊenja zone sporta i rekreacije 
Mlakve (oznaka "Rd")" sastoji se od elaborata pod 
nazivom "Urbanistički plan uređenja zone sporta i 
rekreacije Mlakve (oznaka "Rd")" koji je izradila tvrtka 
Urbanistiĉki zavod grada Zagreba d.o.o. iz Zagreba. 

 
Ĉlanak 2. 

     Elaborat iz ĉlanka 1. Odluke pod nazivom "Urba-
nistiĉki plan ureĊenja zone sporta i rekreacije Mlakve 
(oznaka "Rd")" sastoji se od: 
 
OSNOVNI DIO PLANA: 
 
- ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
- GRAFIĈKI DIO: 
Kartografski prikazi u mjerilu 1:5000: 
1 . KORIŠTENJE I NAMJENA  
      POVRŠINA                              MJ 1:5000 
2.1. PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA INFRA-  

STRUKTURNA MREŢA 
       PROMETNA I ULIĈNA MREŢA, POŠTA I ELE-

KTRONIĈKE KOMUNIKACIJE     MJ 1:5000 
2.2. PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA INFRA-

STRUKTURNA MREŢA ENERGETSKI SU-
STAV                                          MJ 1:5000 
2.3. PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA 
INFRA-STRUKTURNA MREŢA  VODNOGO-
GOSPODARSKI SUSTAV  
- VODOOPSKRBA       MJ 1:5000 

2.4. PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA INFRA-
STRUKTURNA MREŢA VODNOGOSPODAR- 

       SKI SUSTAV  
       – ODVODNJA OTPADNIH VODA     MJ 1:5000 
3.    UVJETI KORIŠTENJA I ZAŠTITE PROSTORA 
       PODRUĈJA POSEBNIH UVJETA  
       KORIŠTENJA       MJ 1:5000 
4.    NAĈIN I UVJETI GRADNJE OBLICI 
       KORIŠTENJA       MJ 1:5000 
 
OBVEZNI PRILOZI: 
- OBRAZLOŢENJE 
- ODLUKA O IZRADI 
- POPIS SEKTORSKIH DOKUMENATA I PROPISA 
- ZAHTJEVI IZ ĈLANAKA 79. ZAKONA O PRO-

STORNOM UREĐENJU I GRADNJI 
- MIŠLJENJA IZ ĈLANAKA 94. ZAKONA O PRO-

STORNOM UREĐENJU I GRADNJI 
- IZVJEŠĆE O PROVEDENOJ JAVNOJ RASPRAVI 
- EVIDENCIJA POSTUPKA IZRADE I DONOŠENJA 

PLANA 
- SAŢETAK ZA JAVNOST 
- STRUĈNE PODLOGE 
 

     II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 

     1. UVJETI ODREĐIVANJA I RAZGRANIĈA-

VANJA POVRŠINA JAVNIH I DRUGIH NA-

MJENA 

Ĉlanak 3. 

     Površina obuhvata Plana iznosi 14,98 ha. 
     Prostor obuhvata sukladno Prostornom planu 
ureĊenja Općine Perušić obuhvaća izdvojeno 
graĊevinsko podruĉje izvan naselja - sportsko-
rekreacijsku namjenu (R). 

Ĉlanak 4. 

     Ovim Planom odreĊene su i razgraniĉene zone i 

površine javnih i drugih namjena unutar izdvojenog 

graĊevinskog podruĉja izvan naselja s grafiĉkim 

oznakama: 

 gospodarska namjena ugostiteljsko-turistiĉka   
- turistiĉko naselje (T2) 

 sportsko-rekreacijska namjena (R) 

 površine infrastrukturnih sustava 
-   trafostanica (IS1) 

 prometne površine 
-   ulice i pješaĉke površine. 

     Razgraniĉenje ovih površina odreĊeno je na 
kartografskom prikazu 1. Korištenje i namjena površi-
na u mjerilu 1:5000. 
 
     2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA GO-

SPODARSKIH DJELATNOSTI 

     2.1.    Uvjeti smještaja graĊevina gospodarske  
namjene - ugostiteljsko-turistiĉke –  

                turistiĉko naselje (T2) 

Ĉlanak 5. 

     Unutar obuhvata odreĊeno je pet površina ugo-
stiteljsko-turistiĉke namjene – turistiĉko naselje (T2) 
ukupne površine 1 ha. 
     Ove površine namijenjene su ureĊenju smještajnih 
objekata iz skupine hoteli sukladno Pravilniku o 
razvrstavanju, kategorizaciji, posebnim standardima i 
posebnoj kvaliteti smještajnih objekata iz skupine 
hoteli i to turistiĉkog naselja, turistiĉkih apartmana ili 
pansiona. 
     Na površinama ugostiteljsko-turistiĉke namjene – 
turistiĉko naselje (T2) dozvoljena je izgradnja smje-
štajnih objekata kao manjih graĊevina (bungalovi i 
sl.) u kojima se nalaze smještajne jedinice, svi ostali 
potrebni sadrţaji za turistiĉko naselje / turistiĉke apar-
tmane / pansion (recepcija, sanitarni ĉvorovi i sl.) te 
prateći sadrţaji (ugostiteljski sadrţaji, manji trgovaĉki 
i usluţni objekti i sl.). Na površinama ugostiteljsko-
turistiĉke namjene mogu se takoĊer planirati 
prometne i komunalno infrastrukturne graĊevine. 
     Smještajni objekti mogu imati sljedeće vrste smje-
štajnih jedinica:  sobe,  hotelske apartmane (suite),  
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Studio apartmane, apartmane i/ili obiteljske sobe 
(family room).  
     Prateći sadrţaji mogu se smjestiti unutar površine 
ugostiteljsko-turistiĉke namjene – turistiĉko naselje 
(T2) ili u sklopu površine sportsko-rekreacijske 
namjene (R). 

 
     Oblik, veliĉina i ureĊenje graĊevne ĉestice 

Ĉlanak 6.  

     Unutar površine ugostiteljsko-turistiĉke namjene 
moguće je formirati jednu ili više graĊevnih ĉestica 
osnovne namjene te jednu ili više ĉestica prometnih i 
komunalno infrastrukturnih graĊevina. 
     Oblik i veliĉina graĊevne ĉestice utvrĊuje se 
prema postojećem obliku katastarske ĉestice, cijepa-
njem katastarske ĉestice ili spajanjem više ĉestica. 
     Maksimalna površina graĊevne ĉestice osnovne 
namjene je 500 m

2
. Minimalna i maksimalna površina 

graĊevnih ĉestica prometnih i komunalno 
infrastrukturnih graĊevina nije odreĊena. 
     Na jednoj graĊevnoj ĉestici osnovne namjene 
moţe se smjestiti samo jedna graĊevina. 
     Maksimalni koeficijent izgraĊenosti graĊevne 
ĉestice osnovne namjene (Kig) je 0,3, a maksimalni 
koeficijent iskorištenosti (Kis) je 0,6. 
     Gradivi dio površine ugostiteljsko-turistiĉke namje-
ne prikazan je na kartografskom prikazu 4. Način i 
uvjeti gradnje – Oblici korištenja u mjerilu 1:5000. 
Izvan gradivog dijela graĊevne ĉestice mogu se 
graditi i ureĊivati: površine zelenila, interne prome-
tnice, kolno-manipulativne i parkirališne površine, 
djeĉja igrališta, sportska i rekreacijska igrališta, ko-
munalni ureĊaji i prikljuĉci, potporni zidovi, montaţne 
graĊevine portirnice i sl. 
     GraĊevine je potrebno što više uklopiti u prirodni 
okoliš, a postojeće kvalitetno visoko zelenilo potre-
bno je u što većoj mjeri saĉuvati i ugraditi u novo 
ureĊenje zelenih površina. Eventualno hortikulturno 
ureĊenje moţe se provoditi na manjim površinama, 
iskljuĉivo uz upotrebu autohtonih biljnih vrsta. 
Najmanje 50% graĊevne ĉestice mora se urediti 
visokim i niskim zelenilom na prirodnom tlu. 
     Potporni zidovi, terase i poploĉene, nepropusne 
površine trebaju se izvesti tako da se ne promijeni 
prirodno otjecanje vode na štetu susjednog zemljišta 
i graĊevina. 
     Visina podzida moţe iznositi do 1,8 m, ako je 
nuţno da bude više, izvodi se do maksimalne visine 
pojedine kaskade od  2,2 m u terasama sa zelenilom 
širine najmanje 1,5 m. 
     Ograde se smiju podizati prema ulici ili meĊi 
prema susjednim graĊevnim ĉesticama pri ĉemu se 
ograda postavlja s unutrašnje strane meĊe. Visina 
ograde moţe biti najviše 1,8 m, s tim da puno 
podnoţje ograde ne moţe biti više od 0,8 m. Dio 
ograde iznad punog podnoţja mora biti prozraĉno, 
izvedeno od pocinĉane ţice ili drugog materijala 
sliĉnih karakteristika te uz njih izveden zeleni nasad 
(ţivica ili drugo). 
 

     Veliĉina graĊevine i smještaj na graĊevnoj 

ĉestici 

Ĉlanak 7.  

     GraĊevine u turistiĉkom naselju mogu se graditi 
kao samostojeće. 
     GraĊevine u turistiĉkom naselju smiju imati najviše 
suteren i prizemlje (Su+P), prizemlje i kat (P+1) ili 
prizemlje i potkrovlje (P+Pk). Visina graĊevine ne 
smije biti veća od 6 m. 
     Minimalna udaljenost svih graĊevina od regula-
cijske linije prometnica je 5 m, a udaljenost od meĊa 
susjednih graĊevnih ĉestica je minimalno h/2 (gdje je 
h visina graĊevine), ali ne manje od 3 m.  

 

     Oblikovanje graĊevine 

Ĉlanak 8.  

     Pri oblikovanju graĊevina moraju se uvaţavati 
karakteristike autohtone arhitekture i tradicijskog 
naĉina gradnje na ovom podruĉju, te primijeniti 
detalji, proporcije i materijali karakteristiĉni za Liku. 
Uz poštivanje utvrĊenih uvjeta za arhitektonsko 
oblikovanje, dozvoljen je visoko kvalitetan suvremeni 
pristup pri oblikovanju novih graĊevina osobito uzevši 
u obzir namjenu graĊevina. 
     Na krovu je dozvoljeno postavljanje solarnih 
panela. 

 

     Naĉin prikljuĉenja graĊevne ĉestice na 

prometnu površinu i komunalnu infrastrukturu 

Ĉlanak 9.  

     Sukladno kartografskom prikazu 2.1. Prometna, 
ulična i komunalna infrastrukturna mreža – prometna 
i ulična mreža, pošta i elektroničke komunikacije 
osiguran je pristup površini  ugostiteljsko-turistiĉke 
namjene preko prometne mreţe širine kolnika 2 x 3 
m s obostranim nogostupom. 
     Parkirališne potrebe sukladno poglavlju 5. Uvjeti 
uređenja, gradnje, rekonstrukcije i opremanja prome-
tne, elektroničke komunikacijske i komunalne mreže 
s pripadajućim građevinama i površinama mogu se 
riješiti na graĊevnoj ĉestici ili parkirališnim mjestima 
odreĊenim unutar koridora prometnica. 
     GraĊevne ĉestice ugostiteljsko-turistiĉke namjene 
– turistiĉko naselje (T2) moraju biti prikljuĉene na 
vodoopskrbni, elektroenergetski sustav i sustav sani-
tarne odvodnje.  
     Svi sadrţaji unutar ove namjene prikljuĉit će se na 
sustav proĉišćavanja otpadnih voda koji je planiran 
zapadno, izvan obuhvata Plana. Iznimno, a s 
obzirom na troškove izgradnje cjelovitog sustava 
odvodnje u sluĉaju etapne izgradnje dozvoljena je 
izgradnja i zasebnih sustava proĉišćavanja za 
pojedine graĊevne ĉestice. 
     Prikljuĉenje na infrastrukturne sustave obavlja se 
sukladno vaţećim propisima i posebnim uvjetima 
nadleţne ustanove s javnim ovlastima. 

 
     3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA    

DRUŠTVENIH DJELATNOSTI 

 

     3.1. Uvjeti smještaj graĊevina sportsko - 
rekreacijske namjene (R) 
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Ĉlanak 10.  

     Unutar obuhvata Plana odreĊene su dvije 
površine sportsko-rekreacijske namjene (R) ukupne 
površine 12,82 ha. 
     Na površinama ove namjene dozvoljena je gra-
dnja i ureĊenje vanjskih igrališta, slobodnih površina 
za sport i rekreaciju, djeĉjih igrališta, staza za jahanje 
/ bicikl / skijaško trĉanje / trekking i sliĉno, šetnica, 
vidikovaca, gospodarskih graĊevina - staja za uzgoj 
konja, ostalih pratećih graĊevina nuţnih za funkciju 
ovih površina (ugostiteljskih, servisno-sanitarnih i sl.), 
montaţno-demontaţnih zgrada za sljedeće namjene: 
trgovina, servisi, usluge i ugostiteljstvo te prometnih i 
komunalno infrastrukturnih graĊevina. 
 
     Oblik, veliĉina i ureĊenje graĊevne ĉestice 

Ĉlanak 11.  

     Unutar površina ove namjene moguće je formirati 
jednu ili više graĊevnih ĉestica osnovne namjene te 
jednu ili više ĉestica prometnih i komunalno 
infrastrukturnih graĊevina. 
     Oblik i veliĉina graĊevne ĉestice utvrĊuje se 
prema postojećem obliku katastarske ĉestice, 
cijepanjem katastarske ĉestice ili spajanjem više 
ĉestica. 
     Minimalna površina graĊevne ĉestice osnovne 
namjene je 1500 m

2
 dok maksimalna nije odreĊena. 

Minimalna i maksimalna površina graĊevnih ĉestica 
prometnih i komunalno infrastrukturnih graĊevina nije 
odreĊena. 
     Maksimalni koeficijent izgraĊenosti graĊevne 
ĉestice osnovne namjene (Kig) je 0,3, a maksimalni 
koeficijent iskorištenosti (Kis) je 0,6. 
     Sportsko-rekreacijska igrališta (otvorena ili 
natkrivena "balonom") ne ulaze u izraĉun koeficijenta 
izgraĊenosti (Kig). 
     Gradnja pratećih graĊevina nuţnih za funkciju 
ovih površina (ugostiteljskih, servisno-sanitarnih, 
montaţno-demontaţnih zgrada) dozvoljena je jedino 
unutar gradivog dijela oznaĉenog na kartografskom 
prikazu 4. Način i uvjeti gradnje – Oblici korištenja u 
mjerilu 1:5000. Izvan gradivog dijela graĊevne 
ĉestice mogu se graditi i ureĊivati: površine zelenila, 
interne prometnice, kolno-manipulativne i parkirališne 
površine, sportska i rekreacijska igrališta, atletske i 
trim staze, djeĉja igrališta, vidikovci, gospodarske 
graĊevine - staje za uzgoj konja, komunalni ureĊaji i 
prikljuĉci, potporni zidovi, montaţne graĊevine 
portirnice i sl. 
     GraĊevine i ostale sadrţaje sportsko-rekreacijske 
namjene potrebno što više uklopiti u prirodni okoliš, a 
postojeće kvalitetno visoko zelenilo potrebno je u što 
većoj mjeri saĉuvati i ugraditi u novo ureĊenje zelenih 
površina. Eventualno hortikulturno ureĊenje moţe se 
provoditi na manjim površinama, iskljuĉivo uz 
upotrebu autohtonih biljnih vrsta. Najmanje 50% 
graĊevne ĉestice mora se urediti visokim i niskim 
zelenilom na prirodnom tlu. 
     Potporni zidovi, terase i poploĉene, nepropusne 
površine trebaju se izvesti tako da se ne promijeni 
prirodno otjecanje vode na štetu susjednog zemljišta 
i graĊevina. 

     Visina podzida moţe iznositi do 1,8 m, ako je 
nuţno da bude više, izvodi se do maksimalne visine 
pojedine kaskade od  2,2 m u terasama sa zelenilom 
širine najmanje 1,5 m. 
     Ograde se smiju podizati prema ulici ili meĊi 
prema susjednim graĊevnim ĉesticama pri ĉemu se 
ograda postavlja s unutrašnje strane meĊe. Visina 
ograde moţe biti najviše 1,8 m, s tim da puno 
podnoţje ograde ne moţe biti više od 0,8 m. Dio 
ograde iznad punog podnoţja mora biti prozraĉno, 
izvedeno od pocinĉane ţice ili drugog materijala 
sliĉnih karakteristika te uz njih izveden zeleni nasad 
(ţivica ili drugo). 
 
     Veliĉina graĊevine i smještaj na graĊevnoj 
ĉestici 

Ĉlanak 12.  

     Prateće graĊevine (ugostiteljske, servisno-sani-
tarne i sl.) unutar površina sportsko-rekreacijske 
namjene (R) smiju imati najviše suteren i prizemlje 
(Su+P) ili prizemlje i potkrovlje (P+Pk). Visina gra-
Ċevine ne smije biti veća od 6 m.  
     Na površinama sportsko-rekreacijske namjene 
dopušteno je postavljanje montaţno-demontaţnih 
graĊevina za sljedeće namjene: trgovina, servisi, 
usluge i ugostiteljstvo, te iste trebaju biti prikljuĉene 
na komunalnu infrastrukturu sukladno namjeni 
graĊevine. Montaţno-demontaţne graĊevine izvode 
se kao tipske (sa certifikatom proizvoĊaĉa) tlocrtne 
površine do 12 m

2
, visine do 3,0 m. Izbor tipa 

montaţno-demontaţne zgrade, odreĊivanje njihovih 
lokacija kao i duţina i rok korištenja pojedine lokacije 
treba utvrditi odlukom koju donosi Općinsko 
poglavarstvo. 
     Najveća dopuštena tlocrtna površina gospodarske 
graĊevine - staje za uzgoj konja je 150 m

2
. 

     Minimalna udaljenost svih graĊevina od 
regulacijske linije prometnica je 5 m, a udaljenost od 
meĊa susjednih graĊevnih ĉestica je minimalno h/2 
(gdje je h visina graĊevine), ali ne manje od 3 m.  
     Za svaku gradnju na koti niţoj od kote mak-
simalnog uspora u akumulaciji Krušĉica od 555,50 
m.n.m. potrebno je traţiti suglasnost Hrvatskih voda. 
Kota je prikazana na kartografskom prikazu 4. Način i 
uvjeti gradnje – Oblici korištenja u mjerilu 1:5000. 
 
     Oblikovanje graĊevine 

Ĉlanak 13.  

     Pri oblikovanju graĊevina moraju se uvaţavati 
karakteristike autohtone arhitekture i tradicijskog 
naĉina gradnje na ovom podruĉju, te primijeniti 
detalji, proporcije i materijali karakteristiĉni za Liku. 
Uz poštivanje utvrĊenih uvjeta za arhitektonsko 
oblikovanje, dozvoljen je visoko kvalitetan suvremeni 
pristup pri oblikovanju novih graĊevina osobito uzevši 
u obzir namjenu graĊevina. 
     Na krovu je dozvoljeno postavljanje solarnih 
panela. 
 
     Naĉin prikljuĉenja graĊevne ĉestice na pro-
metnu površinu i komunalnu infrastrukturu 
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Ĉlanak 14. 

     Sukladno kartografskom prikazu 2.1. Prometna, 
ulična i komunalna infrastrukturna mreža – prometna 
i ulična mreža, pošta i elektroničke komunikacije 
osiguran je pristup površinama  sportsko-rekreacijske 
namjene preko prometne mreţe širine kolnika 2 x 3 
m s obostranim nogostupom. 
     Parkirališne potrebe sukladno poglavlju 5. Uvjeti 
uređenja, gradnje, rekonstrukcije i opremanja 
prometne, elektroničke komunikacijske i komunalne 
mreže s pripadajućim građevinama i površinama 
mogu se riješiti na graĊevnoj ĉestici ili parkirališnim 
mjestima odreĊenim unutar koridora prometnica. 
     GraĊevne ĉestice sportsko-rekreacijske namjene 
(R) moraju biti prikljuĉene na vodoopskrbni, 
elektroenergetski sustav i sustav sanitarne odvodnje.  
     Svi sadrţaji unutar ove namjene prikljuĉit će se na 
sustav proĉišćavanja otpadnih voda koji je planiran 
zapadno, izvan obuhvata Plana. Iznimno, a s 
obzirom na troškove izgradnje cjelovitog sustava 
odvodnje u sluĉaju etapne izgradnje dozvoljena je 
izgradnja i zasebnih sustava proĉišćavanja za 
pojedine graĊevne ĉestice. 
     Prikljuĉenje na infrastrukturne sustave obavlja se 
sukladno vaţećim propisima i posebnim uvjetima 
nadleţne ustanove s javnim ovlastima. 
 
     4. UVJETI UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, 

REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA PRO-
METNE, ELEKTRONIĈKE KOMUNIKA-
CIJSKE I KOMUNALNE MREŢE S PRIPA-
DAJUĆIM GRAĐEVINAMA I POVRŠINAMA 

 

     4.1.  Uvjeti gradnje prometne mreţe 

 

Ĉlanak  15. 
     Prometna mreţa odreĊena je na kartografskom 
prikazu 2.1. Prometna, ulična i komunalna infra-
strukturna mreža – Prometna i ulična mreža, pošta i 
elektroničke komunikacije  u mjerilu 1:5000. 
     Planom su odreĊene graĊevne ĉestice prometnih 
površina koje omogućavaju ureĊenje kolnika, 
nogostupa, usjeka, nasipa i ostalih objekata ceste. 
Detaljni odnosi izmeĊu tih površina definiraju se 
projektnom dokumentacijom. 

     4.1.1. Ulice i kolno-pješaĉke površine 

Ĉlanak 16. 
     Prometnu mreţu ĉini glavna ulica planske oznake 
G1 i ostala ulica planske oznake O1. 
     Planirana širina koridora glavne ulice G1 je 7,5 m. 
Unutar koridora planiran je kolnik širine 6 m (2 x 3 m) 
i jednostrani pješaĉki nogostup širine 1,5.   
     Ostala ulica O1 planirana je sa kolnikom širine 6 
m (2 x 3m) i obostranim pješaĉkim nogostupom širine 
1,5 m. U jednom dijelu koridora ulice O1 planirano je 
jednostrano okomito parkiranje. 
     Na pješaĉkim prijelazima treba izgraditi rampe i 
upuštene rubnjake za neometano kretanje kolicima. 

     Sve prometne površine moguće je u fazama 
izgradnje izvesti i bez asfaltnog zastora. 
     Ulice moraju imati izgraĊen sustav za odvodnju 
površinskih voda sa svih površina unutar svojeg 
pojasa te javnu rasvjetu. 
 

Ĉlanak 17. 
     Planom je predviĊeno raskriţje na mjestu pri-
kljuĉka planske ulice O1 na plansku ulicu G1. Iako 
ovim Planom nije predviĊeno, prometnice na mjestu 
raskriţja moguće je proširiti za potrebe ureĊenja i 
izgradnje dodatnog prometnog traka za lijeve odno-
sno desne skretaĉe sukladno propisima. 

     4.1.2. Kolodvori, stajališta i terminali 

Ĉlanak 18. 
     Ovim planom nisu odreĊene površine za ureĊenje 
autobusnih stajališta. Ukoliko se ukaţe potreba, 
unutar koridora prometnica dozvoljeno je postavljanje 
autobusnih stajališta, a uz autobusna stajalište 
dozvoljeno je postavljanje gradske urbane opreme te 
kontejnera i posuda za sakupljanje otpada. 

     4.1.3.  Javna parkirališta i garaţe 

Ĉlanak 19. 
     Ovim planom odreĊena su popreĉna parkirališna 
mjesta za automobile unutar koridora prometnice O1 
kapaciteta cca 40 mjesta. Na površinama ugosti-
teljsko- turistiĉkih namjena – turistiĉko naselje (T2) i 
sportsko-rekreacijske namjene (R) dozvoljeno je 
ureĊenje i drugih parkirališta za zadovoljenje parki-
rališnih potreba na razini ĉitave zone. 
     Potrebno je osigurati minimalan broj parkirališnih 
mjesta za pojedine sadrţaje, odnosno namjene i to: 

 za sportska igrališta s gledalištem: 40 PM / 
1000 m

2
 GBP, 

 za trgovine i usluţne sadrţaje: 20 PM / 1000 
m

2
 GBP, 

 za ugostiteljstvo: 20 PM / 1000 m
2
 GBP. 

 
     Iznimno, ukoliko se sportska igrališta koriste za 
potrebe gostiju kampa (koji već imaju osigurana 
parkirna mjesta mjesta u sklopu smještajnih 
kapaciteta), broj parkirnih mjesta propisan u 
prethodnom stavku moţe se umanjiti sukladno udjelu 
gostiju zone. 
     Na parkiralištima je potrebno osigurati najmanje 
5% parkirališnih mjesta za osobe sa invaliditetom, a 
najmanje jedno parkirališno mjesto na parkiralištima s 
manje od 20 mjesta. 

     4.1.4.  Trgovi i druge veće pješaĉke površine 

Ĉlanak 20. 
     Planom se predviĊa izgradnja pješaĉkih površina 
širine 3 m. I na površinama drugih namjena dozvo-
ljena je gradnja pješaĉkih površina. 
     Pješaĉke površine se ureĊuju šljunkom, poplo-
ĉenjem, prirodnim  ili umjetnim kamenom, betonskim  
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oploĉnicima i sl. Površine je dozvoljeno opremati 
parkovnom opremom (klupe, košarice za otpatke i sl.) 
te javnom rasvjetom. 
     Sve pješaĉke površine treba izvesti tako da se 
zaprijeĉi mogućnost stvaranja arhitektonskih i urbani-
stiĉkih barijera. U provedbi je nuţno primjenjivati 
propise, normative i europska iskustva u svrhu 
smanjenja i eliminiranja postojećih i spreĉavanja 
nastajanja novih urbanistiĉko - arhitektonskih bari-
jera.  
     Za potrebe kretanja invalidnih osoba, osoba s 
djecom u kolicima i sl., moraju se na mjestima 
prijelaza kolnika izvesti upušteni rubnjaci. Rubnjaci u 
kontaktnom dijelu s kolnikom trebaju biti izvedeni u 
istoj razini odnosno od njega izdignuti do najviše 3 
cm. Nagibi kao i površinska obrada skošenih dijelova 
nogostupa trebaju biti prilagoĊeni za sigurno kretanje 
u svim vremenskim uvjetima. Obrada površina treba 
omogućiti sigurno kretanje i na mjestima vlaţnih i 
mokrih površina. 
     Visina rubnjaka na svim mjestima gdje pješaĉke 
hodnike odvajaju od kolnika iznosi najmanje 15 cm, 
na parkiralištima 12 cm te na vatrogasnim pristupima 
8 cm.  
     Planom se ne predviĊa izgradnja trgova. 
 
     4.2. Uvjeti gradnje elektroniĉke komunika-

cijske mreţe 
 

Ĉlanak 21. 
     Na kartografskom prikazu br. 2.1. Prometna, uli-
čna i komunalna infrastrukturna mreža – Prometna i 
ulična mreža, pošta i elektroničke komunikacije  u 
mjerilu 1:5000 ucrtana je mreţa elektroniĉkih 
komunikacija. 
     U ulicama uz regulacijski pravac osigurani su 
pojasevi za polaganje distributivne elektroniĉke 
komunikacijske kanalizacije (DEKK). 

     4.2.1. Elektroniĉke komunikacije u nepokretnoj 

mreţi 

Ĉlanak 22. 
     Elektroniĉke komunikacije unutar obuhvata Plana 
ostvaruju se izgradnjom mreţe unutar pojaseva 
prometnica i to primarno ispod nogostupa i putem 
prikljuĉivanja na udaljeni pretplatniĉki stupanj (UPS) 
koji se nalazi u naselju Perušić izvan obuhvata 
Plana. 
     U obuhvatu Plana treba usporedno s izgradnjom 
planiranih ulica izgraditi distributivnu elektroniĉku 
komunikacijsku kanalizaciju u profilu ulica u pojasu 
odreĊenom za tu infrastrukturu. 
     Kod projektiranja i gradnje elektroniĉke komuni-
kacijske mreţe treba primjenjivati tipske zdence i 
povezivati ih putem PVC cijevi profila  110 mm. 
Pored potrebnih kapaciteta za elektroniĉke komuni-
kacije dodatno treba postavljati jednu cijev za 
prijenos RTV signala i rezervnu cijev. 
     Na mjestima prijelaza kolnika treba postavljati 
zaštitne cijevi. 
     Prema propozicijama DIN EN 1998 najmanja 
širina pojasa za polaganje distributivne elektroniĉke 

komunikacijske kanalizacije iznosi 0,6 m, a dubina 
0,8 m. 
     Uz planiranu trasu elektroniĉke komunikacijske 
kanalizacije moguća je postava eventualno potrebnih 
graĊevina (vanjskih kabineta – ormarića) za smještaj 
elektroniĉke komunikacijske opreme zbog potreba 
uvoĊenja novih tehnologija ili pristupa novih 
operatora odnosno rekonfiguracije mreţe. 

     4.2.2. Elektroniĉke komunikacije u pokretnoj 

mreţi 

Ĉlanak 23. 
     Prema Objedinjenom planu razvoja pokretne 
komunikacijske infrastrukture koji je sastavni dio 
Uredbe o mjerilima razvoja elektroničke komunik-
acijske infrastrukture i druge povezane opreme, 
podruĉje obuhvata Plana ne nalazi se unutar 
planirane elektroniĉke komunikacijske zone u kojoj se 
smiju postavljati samostojeći antenski stupovi. 
 
     4.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne 

mreţe 
 

Ĉlanak 24. 

     Unutar podruĉja obuhvata u ulicama osiguran je 
prostor za polaganje vodova komunalne infrastru-
kture. Detaljni poloţaj vodova komunalne infrastru-
kture unutar koridora prometnica odredit će se u 
postupku izdavanja lokacijskih dozvola za te 
prometnice ili za pojedinaĉne vodove komunalne 
infrastrukture. 
     Poloţaj vodova komunalne infrastrukture unutar 
pojasa prometnica treba uskladiti s propozicijama 
prema DIN EN 1998 i vaţećim hrvatskim propisima 
prema pojedinim vrstama komunalne infrastrukture. 
     Sve popreĉne prijelaze vodova komunalne 
infrastrukture treba fiziĉki zaštititi na odgovarajući 
tehniĉki ispravan naĉin (zaštitne cijevi i sliĉno) i to se 
smatra obvezom prilikom izgradnje ili rekonstrukcije 
bilo prometnih površina bilo infrastrukture. 
     Kod kriţanja vodova komunalne infrastrukture 
trebaju se horizontalni i vertikalni razmaci izvesti u 
skladu s tehniĉkim propisima. 

     Vodoopskrba 

Ĉlanak 25. 
     Izgradnja vodoopskrbnih cjevovoda unutar ulica 
odreĊena je na kartografskom prikazu 2.3. Prometna, 
ulična i komunalna infrastrukturna mreža – 
Vodnogospodarski sustav - Vodoopskrba u mjerilu 
1:5000. 
     Prostor će se snabdijevati vodom iz Vodozahvata 
Krušĉica preko Crpne stanice Krušĉica, oboje 
planirani juţno izvan obuhvata Plana.  
     Planom je predviĊena izgradnja mreţe lokalnih 
vodoopskrbnih cjevovoda profila minimalno Ø 100. 
     Na vodoopskrbnoj mreţi mora se izgraditi 
nadzemna hidrantska mreţa u skladu s vaţećim 
propisima. 
     Prema propozicijama DIN EN 1998 najmanja 
širina pojasa za polaganje vodovoda je 0,90 m. 
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     Odvodnja 

Ĉlanak 26. 
     Sustav javne odvodnje otpadnih voda treba izvesti 
u skladu s odredbama ovog Plana i kartografskim 
prikazom 2.4. Prometna, ulična i komunalna 
infrastrukturna mreža – Vodnogospodarski sustav – 
Odvodnja otpadnih voda  u mjerilu 1:5000. 
     Ovim Planom je odreĊena izgradnja razdjelnog 
sustava javne odvodnje.  
     Sanitarne otpadne vode s podruĉja obuhvata 
odvodit će se kanalizacijskom mreţom do ureĊaja za 
proĉišćavanje otpadnih voda koji je planiran PPUO-
om Perušić zapadno izvan obuhvata Plana kako je 
prikazano na kartografskom prikazu 2.4. Prometna, 
ulična i komunalna infrastrukturna mreža – 
Vodnogospodarski sustav – Odvodnja otpadnih voda. 
     Sve oborinske vode s graĊevnih ĉestica izvan 
javnih uliĉnih površina trebaju se upustiti u tlo na 
površini te graĊevne ĉestice, raspršeno mreţom 
drenaţnih cijevi ili koncentrirano upojnim bunarima 
adekvatnog kapaciteta uz uvjet da se oborinske vode 
s površina gospodarske namjene, kolnih površina 
internih prometnica i parkirališta prethodno proĉiste 
na separatoru ulja i masti s taloţnicom. 
     Krovne oborinske vode mogu se upustiti u teren 
putem upojnih bunara odgovarajućeg kapaciteta. 
     Oborinske vode s kolnih površina javnih 
prometnica će se prije upuštanja prethodno proĉistiti 
na separatoru ulja i masti. 
     S graĊevnih ĉestica zabranjeno je upuštanje 
otpadnih voda s opasnim elementima u sustav javne 
odvodnje. Sve otpadne sanitarne vode treba prije 
upuštanja u sustav javne odvodnje proĉistiti na 
stupanj proĉišćenja propisan Pravilnikom o graničnim 
vrijednostima pokazatelja opasnih i drugih tvari o 
otpadnim vodama. 
     Prije upuštanja tehnoloških otpadnih voda u 
sustav javne odvodnje svaki korisnik duţan ih je 
obraditi i proĉistiti na razinu sanitarno-potrošnih 
otpadnih voda. Prethodno se iz tih voda moraju 
izdvojiti sve opasne i štetne tvari. 

     Plinoopskrba 

Ĉlanak 27. 
     Iako u kraćem planskom razdoblju nije planirana 
plinofikacija podruĉja obuhvata, ovim planom je za 
polaganje plinovoda nazivnog radnog tlaka od 3 bara 
(a s vremenom i 4 bara) u prometnicama osiguran 
pojas minimalne širine 1 m u prvom nadzemnom 
sloju. Planirana plinoopskrbna mreţa je prikazano na 
kartografskom prikazu br. 2.3. Prometna, ulična i 
komunalna infrastrukturna mreža – Energetski sustav  

u mjerilu 1:5000. 
     Udaljenosti srednjetlaĉnog plinovoda od drugih 
komunalnih instalacija odreĊuju se sukladno 
posebnim uvjetima vlasnika tih instalacija. Pri 
odreĊivanju trasa plinovoda moraju se poštovati i 
ostale minimalne sigurnosne udaljenosti od 
postojećih i planiranih instalacija i graĊevina kako je 
to odreĊeno odredbama posebnih propisa. 
     Svaka zgrada mora imati zasebni srednjetlaĉni 
kućni prikljuĉak koji završava plinskim regulacijskim 
ureĊajem ukljuĉivo s glavnim zaporom smještenim u 

ormariću na proĉelju zgrade. Kućni prikljuĉci 
projektirat će se za svaku planiranu zgradu u sklopu 
projekta plinske instalacije za tu zgradu. 
     Pri ishoĊenju lokacijskih dozvola za plinovode i 
kućne prikljuĉke treba se pridrţavati minimalnih 
sigurnosnih udaljenosti od objekata suprastrukture i 
vodova komunalne infrastrukture, ureĊaja i 
postrojenja od ST plinovoda. 
     Do izgradnje plinoopskrbne mreţe moguće je 
korištenje ukapljenog plina gradnjom podzemnih ili 
nadzemnih spremnika na vlastitoj graĊevnoj ĉestici 
sukladno vaţećim propisima za navedeni tip 
spremnika. 

     Elektroenergetika 

Ĉlanak 28. 
     Uvjeti gradnje elektroenergetske mreţe, ureĊaja i 
postrojenja odreĊeni su kartografskim prikazom br. 
2.3. Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna 
mreža – Energetski sustav  u mjerilu 1:5000. 
     Ovim Planom odreĊena je izgradnja podzemnih 
elektroenergetskih niskonaponskih vodova i vodova 
javne rasvjete te trafostanice.  
     Potrebe opskrbe elektriĉnom energijom pokriti će 
se iz postojećih trafostanica u blizini obuhvata Plana i 
planirane trafostanice. Potrebne koliĉine elektriĉne 
energije odreĊene su na osnovi pokazatelja 
planiranih djelatnosti.  
     Za transformatorsku stanicu treba koristiti tipske 
TS koje trebaju napajati i okolnu javnu rasvjetu. 
     Srednjenaponsku elektroenergetsku mreţu treba 
planirati i izvoditi sukladno vaţećim zakonskim 
aktima, pravilnicima, normama i ostalim propisima 
koji ureĊuju elektroenergetsku djelatnost. 

     Razvoj mreţe 10(20) kV 

Ĉlanak 29. 
     Za prihvat obuhvata na energetski sustav 
neophodna je izgradnja prikljuĉnog dalekovoda. 
Mreţa na podruĉju obuhvata napajat će se iz nove 
TS 10(20)/0,4 kV s tipskim transformatorima koju 
treba spojiti na postojeću transformatorsku stanicu 
TS Krušĉica 10(20)/0,4 kV koja se nalazi sjeverno 
izvan obuhvata Plana. 
 
     Transformatorske stanice 10(20) / 0,4 kV 

 
Ĉlanak 30. 

     Planom je predviĊena izgradnja nove transforma-
torske stanice (IS1) kako je prikazano na karto-
grafskom prikazu br. 2.3. Prometna, ulična i komu-
nalna infrastrukturna mreža – Energetski sustav  u 
mjerilu 1:5000. 
     Transformatorsku stanicu treba planirati kao 
slobodnostojeću, a u oblikovnom smislu prilagoditi 
znaĉajkama okoliša. Treba koristiti tipske trafostanice 
prema tipizaciji HEP-a. 
     Izgradnja nove slobodnostojeće transformatorske 
stanice moguća je uz sljedeće uvjete: 
 

 veliĉina graĊevne ĉestice je minimalno 11 x 
11 m; 
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 najveća etaţnost graĊevine je jedna etaţa – 
ili podrum ili prizemlje odnosno najveća 
dopuštena visina graĊevine je 5,0 m;  

 minimalna udaljenost od ruba ĉestice je 1 m; 

 minimalna udaljenost od regulacijskog 
pravca je 3 m; 

 najveći dopušteni koeficijent izgraĊenosti 
(Kig) graĊevne ĉestice je 0,5; 

 najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti 
(Kis) graĊevne ĉestice je 0,5; 

 neizgraĊen prostor treba zatravniti; 

 ograde se mogu izvoditi prema svim 
meĊama kao zaštitna ţiĉana ograda 
maksimalne visine 2,0 m; uz ogradu je 
moguća sadnja ţivice; 

 graĊevna ĉestica mora imati izravni kolni 
pristup na prometnu površinu; 

 prikljuĉenje graĊevne ĉestice na vodove 
komunalne infrastrukture treba obaviti u 
pojasu ulice s kojom graĊevna ĉestica ima 
meĊu na regulacijskom pravcu; 

 ukoliko se trafostanica gradi na kosom 
terenu, te je istu potrebno ukopati u tlo, 
ĉestica se moţe ograditi betonskim zidom s 
licem od kamena, ĉija je visina za 0,4 m viša 
od okolnog terena, a kako bi se trafostanica 
zaštitila od obrušavanja. 
 

     Ukoliko se pokaţe potreba omogućuje se gradnja 
i drugih transformatorskih stanica koje nisu odreĊene 
ovim Planom. Lokacija takvih transformatorskih 
stanica odredit će se detaljnijom projektnom 
dokumentacijom za ishoĊenje akta za graĊenje 
unutar zahvata u prostoru, prema uvjetima iz prošlog 
stavka. 
     Korištenjem razliĉitih tehnoloških i tehniĉkih 
rješenja elemenata transformatorskih postrojenja, 
obvezno je pouzdano sprijeĉiti svako nepovoljno 
djelovanje postrojenja na ţivote i materijalne interese 
stanovništva, zaposlenih i/ili prolaznika. To jednako 
podrazumijeva redoviti rad, sluĉajeve elementarnih i 
drugih nepogoda kao i moguće kvarove odnosno 
oštećenja. 
 
     Mreţa niskog napona 0,4 kV 

 
Ĉlanak 31. 

     Planom se odreĊuje izvedba kabelske 
niskonaponske mreţe koristeći vodiĉe za naponsku 
razinu od 0,4 kV. 
     Elektroenergetsku niskonaponsku mreţu treba 
projektirati i izvoditi sukladno zakonskim aktima, 
pravilnicima, normama i ostalim propisima koji 
ureĊuju elektroenergetsku djelatnost. 

     Javna rasvjeta 

Ĉlanak 32. 
     Uvjeti gradnje elektroenergetske mreţe – javne 
rasvjete, ureĊaja i postrojenja odreĊeni su 
kartografskim prikazom 2.3. Prometna, ulična i 
komunalna infrastrukturna mreža – Energetski 
sustav. 

     Sve stupove javne rasvjete treba postavljati 
jednoredno u naĉelu sa standardima za odreĊene 
kategorije prometnica. 
     Rasvjeta treba biti ekološka, bez nefunkcionalnog 
rasvjetljavanja. 
 
     5. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTU-
RNO-POVIJESNIH CJELINA I GRAĐEVINA I 
AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI 

 

Ĉlanak 33. 
     Unutar obuhvata plana nema zaštićenih podruĉja 
temeljem Zakona o zaštiti prirode. Cijeli obuhvat 
Plana nalazi se unutar prostora kojeg Prostorni plan 
ureĊenja Općine Perušić evidentira / planira za 
zaštitu u kategoriji osobito vrijedan predjel – prirodni 
krajobraz. 
     Ekološka mreţa Republike Hrvatske proglašena je 
Uredbom o ekološkoj mreži (Narodne novine 124/13), 
te predstavlja podruĉja ekološke mreţe Europske 
unije Natura 2000. Ekološku mreţu RH (EU ekološku 
mreţu Natura 2000) prema ĉlanku 6. Uredbe o 
ekološkoj mreži (Narodne novine 124/13) ĉine 
podruĉja oĉuvanja znaĉajna za ptice - POP (podruĉja 
znaĉajna za oĉuvanje i ostvarivanje povoljnog stanja 
divljih vrsta ptica od interesa za Europsku uniju, kao i 
njihovih staništa, te podruĉja znaĉajna za oĉuvanje 
migratornih vrsta ptica, a osobito moĉvarna podruĉja 
od meĊunarodne vaţnosti) i podruĉja oĉuvanja 
znaĉajna za vrste i stanišne tipove - POVS (podruĉja 
znaĉajna za oĉuvanje i ostvarivanje povoljnog stanja 
drugih divljih vrsta i njihovih staništa, kao i prirodnih 
stanišnih tipova od interesa za Europsku uniju). 
     Ĉitav obuhvat plana nalazi se unutar sljedećih 
podruĉja ekološke mreţe: 
 

 podruĉje oĉuvanja znaĉajno za vrste i sta-
nišne tipove: 

 - Liĉko polje HR2001012 te 

 podruĉje oĉuvanja znaĉajno za ptice: 
  - Liĉka krška polja HR1000021 
 

kako je prikazano  na  kartografskom prikazu 3. Uvjeti 
korištenja i zaštite prostora – područja posebnih 
uvjeta korištenja. 
     Svi planovi, programi i zahvati koji mogu imati 
znaĉajan negativan utjecaj na ciljne vrste, ciljna 
staništa i cjelovitost podruĉja ekološke mreţe 
podlijeţu ocjeni prihvatljivosti za ekološku mreţu, 
sukladno ĉlanku 24. stavku 2. Zakona o zaštiti 
prirode i ĉlanku 3. Pravilnika o ocjeni prihvatljivosti 
plana, programa i zahvata za ekološku mrežu. 
     Osnovne mjere za oĉuvanje ciljnih vrsta ptica (i 
naĉin provedbe mjera) u Podruĉjima oĉuvanja 
znaĉajnim za ptice (POP) propisane su Pravilnikom o 
ciljevima očuvanja i osnovnim mjerama za očuvanje 
ptica u području ekološke mjere. Strogo zaštićene i 
ugroţene vrste te ugroţena i rijetka staništa na 
podruĉju obuhvata Plana detaljno su obraĊeni u 
struĉnoj podlozi "Mjere zaštite prirode (prijedlozi 
zahtjeva zaštite prirode) za potrebe izrade 
dokumenata prostornog uređenja na području Općine 
Perušić" koja je sastavni dio ovog plana (Obvezni 
prilozi). 
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     S obzirom na sve gore navedeno odreĊuju se 
sljedeće mjere zaštite prirode: 
 

 sadrţaje u zoni sportsko-rekreacijske na-
mjene treba planirati uz uvjet što intenzi-
vnijeg uklapanja u prostore prekinutog sklopa 
krošanja stabala i prostore uz postojeće i 
planirane puteve/staze, te uz što manje 
promjene svojstava tla ovog podruĉja, 

 objekte u zoni ugostiteljsko-turistiĉke na-
mjene potrebno je što više uklopiti u prirodni 
prostor, a eventualno nuţno krĉenje drve-
naste vegetacije svesti na najmanju moguću 
mjeru, 

 prilikom planiranja i ureĊenja sportsko-
rekreacijske zone potrebno je koristiti mate-
rijale i boje prilagoĊene prirodnim obiljeţjima 
okolnog prostora i tradicionalnoj arhitekturi, 

 za prometne površine treba iskoristiti 
postojeće putove i izbjegavati trase preko 
ciljnih staništa podruĉja ekološke mreţe, a 
eventualno nuţno krĉenje drvenaste 
vegetacije svesti na najmanju moguću mjeru, 

 prometne površine (ukljuĉujući i parkirališta) 
treba u što većoj mjeri izvesti bez asfaltnog 
zastora, 

 parkirne površine treba što više uklopiti u 
prostore prekinutog sklopa krošanja drveća, 
a eventualno nuţno krĉenje drvenaste 
vegetacije svesti na najmanju moguću mjeru, 

 za šetnice treba iskoristiti postojeće staze, a 
u predjelima gdje ih nema staze izvoditi u 
skladu s reljefnim obiljeţjima terena i u 
maksimalnoj širini od 2 m, 

 eventualno hortikulturno ureĊenje provoditi 
na manjim površinama (mikrozonama) 
iskljuĉivo uz primjenu zaviĉajnih (autohtonih) 
biljnih vrsta, a postojeće elemente autohtone 
flore saĉuvati u najvećoj mogućoj mjeri te 
integrirati u krajobrazno ureĊenje, 

 u zoni od obale jezera Krušĉica do ruba 
šume ne planirati nikakve sadrţaje ni 
gradnju, 

 treba štititi podruĉja prirodnih vodotoka kao 
ekološki vrijedna podruĉja te sprijeĉiti njihovo 
oneĉišćenje,  

 potrebno je osigurati sakupljanje i 
proĉišćavanje svih otpadnih voda, 

 na vodotocima oĉuvati strme dijelove obale 
bez vegetacije, pogodne za izradu rupa za 
gnijeţĊenje ptica, 

 potrebno je ostavljati dostatan broj starih 
suhih stabala radi ptica dupljašica te 
ostavljati što više voćkarica za gnijeţĊenje 
djetlovki, 

 elektroenergetsku infrastrukturu planirati i 
graditi na naĉin da se sprijeĉe kolizije ptica 
na visokonaponskim (VN) dalekovodima i 
elektrokucije ptica na srednjenaponskim (SN) 
dalekovodima, 

 u špiljama oĉuvati sigovine, ţivi svijet, fosilne 
i druge nalaze, 

 ne mijenjati stanišne uvjete u špiljama 
njihovom nadzemlju i neposrednoj blizini, 

 oĉuvanje povoljnih uvjeta (tama, vlaţnost, 
zraĉnost) u špiljama, 

 u zoni neposredne blizine speleoloških 
objekata nije dozvoljeno odlagati i ispuštati 
bilo kakav tekući i kruti otpad, ne zatrpavati 
ih, ne koristiti poljoprivredne i druge otrove, 
ne graditi zgrade i graĊevine u turistiĉke 
svrhe, 

 trasiranje i opremanje pouĉnih pješaĉkih, 
biciklistiĉkih i trekking staza, spravama za 
vjeţbanje, igru i rekreaciju, informativnim 
tablama, signalizacijom i popratnim sa-
drţajima. 

 
Ĉlanak 34. 

     Unutar obuhvata plana nema evidentiranih i 
registriranih kulturnih dobara. 
     Pri izvoĊenju graĊevinskih ili bilo kojih drugih 
radova koji se obavljaju na površini ili ispod površine 
tla potreban je oprez zbog potencijalnih arheoloških 
nalaza za koje se ne zna. Ako se pri izvoĊenju 
graĊevinskih ili bilo kojih drugih radova naiĊe na 
arheološko nalazište ili nalaze, osoba koja izvodi 
radove duţna je prekinuti radove i o nalazu bez 
odgaĊanja obavijestiti nadleţni konzervatorski odjel u 
Gospiću koji će dalje postupati sukladno Zakonskim 
ovlastima. 
     GraĊevine unutar podruĉja obuhvata Plana 
trebale bi biti spoj tradicijske tehnologije drveno-
kamenih kuća i suvremenog oblikovanja ovisno o 
netradicijskim namjenama i uz to paţljivo 
pozicionirane u kulturni pejzaţ. 

 
     6. POSTUPANJE S OTPADOM 

 
Ĉlanak 35. 

     Na prostoru obuhvata Plana postupanje s 
otpadom treba biti u skladu s odredbama Zakona o 
otpadu i podzakonskih propisa donesenih na temelju 
tog Zakona. 
     Izdvojeno prikupljanje otpada svaki korisnik mora 
riješiti na svojoj graĊevnoj ĉestici. Zbrinjavanje 
komunalnog i industrijskog otpada bit će organizirano 
odvozom, prema komunalnom redu javnog 
komunalnog poduzeća na predviĊeno odlagalište 
otpada.  

 
     7. MJERE SPREĈAVANJA NEPOVOLJNOG 
UTJECAJA NA OKOLIŠ 

 
Ĉlanak 36 

     Na cijelom podruĉju obuhvata ovoga Plana ne 
smiju se graditi graĊevine koje bi svojim postojanjem 
ili upotrebom, neposredno ili posredno ugroţavale 
ţivot, zdravlje i rad ljudi u naselju ili vrijednost 
okoliša, niti se smije zemljište ureĊivati ili koristiti na 
naĉin koji bi izazvao takve posljedice. 
 

     7.1.  Zaštita od poplava i zaštita podzemnih 

voda 
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Ĉlanak 37. 
     Podruĉje obuhvata Plana smješteno je u 
orografskom slivu akumulacije Krušĉica. Akumulacija 
Krušĉica smještena je zapadnim rubom obuhvata 
Plana. Za rijeku Liku sa akumulacijom Krušĉica koje 
pripadaju vodama I. reda obrana od poplava 
definirana je Državnim planom obrane od poplava i 
Glavnim provedbenim planom obrane od poplava – 
sektor E – sjeverni jadran, branjeno područje 25 - 
mali sliv "Lika" te Pravilnikom za upravljanje 
hidroenergetskim sustavom HE "Senj". 
     U cilju zaštite podzemnih voda ovim Planom se 
odreĊuje obveza izgradnje vodonepropusnog susta-
va odvodnje oborinskih i sanitarnih otpadnih voda s 
pripadajućim ureĊajima.  
     Kod ishoĊenja akata za graĊenje kao i prilikom 
gradnje spremnika za loţ ulje za grijanje objekata 
investitor mora ishoditi vodopravne uvjete.  
     GraĊevinske i druge zahvate u prostoru potrebno 
je izvoditi na naĉin da ukljuĉuju antierozijsku zaštitu. 
     Predmetno podruĉje nalazi se izvan poznatih 
zona sanitarne zaštite izvorišta vode za piće. 
 
     7.2. Zaštita od poţara 
 

Ĉlanak 38. 

     Prilikom projektiranja i izvoĊenja treba primje-
njivati odredbe Zakona o zaštiti od požara i posebnih 
propisa zakonske regulative iz oblasti zaštite od 
poţara. 
     U svrhu spreĉavanja širenja poţara na susjedne 
graĊevine, graĊevina mora biti udaljena od susjednih 
graĊevina najmanje 4 m. 
     Pridrţavajući se odredbi propisa gdje god je to 
zbog postojeće izgradnje i karakteristika terena 
moguće Planom su osigurani vatrogasni prilazi do 
svih zona po planiranim prometnim površinama. 
     Kod projektiranja internih prometnica obavezno je 
planiranje vatrogasnih pristupa koji imaju propisanu 
širinu, nagibe, okretišta, nosivost i radijuse 
zaokretanja, a sve u skladu s odredbama posebnih 
propisa iz zakonske regulative u oblasti zaštite od 
poţara. 
     Kod projektiranja graĊevina radi veće uniformi-
ranosti u odabiru mjera zaštite od poţara, prilikom 
procjene ugroţenosti od poţara, u prikazu mjera 
zaštite od poţara kao sastavnog dijela projektne 
dokumentacije potrebno je primjenjivati numeriĉku 
metodu TVRB 100 ili neku drugu opće priznatu 
metodu. 
     Prilikom projektiranja ugostiteljskih objekata 
potrebno je poštivati i odredbe Pravilnika o zaštiti 
ugostiteljskih objekata. 
     Treba izgraditi Planom odreĊene cjevovode za 
potrebne koliĉine vode za gašenje poţara. Prilikom 
gradnje i rekonstrukcije vodoopskrbnog sustava 
obvezna je izgradnja hidrantske mreţe u skladu s 
odredbama posebnih propisa iz zakonske regulative 
oblasti zaštite od poţara. 
     U sluĉaju planiranja skladišta i postrojenja 
zapaljivih tekućina i plinova potrebno je pridrţavati se 
pozitivnih hrvatskih propisa. 
 
7.3. Zaštita od potresa  

 

Ĉlanak 39. 
     Prostor obuhvata Plana prema seizmiĉkim 
kartama nalazi se u zoni VI° seizmiĉnosti (po MCS). 
     Sve graĊevine moraju biti dimenzionirane 
najmanje na oĉekivani intenzitet potresa u skladu sa 
zakonskom regulativom za protupotresnu izgradnju. 
 
     7.4. Zaštita zraka 
 

Ĉlanak 40. 
     Na prostoru obuhvata Plana zaštita zraka provodit 
će se smanjivanjem emisije oneĉišćujućih tvari u zrak 
i to ograniĉavanjem emisije i propisivanjem tehniĉkih 
standarda u skladu sa Zakonom o zaštiti zraka i 
podzakonskim propisima donesenih na temelju tog 
Zakona. 
     Na podruĉju obuhvata Plana nije dozvoljena 
gradnja graĊevina djelatnosti koje izazivaju zaga-
Ċenja zraka. 
     UreĊenjem graĊevne ĉestice odnosno organiza-
cijom tehnološkog procesa mora se sprijeĉiti 
raznošenje prašine odnosno širenje neugodnih 
mirisa. 
 
     7.5. Zaštita od buke 
 

Ĉlanak 41. 
     Radi zaštite od buke treba se pridrţavati odredbi 
Zakona o zaštiti od buke i podzakonskim propisima 
donesenih na temelju tog Zakona. 
     Od komunalne buke, generirane prometom 
motornih vozila na prometnicama, moguća je zaštita 
nasadima bilja. 
 
     7.6 Nesmetano kretanje osoba s invalidi-

tetom 
 

Ĉlanak 42. 
     Kod projektiranja graĊevina i prometnih površina 
potrebno je postupati u skladu s vaţećim propisima o 
prostornim standardima, urbanistiĉko-tehniĉkim uvje-
tima i normativima za spreĉavanje urbanistiĉko-
arhitektonskih barijera osoba s invaliditetom odnosno 
osoba smanjene pokretljivosti. 

 
     III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Ĉlanak 43. 
     Urbanistiĉki plan ureĊenja zone sporta i rekreacije 
Mlakve (oznaka "Rd") iz ĉlanka 1. ove Odluke 
izraĊen je u pet (5) primjeraka izvornika ovjerenih 
peĉatom Općinskog vijeća Općine Perušić i potpisom 
Predsjednika Općinskog vijeća Općine Perušić. 

Po jedan primjerak izvornika Plana dostavlja 
se i ĉuva u: 

 Ministarstvu graditeljstva i prostornoga 
ureĊenja; 

 Upravnom odjelu za graditeljstvo, zaštitu 
okoliša i prirode te komunalno gospodarstvo 
Liĉko-senjske ţupanije; 

 Zavodu za prostorno ureĊenje Liĉko - 
senjske ţupanije;  

 Urbanistiĉkom zavodu grada Zagreba d.o.o.; 

 Općini Perušić 
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Ĉlanak 44. 
     Ova Odluka stupa na snagu osmog (8) dana od 
dana objave u „Ţupanijskom glasniku“ Liĉko-senjske 
ţupanije. 
 
KLASA:350-01/14-01/52 
UR. BROJ: 2125-08-1-14-1 
Perušić, 21. studenoga 2014. god. 
 

Predsjednik Vijeća 
Milorad Vidmar, v.r. 

     __________________________________________________ 

 
     Na temelju ĉlanka 188. Zakona o prostornom 
ureĊenju ("NN", br. 153/13) odnosno ĉlanaka 100. i 
102. Zakona o prostornom ureĊenju i gradnji ("NN", 
br. 76/07, 38/09, 55/11, 90/11, 50/12 i 55/12) i ĉlanka 
31. Statuta Općine Perušić ("Ţupanijski glasnik" 
Liĉko-senjske ţupanije, br. 7/13), Općinsko vijeće 
Općine Perušić, na sjednici odrţanoj dana 21. 
studenoga 2014. godine, donijelo je 

 
ODLUKU O DONOŠENJU 

URBANISTIĈKOG PLANA UREĐENJA 
ZONE SPORTA I REKREACIJE MALO POLJE  

/ KALUĐEROVAC (oznaka "Re") 
 

     I. TEMELJNE ODREDBE  
 

Ĉlanak 1. 
     Ovom Odlukom donosi se Urbanistiĉki plan 
ureĊenja zone sporta i rekreacije Malo Polje / 
KaluĊerovac (oznaka "Re"). 
     Urbanistiĉki plan ureĊenja zone sporta i rekreacije 
Malo Polje / KaluĊerovac (oznaka "Re")" sastoji se od 
elaborata pod nazivom "Urbanistički plan uređenja 
zone sporta i rekreacije Malo Polje / Kaluđerovac 
(oznaka "Re")" koji je izradila tvrtka Urbanistiĉki 
zavod grada Zagreba d.o.o. iz Zagreba. 
 

Ĉlanak 2. 
     Elaborat iz ĉlanka 1. Odluke pod nazivom 
"Urbanistiĉki plan ureĊenja zone sporta i rekreacije 
Malo Polje / KaluĊerovac (oznaka "Re")" sastoji se 
od: 
 
OSNOVNI DIO PLANA: 
- ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
- GRAFIĈKI DIO: 
 
Kartografski prikazi u mjerilu 1:5000: 
 
1 . KORIŠTENJE I NAMJENA  
       POVRŠINA   MJ 1:5000 
2.1. PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA INFRA- 
      STRUKTURNA MREŢA PROMETNA I ULIĈNA  
       MREŢA, POŠTA I ELEKTRONIĈKE KOMUNI- 
       KACIJE                                        MJ 1:5000 
2.2. PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA INFRA- 
       STRUKTURNA MREŢA ENERGETSKI  
       SUSTAV    MJ 1:5000 
2.3. PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA INFRA- 
       STRUKTURNA MREŢA        VODNOGOSPO- 
       DARSKI SUSTAV  
       - VODOOPSKRBA   MJ 1:5000 
 

2.4. PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA INFRA-
STRUKTURNA    MREŢA        VODNOGOSPO-
DARSKI SUSTAV – ODVODNJA OTPADNIH 
VODA                          MJ 1:5000 

3.    UVJETI KORIŠTENJA I ZAŠTITE PROSTORA 
       PODRUĈJA POSEBNIH UVJETA  
       KORIŠTENJA   MJ 1:5000 
4.    NAĈIN I UVJETI GRADNJE 
       OBLICI KORIŠTENJA  MJ 1:5000 
 
OBVEZNI PRILOZI: 
- OBRAZLOŢENJE 
- ODLUKA O IZRADI 
- POPIS SEKTORSKIH DOKUMENATA I PROPISA 
- ZAHTJEVI IZ ĈLANAKA 79. ZAKONA O 
PROSTORNOM UREĐENJU I GRADNJI 
- MIŠLJENJA IZ ĈLANAKA 94. ZAKONA O 
PROSTORNOM UREĐENJU I GRADNJI 
- IZVJEŠĆE O PROVEDENOJ JAVNOJ RASPRAVI 
- EVIDENCIJA POSTUPKA IZRADE I DONOŠENJA 
PLANA 
- SAŢETAK ZA JAVNOST 
- STRUĈNE PODLOGE. 

 
     II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE 

 
     1. UVJETI ODREĐIVANJA I RAZGRANIĈA-
VANJA POVRŠINA JAVNIH I DRUGIH NAMJENA 
 

Ĉlanak 3. 
     Površina obuhvata Plana iznosi 6,50 ha. 
     Prostor obuhvata sukladno Prostornom planu 
ureĊenja Općine Perušić obuhvaća izdvojeno 
graĊevinsko podruĉje izvan naselja - sportsko-
rekreacijsku namjenu (R). 
 

Ĉlanak 4. 
     Ovim Planom odreĊene su i razgraniĉene zone i 
površine javnih i drugih namjena unutar izdvojenog 
graĊevinskog podruĉja izvan naselja s grafiĉkim 
oznakama: 
 

 gospodarska namjena - ugostiteljsko-
turistiĉka 
-   turistiĉko naselje (T2) 

 sportsko-rekreacijska namjena (R) 

 površine infrastrukturnih sustava 
- trafostanica (IS1) 
- vodosprema (IS3) 

 prometne površine 
-   ostale ulice i pješaĉke površine. 

 
     Razgraniĉenje ovih površina odreĊeno je na 
kartografskom prikazu 1. Korištenje i namjena 
površina u mjerilu 1:5000. 
 
     2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA GO-
SPODARSKIH DJELATNOSTI 
 
     2.1. Uvjeti smještaja graĊevina gospodarske 
namjene - ugostiteljsko-turistiĉke – turistiĉko 
naselje (T2) 

 



Stranica 1356     Ţupanijski glasnik                  Broj 26/14 

  
Ĉlanak 5. 

     U središnjem dijelu obuhvata odreĊena je 
površina ugostiteljsko-turistiĉke namjene – turistiĉko 
naselje (T2) površine 0,99 ha. 

     Ova površina namijenjena je ureĊenju smještajnih 
objekata iz skupine hoteli sukladno Pravilniku o 
razvrstavanju, kategorizaciji, posebnim standardima i 
posebnoj kvaliteti smještajnih objekata iz skupine 
hoteli i to turistiĉkog naselja, turistiĉkih apartmana ili 
pansiona. 
     Na površini ugostiteljsko-turistiĉke namjene – 
turistiĉko naselje (T2) dozvoljena je izgradnja manjih 
graĊevina (bungalovi i sl.) – smještajnih objekata u 
kojima se nalaze smještajne jedinice i svi ostali 
potrebni sadrţaji za turistiĉko naselje / turistiĉke 
apartmane / pansion (recepcija, sanitarni ĉvorovi i sl.) 
te prateći sadrţaji (ugostiteljski sadrţaji, manji 
trgovaĉki i usluţni objekti i sl.). Na površini 
ugostiteljsko-turistiĉke namjene mogu se takoĊer 
planirati prometne i komunalno infrastrukturne 
graĊevine. 
     Smještajni objekti mogu imati sljedeće vrste 
smještajnih jedinica: sobe, hotelske apartmane 
(suite), Studio apartmane, apartmane i/ili obiteljske 
sobe (family room).  

 
     Oblik, veliĉina i ureĊenje graĊevne ĉestice 

Ĉlanak 6. 

     Unutar površine ugostiteljsko-turistiĉke namjene 
moguće je formirati jednu ili više graĊevnih ĉestica 
osnovne namjene te jednu ili više ĉestica prometnih i 
komunalno infrastrukturnih graĊevina. 
     Oblik i veliĉina graĊevne ĉestice utvrĊuje se 
prema postojećem obliku katastarske ĉestice, 
cijepanjem katastarske ĉestice ili spajanjem više 
ĉestica. 
     Minimalna površina graĊevne ĉestice osnovne 
namjene je 5000 m

2
 dok maksimalna nije odreĊena. 

Minimalna i maksimalna površina graĊevnih ĉestica 
prometnih i komunalno infrastrukturnih graĊevina nije 
odreĊena. 
     Na jednoj graĊevnoj ĉestici moţe se smjestiti 
jedna ili više graĊevina – smještajnih objekata te 
jedna ili više graĊevina pratećih sadrţaja turistiĉkog 
naselja / turistiĉkih apartmana / pansiona. 
     Maksimalni koeficijent izgraĊenosti graĊevne 
ĉestice osnovne namjene (Kig) je 0,2, a maksimalni 
koeficijent iskorištenosti (Kis) je 0,6. 
     Gradivi dio površine ugostiteljsko-turistiĉke 
namjene prikazan je na kartografskom prikazu 4. 
Način i uvjeti gradnje – Oblici korištenja u mjerilu 
1:5000. Izvan gradivog dijela graĊevne ĉestice mogu 
se graditi i ureĊivati: površine zelenila, interne 
prometnice, kolno-manipulativne i parkirališne 
površine, djeĉja igrališta, sportska i rekreacijska 
igrališta, komunalni ureĊaji i prikljuĉci, potporni zidovi, 
montaţne graĊevine portirnice i sl. 
     GraĊevine je potrebno što više uklopiti u prirodni 
okoliš, a postojeće kvalitetno visoko zelenilo 
potrebno je u što većoj mjeri saĉuvati i ugraditi u 
novo ureĊenje zelenih površina. Eventualno 
hortikulturno ureĊenje moţe se provoditi na manjim 
površinama, iskljuĉivo uz upotrebu autohtonih biljnih 

vrsta. Najmanje 50% graĊevne ĉestice mora se 
urediti visokim i niskim zelenilom na prirodnom tlu. 
     Potporni zidovi, terase i poploĉene, nepropusne 
površine trebaju se izvesti tako da se ne promijeni 
prirodno otjecanje vode na štetu susjednog zemljišta 
i graĊevina. 
     Visina podzida moţe iznositi do 1,8 m, ako je 
nuţno da bude više, izvodi se do maksimalne visine 
pojedine kaskade od  2,2 m u terasama sa zelenilom 
širine najmanje 1,5 m. 
     Ograde se smiju podizati prema ulici ili meĊi 
prema susjednim graĊevnim ĉesticama pri ĉemu se 
ograda postavlja s unutrašnje strane meĊe. Visina 
ograde moţe biti najviše 1,8 m, s tim da puno 
podnoţje ograde ne moţe biti više od 0,8 m. Dio 
ograde iznad punog podnoţja mora biti prozraĉno, 
izvedeno od pocinĉane ţice ili drugog materijala 
sliĉnih karakteristika te uz njih izveden zeleni nasad 
(ţivica ili drugo). 

 
     Veliĉina graĊevine i smještaj na graĊevnoj 
ĉestici 

Ĉlanak 7. 

     GraĊevine u turistiĉkom naselju mogu se graditi 
kao samostojeće. Najveća dopuštena tlocrtna 
površina pojedine zgrade je 100 m

2
. 

     GraĊevine u turistiĉkom naselju smiju imati najviše 
suteren, prizemlje i kat (Su+P+1) ili prizemlje, kat i 
potkrovlje (P+1+Pk). Visina graĊevine ne smije biti 
veća od 9 m. 
     Minimalna udaljenost svih graĊevina od regu-
lacijske linije prometnica je 5 m, a udaljenost od 
meĊa susjednih graĊevnih ĉestica je minimalno h/2 
(gdje je h visina graĊevine), ali ne manje od 3 m.  
 
Oblikovanje graĊevine 
 

Ĉlanak 8. 
     Pri oblikovanju graĊevina moraju se uvaţavati 
karakteristike autohtone arhitekture i tradicijskog 
naĉina gradnje na ovom podruĉju, te primijeniti 
detalji, proporcije i materijali karakteristiĉni za Liku. 
Uz poštivanje utvrĊenih uvjeta za arhitektonsko 
oblikovanje, dozvoljen je visoko kvalitetan suvremeni 
pristup pri oblikovanju novih graĊevina osobito uzevši 
u obzir namjenu graĊevina. 
     Na krovu je dozvoljeno postavljanje solarnih 
panela. 

 
     Naĉin prikljuĉenja graĊevne ĉestice na 
prometnu površinu i komunalnu infrastrukturu 
 

Ĉlanak 9. 
     Sukladno kartografskom prikazu 2.1. Prometna, 
ulična i komunalna infrastrukturna mreža – prometna 
i ulična mreža, pošta i elektroničke komunikacije 
osiguran je pristup površini  ugostiteljsko-turistiĉke 
namjene preko prometne mreţe širine kolnika 2 x 3 
m odnosno 2 x 2,75 m. 
     Parkirališne potrebe sukladno poglavlju 5. Uvjeti 
uređenja, gradnje, rekonstrukcije i opremanja 
prometne, elektroničke komunikacijske i komunalne 
mreže s pripadajućim građevinama i površinama  
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mogu se riješiti na graĊevnoj ĉestici ili parkirališnim 
mjestima odreĊenim unutar koridora prometnica. 
     GraĊevne ĉestice ugostiteljsko-turistiĉke namjene 
– turistiĉko naselje (T2) moraju biti prikljuĉene na 
vodoopskrbni, elektroenergetski sustav i sustav 
sanitarne odvodnje.  
     Svi sadrţaji unutar ove namjene prikljuĉit će se na 
sustav proĉišćavanja otpadnih voda koji je planiran 
juţno, izvan obuhvata Plana. Iznimno, a s obzirom na 
troškove izgradnje cjelovitog sustava odvodnje u 
sluĉaju etapne izgradnje dozvoljena je izgradnja i 
zasebnih sustava proĉišćavanja za pojedine graĊe-
vne ĉestice. 
     Prikljuĉenje na infrastrukturne sustave obavlja se 
sukladno vaţećim propisima i posebnim uvjetima 
nadleţne ustanove s javnim ovlastima. 

 
     3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA DRU-
ŠTVENIH DJELATNOSTI 
      
     3.1. Uvjeti smještaj graĊevina sportsko – rekre-
acijske namjene (R) 

 
Ĉlanak 10. 

     Unutar obuhvata Plana odreĊene su tri površine 
sportsko-rekreacijske namjene (R) ukupne površine 
5,13 ha. 
     Na površinama ove namjene dozvoljena je 
gradnja i ureĊenje vanjskih igrališta, slobodnih 
površina za sport i rekreaciju, djeĉjih igrališta, staza 
za jahanje / bicikl / skijaško trĉanje / trekking / 
sanjkanje i sliĉno, šetnica, vidikovaca te prometnih i 
komunalno infrastrukturnih graĊevina. 
 

Ĉlanak 11. 
     Sve sadrţaje sportsko-rekreacijske namjene 
potrebno što više uklopiti u prirodni okoliš, a 
postojeće kvalitetno visoko zelenilo potrebno je u što 
većoj mjeri saĉuvati i ugraditi u novo ureĊenje zelenih 
površina. Eventualno hortikulturno ureĊenje moţe se 
provoditi na manjim površinama, iskljuĉivo uz 
upotrebu autohtonih biljnih vrsta. Najmanje 50% 
graĊevne ĉestice mora se urediti visokim i niskim 
zelenilom na prirodnom tlu. 
     Potporni zidovi, terase i poploĉene, nepropusne 
površine trebaju se izvesti tako da se ne promijeni 
prirodno otjecanje vode na štetu susjednog zemljišta 
i graĊevina. 
     Visina podzida moţe iznositi do 1,8 m, ako je 
nuţno da bude više, izvodi se do maksimalne visine 
pojedine kaskade od  2,2 m u terasama sa zelenilom 
širine najmanje 1,5 m. 
     Ograde se smiju podizati prema ulici ili meĊi 
prema susjednim graĊevnim ĉesticama pri ĉemu se 
ograda postavlja s unutrašnje strane meĊe. Visina 
ograde moţe biti najviše 1,8 m, s tim da puno 
podnoţje ograde ne moţe biti više od 0,8 m. Dio 
ograde iznad punog podnoţja mora biti prozraĉno, 
izvedeno od pocinĉane ţice ili drugog materijala 
sliĉnih karakteristika te uz njih izveden zeleni nasad 
(ţivica ili drugo). 
 
     4. UVJETI UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, 
REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA PROMETNE, 
ELEKTRONIĈKE KOMUNIKACIJSKE I KOMU-

NALNE MREŢE S PRIPADAJUĆIM GRAĐEVI-
NAMA I POVRŠINAMA 
 
     4.1.  Uvjeti gradnje prometne mreţe 
 

Ĉlanak 12. 
     Prometna mreţa odreĊena je na kartografskom 
prikazu 2.1. Prometna, ulična i komunalna 
infrastrukturna mreža – Prometna i ulična mreža, 
pošta i elektroničke komunikacije  u mjerilu 1:5000. 
     Planom su odreĊene graĊevne ĉestice prometnih 
površina koje omogućavaju ureĊenje kolnika, 
nogostupa, usjeka, nasipa i ostalih objekata ceste. 
Detaljni odnosi izmeĊu tih površina definiraju se 
projektnom dokumentacijom. 
 
     4.1.1. Ulice i kolno-pješaĉke površine 
 

Ĉlanak 13. 
     Prometnu mreţu ĉini ostala ulica planske oznake 
O1. 
     Unutar koridora ostale ulice O1 planiran je kolnik 
širine 5,5 m (2 x 2,75 m) i te jednostrani pješaĉki 
nogostup širine 1,5 m i jednostrano okomito parki-
ranje na kraju ulice. 
     Na pješaĉkim prijelazima treba izgraditi rampe i 
upuštene rubnjake za neometano kretanje kolicima. 
     Sve prometne površine moguće je u fazama 
izgradnje izvesti i bez asfaltnog zastora. 
     Ulice moraju imati izgraĊen sustav za odvodnju 
površinskih voda sa svih površina unutar svojeg 
pojasa te javnu rasvjetu. 

 
     4.1.2. Kolodvori, stajališta i terminali 
 

Ĉlanak 14. 
     Ovim Planom nisu odreĊene površine za ureĊenje 
autobusnih stajališta. Ukoliko se ukaţe potreba, 
unutar koridora prometnica dozvoljeno je postavljanje 
autobusnih stajališta, a uz autobusna stajalište 
dozvoljeno je postavljanje gradske urbane opreme te 
kontejnera i posuda za sakupljanje otpada. 

 
     4.1.3.  Javna parkirališta i garaţe 
 

Ĉlanak 15. 
     Ovim Planom odreĊena su popreĉna parkirališna 
mjesta za automobile unutar koridora prometnice 
kapaciteta cca 40 mjesta. Na površinama 
ugostiteljsko-turistiĉke namjene – turistiĉko naselje 
(T2) i sportsko-rekreacijske namjene (R) dozvoljeno 
je ureĊenje i drugih parkirališta za zadovoljenje 
parkirališnih potreba na razini ĉitave zone. 
     Potrebno je osigurati minimalan broj parkirališnih 
mjesta za pojedine sadrţaje, odnosno namjene i to: 

 za trgovine i usluţne sadrţaje: 20 PM / 1000 
m

2
 GBP, 

 za ugostiteljstvo: 20 PM / 1000 m
2
 GBP. 

     Na parkiralištima je potrebno osigurati najmanje 
5% parkirališnih mjesta za osobe sa invaliditetom, a 
najmanje jedno parkirališno mjesto na parkiralištima s 
manje od 20 mjesta. 
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     4.1.4.  Trgovi i druge veće pješaĉke površine 
 

Ĉlanak 16. 
     Planom se predviĊa izgradnja dviju pješaĉkih 
površina širine 2 m. I na površinama drugih namjena 
dozvoljena je gradnja pješaĉkih površina. 
     Pješaĉke površine se ureĊuju šljunkom, poplo-
ĉenjem, prirodnim ili umjetnim kamenom, betonskim 
oploĉnicima i sl. Površine je dozvoljeno opremati 
parkovnom opremom (klupe, košarice za otpatke i sl.) 
te javnom rasvjetom. 
     Sve pješaĉke površine treba izvesti tako da se 
zaprijeĉi mogućnost stvaranja arhitektonskih i 
urbanistiĉkih barijera. U provedbi je nuţno primje-
njivati propise, normative i europska iskustva u svrhu 
smanjenja i eliminiranja postojećih i spreĉavanja 
nastajanja novih urbanistiĉko - arhitektonskih bari-
jera.  
     Za potrebe kretanja invalidnih osoba, osoba s 
djecom u kolicima i sl., moraju se na mjestima 
prijelaza kolnika izvesti upušteni rubnjaci. Rubnjaci u 
kontaktnom dijelu s kolnikom trebaju biti izvedeni u 
istoj razini odnosno od njega izdignuti do najviše 3 
cm. Nagibi kao i površinska obrada skošenih dijelova 
nogostupa trebaju biti prilagoĊeni za sigurno kretanje 
u svim vremenskim uvjetima. Obrada površina treba 
omogućiti sigurno kretanje i na mjestima vlaţnih i 
mokrih površina. 
     Visina rubnjaka na svim mjestima gdje pješaĉke 
hodnike odvajaju od kolnika iznosi najmanje 15 cm, 
na parkiralištima 12 cm te na vatrogasnim pristupima 
8 cm.  
     Planom se ne predviĊa izgradnja trgova. 
 
     4.1.5.  Ţeljezniĉki promet 
 

Ĉlanak 17. 
     Prema PPUO Perušić kroz podruĉje unutar 
obuhvata Plana prolazi trasa ţiĉare (u istraţivanju). 
Ovim Planom omogućava se gradnja turistiĉke ţiĉare 
na površinama sportsko-rekreacijske namjene. Toĉna 
lokacija stupova, stanice, kapacitet i ostalo odredit će 
se idejnim projektom. 

 
     4.2. Uvjeti gradnje elektroniĉke 
komunikacijske mreţe 
 

Ĉlanak 18. 
     Na kartografskom prikazu br. 2.1. Prometna, 
ulična i komunalna infrastrukturna mreža – Prometna 
i ulična mreža, pošta i elektroničke komunikacije  u 
mjerilu 1:5000 ucrtana je mreţa elektroniĉkih komu-
nikacija. 
     U ulicama uz regulacijski pravac osigurani su 
pojasevi za polaganje distributivne elektroniĉke 
komunikacijske kanalizacije (DEKK). 
 
     4.2.1. Elektroniĉke komunikacije u nepokre-
tnoj mreţi 

 
Ĉlanak 19. 

     Elektroniĉke komunikacije unutar obuhvata Plana 
ostvaruju se izgradnjom mreţe unutar pojaseva 
prometnica i to primarno ispod nogostupa i putem 

prikljuĉivanja na udaljeni pretplatniĉki stupanj (UPS) 
koji se nalazi u naselju Perušić izvan obuhvata 
Plana. 
     U obuhvatu Plana treba usporedno s izgradnjom 
planiranih ulica izgraditi distributivnu elektroniĉku 
komunikacijsku kanalizaciju u profilu ulica u pojasu 
odreĊenom za tu infrastrukturu. 
     Kod projektiranja i gradnje elektroniĉke komu-
nikacijske mreţe treba primjenjivati tipske zdence i 
povezivati ih putem PVC cijevi profila  110 mm. 
Pored potrebnih kapaciteta za elektroniĉke komu-
nikacije dodatno treba postavljati jednu cijev za 
prijenos RTV signala i rezervnu cijev. 
     Na mjestima prijelaza kolnika treba postavljati 
zaštitne cijevi. 
     Prema propozicijama DIN EN 1998 najmanja 
širina pojasa za polaganje distributivne elektroniĉke 
komunikacijske kanalizacije iznosi 0,6 m, a dubina 
0,8 m. 
     Uz planiranu trasu elektroniĉke komunikacijske 
kanalizacije moguća je postava eventualno potrebnih 
graĊevina (vanjskih kabineta – ormarića) za smještaj 
elektroniĉke komunikacijske opreme zbog potreba 
uvoĊenja novih tehnologija ili pristupa novih 
operatora odnosno rekonfiguracije mreţe. 

 
     4.2.2. Elektroniĉke komunikacije u pokretnoj 
mreţi 
 

Ĉlanak 20. 
     Prema Objedinjenom planu razvoja pokretne 
komunikacijske infrastrukture koji je sastavni dio 
Uredbe o mjerilima razvoja elektroničke komu-
nikacijske infrastrukture i druge povezane opreme, 
podruĉje obuhvata Plana ne nalazi se unutar 
planirane elektroniĉke komunikacijske zone u kojoj se 
smiju postavljati samostojeći antenski stupovi. 

 
     4.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne 
mreţe 
 

Ĉlanak 21 
     Unutar podruĉja obuhvata u ulicama osiguran je 
prostor za polaganje vodova komunalne infra-
strukture. Detaljni poloţaj vodova komunalne infra-
strukture unutar koridora prometnica odredit će se u 
postupku izdavanja lokacijskih dozvola za te pro-
metnice ili za pojedinaĉne vodove komunalne infra-
strukture. 
     Poloţaj vodova komunalne infrastrukture unutar 
pojasa prometnica treba uskladiti s propozicijama 
prema DIN EN 1998 i vaţećim hrvatskim propisima 
prema pojedinim vrstama komunalne infrastrukture. 
     Sve popreĉne prijelaze vodova komunalne 
infrastrukture treba fiziĉki zaštititi na odgovarajući 
tehniĉki ispravan naĉin (zaštitne cijevi i sliĉno) i to se 
smatra obvezom prilikom izgradnje ili rekonstrukcije 
bilo prometnih površina bilo infrastrukture. 
     Kod kriţanja vodova komunalne infrastrukture 
trebaju se horizontalni i vertikalni razmaci izvesti u 
skladu s tehniĉkim propisima. 

 
     Vodoopskrba 
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Ĉlanak 22. 
     Izgradnja vodoopskrbnih cjevovoda unutar ulica 
odreĊena je na kartografskom prikazu 2.3. Prometna, 
ulična i komunalna infrastrukturna mreža – 
Vodnogospodarski sustav - Vodoopskrba u mjerilu 
1:5000. 
     Planom je predviĊena izgradnja vodospreme Sklo-
paĉa unutar obuhvata Plana na površini infra-
strukturnih sustava – vodosprema (IS3) koju će vo-
dom snabdijevati crpna stanica CS KaluĊerovac koja 
je planirana juţno izvan obuhvata Plana.  
     Planom je predviĊena izgradnja mreţe lokalnih 
vodoopskrbnih cjevovoda profila minimalno Ø 100 
koji će se prikljuĉiti na postojeći cjevovod profila Ø 
280 mm koji je poloţen duţ ţupanijske ceste ŢC 
5154 juţno od granice obuhvata Plana. 
     Na vodoopskrbnoj mreţi mora se izgraditi 
nadzemna hidrantska mreţa u skladu s vaţećim 
propisima. 
     Prema propozicijama DIN EN 1998 najmanja 
širina pojasa za polaganje vodovoda je 0,90 m. 

 
     Odvodnja 

Ĉlanak 23. 

     Sustav javne odvodnje otpadnih voda treba izvesti 
u skladu s odredbama ovog Plana i kartografskim 
prikazom 2.4. Prometna, ulična i komunalna infra-
strukturna mreža – Vodnogospodarski sustav – 
Odvodnja otpadnih voda  u mjerilu 1:5000. 
     Ovim Planom je odreĊena izgradnja razdjelnog 
sustava javne odvodnje.  
     Sanitarne otpadne vode s podruĉja obuhvata 
odvodit će se kanalizacijskom mreţom do ureĊaja za 
proĉišćavanje otpadnih voda koji je planiran PPUO-
om Perušić juţno izvan obuhvata Plana uz 
ţupanijsku cestu ŢC 5154. 
     Sve oborinske vode s graĊevnih ĉestica izvan 
javnih uliĉnih površina trebaju se upustiti u tlo na 
površini te graĊevne ĉestice, raspršeno mreţom 
drenaţnih cijevi ili koncentrirano upojnim bunarima 
adekvatnog kapaciteta uz uvjet da se oborinske vode 
s površina gospodarske namjene, kolnih površina 
internih prometnica i parkirališta prethodno proĉiste 
na separatoru ulja i masti s taloţnicom. 
     Krovne oborinske vode mogu se upustiti u teren 
putem upojnih bunara odgovarajućeg kapaciteta. 
     Oborinske vode s kolnih površina javnih 
prometnica će se prije upuštanja prethodno proĉistiti 
na separatoru ulja i masti. 
     S graĊevnih ĉestica zabranjeno je upuštanje 
otpadnih voda s opasnim elementima u sustav javne 
odvodnje. Sve otpadne sanitarne vode treba prije 
upuštanja u sustav javne odvodnje proĉistiti na 
stupanj proĉišćenja propisan Pravilnikom o graničnim 
vrijednostima pokazatelja opasnih i drugih tvari o 
otpadnim vodama. 
     Prije upuštanja tehnoloških otpadnih voda u 
sustav javne odvodnje svaki korisnik duţan ih je 
obraditi i proĉistiti na razinu sanitarno-potrošnih 
otpadnih voda. Prethodno se iz tih voda moraju 
izdvojiti sve opasne i štetne tvari. 
      
     Plinoopskrba 

 

Ĉlanak 24. 
     Iako u kraćem planskom razdoblju nije planirana 
plinofikacija podruĉja obuhvata, ovim planom je za 
polaganje plinovoda nazivnog radnog tlaka od 3 bara 
(a s vremenom i 4 bara) u prometnicama osiguran 
pojas minimalne širine 1 m u prvom nadzemnom 
sloju. Planirana plinoopskrbna mreţa je prikazano na 
kartografskom prikazu br. 2.3. Prometna, ulična i 
komunalna infrastrukturna mreža – Energetski sustav  
u mjerilu 1:5000. 
     Udaljenosti srednjetlaĉnog plinovoda od drugih 
komunalnih instalacija odreĊuju se sukladno pose-
bnim uvjetima vlasnika tih instalacija. Pri odreĊivanju 
trasa plinovoda moraju se poštovati i ostale mini-
malne sigurnosne udaljenosti od postojećih i 
planiranih instalacija i graĊevina kako je to odreĊeno 
odredbama posebnih propisa. 
     Svaka zgrada mora imati zasebni srednjetlaĉni 
kućni prikljuĉak koji završava plinskim regulacijskim 
ureĊajem ukljuĉivo s glavnim zaporom smještenim u 
ormariću na proĉelju zgrade. Kućni prikljuĉci 
projektirat će se za svaku planiranu zgradu u sklopu 
projekta plinske instalacije za tu zgradu. 
     Pri ishoĊenju lokacijskih dozvola za plinovode i 
kućne prikljuĉke treba se pridrţavati minimalnih 
sigurnosnih udaljenosti od objekata suprastrukture i 
vodova komunalne infrastrukture, ureĊaja i po-
strojenja od ST plinovoda. 
     Do izgradnje plinoopskrbne mreţe moguće je 
korištenje ukapljenog plina gradnjom podzemnih ili 
nadzemnih spremnika na vlastitoj graĊevnoj ĉestici 
sukladno vaţećim propisima za navedeni tip spre-
mnika. 

     Elektroenergetika 

Ĉlanak 25. 

     Uvjeti gradnje elektroenergetske mreţe, ureĊaja i 
postrojenja odreĊeni su kartografskim prikazom br. 
2.3. Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna 
mreža – Energetski sustav  u mjerilu 1:5000. 
     Ovim Planom odreĊena je izgradnja podzemnih 
elektroenergetskih niskonaponskih vodova i vodova 
javne rasvjete te trafostanice.  
     Potrebe opskrbe elektriĉnom energijom pokriti će 
se iz postojećih trafostanica u blizini obuhvata Plana i 
planirane trafostanice. Potrebne koliĉine elektriĉne 
energije odreĊene su na osnovi pokazatelja plani-
ranih djelatnosti.  
     Za transformatorsku stanicu treba koristiti tipske 
TS koje trebaju napajati i okolnu javnu rasvjetu. 
     Srednjenaponsku elektroenergetsku mreţu treba 
planirati i izvoditi sukladno vaţećim zakonskim 
aktima, pravilnicima, normama i ostalim propisima 
koji ureĊuju elektroenergetsku djelatnost.       

     Razvoj mreţe 10(20) kV 

Ĉlanak 26. 

     Za prihvat obuhvata na energetski sustav 
neophodna je izgradnja prikljuĉnog dalekovoda. 
Mreţa na podruĉju obuhvata napajat će se iz nove 
TS 10(20)/0,4 kV s tipskim transformatorima koju 
treba spojiti na postojeću srednjenaponsku mreţu 
koja je poloţena duţ ţupanijske ceste ŢC 5154 juţno 
od obuhvata Plana. 
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Transformatorske stanice 10(20) / 0,4 kV 
 

Ĉlanak 27. 
     Planom je predviĊena izgradnja nove transfor-
matorske stanice (IS1) kako je prikazano na karto-
grafskom prikazu br. 2.3. Prometna, ulična i komu-
nalna infrastrukturna mreža – Energetski sustav  u 
mjerilu 1:5000. 
     Transformatorsku stanicu treba planirati kao 
slobodnostojeću, a u oblikovnom smislu prilagoditi 
znaĉajkama okoliša. Treba koristiti tipske trafostanice 
prema tipizaciji HEP-a. 
     Izgradnja nove slobodnostojeće transformatorske 
stanice moguća je uz sljedeće uvjete: 

 

 veliĉina graĊevne ĉestice je minimalno 11 x 
11 m; 

 najveća etaţnost graĊevine je jedna etaţa – 
ili podrum ili prizemlje odnosno najveća 
dopuštena visina graĊevine je 5,0 m;  

 minimalna udaljenost od ruba ĉestice je 1 m; 

 minimalna udaljenost od regulacijskog 
pravca je 3 m; 

 najveći dopušteni koeficijent izgraĊenosti 
(Kig) graĊevne ĉestice je 0,5; 

 najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti 
(Kis) graĊevne ĉestice je 0,5; 

 neizgraĊen prostor treba zatravniti; 

 ograde se mogu izvoditi prema svim 
meĊama kao zaštitna ţiĉana ograda 
maksimalne visine 2,0 m; uz ogradu je 
moguća sadnja ţivice; 

 graĊevna ĉestica mora imati izravni kolni 
pristup na prometnu površinu; 

 prikljuĉenje graĊevne ĉestice na vodove 
komunalne infrastrukture treba obaviti u 
pojasu ulice s kojom graĊevna ĉestica ima 
meĊu na regulacijskom pravcu; 

 ukoliko se trafostanica gradi na kosom 
terenu, te je istu potrebno ukopati u tlo, 
ĉestica se moţe ograditi betonskim zidom s 
licem od kamena, ĉija je visina za 0,4 m viša 
od okolnog terena, a kako bi se trafostanica 
zaštitila od obrušavanja. 
 

     Ukoliko se pokaţe potreba omogućuje se gradnja 
i drugih transformatorskih stanica koje nisu odreĊene 
ovim Planom. Lokacija takvih transformatorskih 
stanica odredit će se detaljnijom projektnom 
dokumentacijom za ishoĊenje akta za graĊenje 
unutar zahvata u prostoru, prema uvjetima iz prošlog 
stavka. 
     Korištenjem razliĉitih tehnoloških i tehniĉkih 
rješenja elemenata transformatorskih postrojenja, 
obvezno je pouzdano sprijeĉiti svako nepovoljno 
djelovanje postrojenja na ţivote i materijalne interese 
stanovništva, zaposlenih i/ili prolaznika. To jednako 
podrazumijeva redoviti rad, sluĉajeve elementarnih i 
drugih nepogoda kao i moguće kvarove odnosno 
oštećenja. 

      

Mreţa niskog napona 0,4 kV 

Ĉlanak 28. 

     Planom se odreĊuje izvedba kabelske nisko-
naponske mreţe koristeći vodiĉe za naponsku razinu 
od 0,4 kV. 
     Elektroenergetsku niskonaponsku mreţu treba 
projektirati i izvoditi sukladno zakonskim aktima, 
pravilnicima, normama i ostalim propisima koji 
ureĊuju elektroenergetsku djelatnost. 

     Javna rasvjeta 

Ĉlanak 29. 

     Uvjeti gradnje elektroenergetske mreţe – javne 
rasvjete, ureĊaja i postrojenja odreĊeni su karto-
grafskim prikazom 2.3. Prometna, ulična i komunalna 
infrastrukturna mreža – Energetski sustav. 
     Sve stupove javne rasvjete treba postavljati 
jednoredno u naĉelu sa standardima za odreĊene 
kategorije prometnica. 
     Rasvjeta treba biti ekološka, bez nefunkcionalnog 
rasvjetljavanja. 
 

 
     5. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTU-
RNO-POVIJESNIH CJELINA I GRAĐEVINA I 
AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI 
 

Ĉlanak 30. 

     Unutar obuhvata plana nema zaštićenih podruĉja 
temeljem Zakona o zaštiti prirode niti podruĉja 
ekološke mreţe sukladno Uredbi o ekološkoj mreži.      
     Cijeli obuhvat Plana nalazi se unutar prostora 
kojeg Prostorni plan ureĊenja Općine Perušić 
evidentira / planira za zaštitu u kategoriji osobito 
vrijedan predjel – prirodni krajobraz. 
     Strogo zaštićene i ugroţene vrste te ugroţena i 
rijetka staništa na podruĉju obuhvata Plana detaljno 
su obraĊeni u struĉnoj podlozi "Mjere zaštite prirode 
(prijedlozi zahtjeva zaštite prirode) za potrebe izrade 
dokumenata prostornog uređenja na području Općine 
Perušić" koja je sastavni dio ovog plana (Obvezni 
prilozi).  
     S obzirom na sve gore navedeno odreĊuju se 
sljedeće mjere zaštite prirode: 
 

 sadrţaje u zoni sportsko-rekreacijske namje-
ne treba planirati uz uvjet što intenzivnijeg 
uklapanja u prostore prekinutog sklopa 
krošanja stabala i prostore uz postojeće i 
planirane puteve/staze, te uz što manje 
promjene svojstava tla ovog podruĉja, 

 objekte u zoni ugostiteljsko-turistiĉke namj-
ene potrebno je što više uklopiti u prirodni 
prostor, a eventualno nuţno krĉenje drve-
naste vegetacije svesti na najmanju moguću 
mjeru, 

 prilikom planiranja i ureĊenja sportsko-rekre-
acijske zone potrebno je koristiti materijale i 
boje prilagoĊene prirodnim obiljeţjima 
okolnog prostora i tradicionalnoj arhitekturi, 
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 za prometne površine treba iskoristiti posto-
jeće putove i izbjegavati trase preko ciljnih 
staništa podruĉja ekološke mreţe, a eventu-
alno nuţno krĉenje drvenaste vegetacije 
svesti na najmanju moguću mjeru, 

 prometne površine (ukljuĉujući i parkirališta) 
treba u što većoj mjeri izvesti bez asfaltnog 
zastora, 

 parkirne površine treba što više uklopiti u 
prostore prekinutog sklopa krošanja drveća, 
a eventualno nuţno krĉenje drvenaste 
vegetacije svesti na najmanju moguću mjeru, 

 za šetnice treba iskoristiti postojeće staze, a 
u predjelima gdje ih nema staze izvoditi u 
skladu s reljefnim obiljeţjima terena i u 
maksimalnoj širini od 2 m, 

 eventualno hortikulturno ureĊenje provoditi 
na manjim površinama (mikrozonama) 
iskljuĉivo uz primjenu zaviĉajnih (autohtonih) 
biljnih vrsta, a postojeće elemente autohtone 
flore saĉuvati u najvećoj mogućoj mjeri te 
integrirati u krajobrazno ureĊenje, 

 potrebno je osigurati sakupljanje i 
proĉišćavanje svih otpadnih voda, 

 potrebno je ostavljati dostatan broj starih 
suhih stabala radi ptica dupljašica te 
ostavljati što više voćkarica za gnijeţĊenje 
djetlovki, 

 elektroenergetsku infrastrukturu planirati i 
graditi na naĉin da se sprijeĉe kolizije ptica 
na visokonaponskim (VN) dalekovodima i 
elektrokucije ptica na srednjenaponskim (SN) 
dalekovodima, 

 u špiljama oĉuvati sigovine, ţivi svijet, fosilne 
i druge nalaze, 

 ne mijenjati stanišne uvjete u špiljama 
njihovom nadzemlju i neposrednoj blizini, 

 oĉuvanje povoljnih uvjeta (tama, vlaţnost, 
zraĉnost) u špiljama, 

 u zoni neposredne blizine speleoloških 
objekata nije dozvoljeno odlagati i ispuštati 
bilo kakav tekući i kruti otpad, ne zatrpavati 
ih, ne koristiti poljoprivredne i druge otrove, 
ne graditi zgrade i graĊevine u turistiĉke 
svrhe, 

 trasiranje i opremanje pouĉnih pješaĉkih, 
biciklistiĉkih i trekking staza, spravama za 
vjeţbanje, igru i rekreaciju, informativnim 
tablama, signalizacijom i popratnim sadrţa-
jima. 
 

Ĉlanak 31. 

     Unutar obuhvata plana nema evidentiranih i 
registriranih kulturnih dobara. 
     Pri izvoĊenju graĊevinskih ili bilo kojih drugih 
radova koji se obavljaju na površini ili ispod površine 
tla potreban je oprez zbog potencijalnih arheoloških 
nalaza za koje se ne zna. Ako se pri izvoĊenju 
graĊevinskih ili bilo kojih drugih radova naiĊe na 
arheološko nalazište ili nalaze, osoba koja izvodi 
radove duţna je prekinuti radove i o nalazu bez 
odgaĊanja obavijestiti nadleţni konzervatorski odjel u 

Gospiću koji će dalje postupati sukladno Zakonskim 
ovlastima. 
     GraĊevine unutar podruĉja obuhvata Plana 
trebale bi biti spoj tradicijske tehnologije drveno-
kamenih kuća i suvremenog oblikovanja ovisno o 
netradicijskim namjenama i uz to paţljivo pozicio-
nirane u kulturni pejzaţ. 
 
     6. POSTUPANJE S OTPADOM 

 

Ĉlanak 32. 

     Na prostoru obuhvata Plana postupanje s 
otpadom treba biti u skladu s odredbama Zakona o 
otpadu i podzakonskih propisa donesenih na temelju 
tog Zakona. 
     Izdvojeno prikupljanje otpada svaki korisnik mora 
riješiti na svojoj graĊevnoj ĉestici. Zbrinjavanje 
komunalnog i industrijskog otpada bit će organizirano 
odvozom, prema komunalnom redu javnog 
komunalnog poduzeća na predviĊeno odlagalište 
otpada.  

 
     7. MJERE SPREĈAVANJA NEPOVOLJNOG 
UTJECAJA NA OKOLIŠ 
 

Ĉlanak 33. 
     Na cijelom podruĉju obuhvata ovoga Plana ne 
smiju se graditi graĊevine koje bi svojim postojanjem 
ili upotrebom, neposredno ili posredno ugroţavale 
ţivot, zdravlje i rad ljudi u naselju ili vrijednost 
okoliša, niti se smije zemljište ureĊivati ili koristiti na 
naĉin koji bi izazvao takve posljedice. 

     7.1.  Zaštita od poplava i zaštita podzemnih 

voda 

Ĉlanak 34. 

     U cilju zaštite podzemnih voda ovim Planom se 
odreĊuje obveza izgradnje vodonepropusnog 
sustava odvodnje oborinskih i sanitarnih otpadnih 
voda s pripadajućim ureĊajima.  
     Kod ishoĊenja akata za graĊenje kao i prilikom 
gradnje spremnika za loţ ulje za grijanje objekata 
investitor mora ishoditi vodopravne uvjete.  
     GraĊevinske i druge zahvate u prostoru potrebno 
je izvoditi na naĉin da ukljuĉuju antierozijsku zaštitu. 
     Predmetno podruĉje nalazi se izvan poznatih 
zona sanitarne zaštite izvorišta vode za piće. 
 
     7.2. Zaštita od poţara 

Ĉlanak 35. 

     Prilikom projektiranja i izvoĊenja treba 
primjenjivati odredbe Zakona o zaštiti od požara i 
posebnih propisa zakonske regulative iz oblasti 
zaštite od poţara. 
     U svrhu spreĉavanja širenja poţara na susjedne 
graĊevine, graĊevina mora biti udaljena od susjednih 
graĊevina najmanje 4 m. 
     Pridrţavajući se odredbi propisa gdje god je to 
zbog postojeće izgradnje i karakteristika terena 
moguće Planom su osigurani vatrogasni prilazi do 
svih zona po planiranim prometnim površinama. 
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     Kod projektiranja internih prometnica obavezno je 
planiranje vatrogasnih pristupa koji imaju propisanu 
širinu, nagibe, okretišta, nosivost i radijuse 
zaokretanja, a sve u skladu s odredbama posebnih 
propisa iz zakonske regulative u oblasti zaštite od 
poţara. 
     Kod projektiranja graĊevina radi veće uniformi-
ranosti u odabiru mjera zaštite od poţara, prilikom 
procjene ugroţenosti od poţara, u prikazu mjera 
zaštite od poţara kao sastavnog dijela projektne 
dokumentacije potrebno je primjenjivati numeriĉku 
metodu TVRB 100 ili neku drugu opće priznatu 
metodu. 
     Prilikom projektiranja ugostiteljskih objekata 
potrebno je poštivati i odredbe Pravilnika o zaštiti 
ugostiteljskih objekata. 
     Treba izgraditi Planom odreĊene cjevovode za 
potrebne koliĉine vode za gašenje poţara. Prilikom 
gradnje i rekonstrukcije vodoopskrbnog sustava 
obvezna je izgradnja hidrantske mreţe u skladu s 
odredbama posebnih propisa iz zakonske regulative 
oblasti zaštite od poţara. 
     U sluĉaju planiranja skladišta i postrojenja 
zapaljivih tekućina i plinova potrebno je pridrţavati se 
pozitivnih hrvatskih propisa. 

     7.3. Zaštita od potresa 

Ĉlanak 36. 

     Prostor obuhvata Plana prema seizmiĉkim 
kartama nalazi se u zoni VI° seizmiĉnosti (po MCS). 
     Sve graĊevine moraju biti dimenzionirane 
najmanje na oĉekivani intenzitet potresa u skladu sa 
zakonskom regulativom za protupotresnu izgradnju. 

     7.4. Zaštita zraka 

Ĉlanak 37. 

     Na prostoru obuhvata Plana zaštita zraka provodit 
će se smanjivanjem emisije oneĉišćujućih tvari u zrak 
i to ograniĉavanjem emisije i propisivanjem tehniĉkih 
standarda u skladu sa Zakonom o zaštiti zraka i 
podzakonskim propisima donesenih na temelju tog 
Zakona. 
     Na podruĉju obuhvata Plana nije dozvoljena 
gradnja graĊevina djelatnosti koje izazivaju zagaĊe-
nja zraka. 
     UreĊenjem graĊevne ĉestice odnosno organi-
zacijom tehnološkog procesa mora se sprijeĉiti 
raznošenje prašine odnosno širenje neugodnih 
mirisa. 
 
     7.5. Zaštita od buke 

 

Ĉlanak 38. 

     Radi zaštite od buke treba se pridrţavati odredbi 
Zakona o zaštiti od buke i podzakonskim propisima 
donesenih na temelju tog Zakona. 
     Od komunalne buke, generirane prometom 
motornih vozila na prometnicama, moguća je zaštita 
nasadima bilja. 

     7.6 Nesmetano kretanje osoba s 
invaliditetom 

Ĉlanak 39. 

     Kod projektiranja graĊevina i prometnih površina 
potrebno je postupati u skladu s vaţećim propisima o 
prostornim standardima, urbanistiĉko-tehniĉkim 
uvjetima i normativima za spreĉavanje urbanistiĉko-
arhitektonskih barijera osoba s invaliditetom odnosno 
osoba smanjene pokretljivosti. 

 

III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Ĉlanak 40.  

     Urbanistiĉki plan ureĊenja zone sporta i rekreacije 

Malo Polje / KaluĊerovac (oznaka "Re") iz ĉlanka 1. 

ove Odluke izraĊen je u pet (5) primjeraka izvornika 

ovjerenih peĉatom Općinskog vijeća Općine Perušić i 

potpisom Predsjednika Općinskog vijeća Općine 

Perušić. 

     Po jedan primjerak izvornika Plana dostavlja se i 

ĉuva u: 
 

 Ministarstvu graditeljstva i prostornoga ure-
Ċenja; 

 Upravnom odjelu za graditeljstvo, zaštitu 
okoliša i prirode te komunalno gospodarstvo 
Liĉko-senjske ţupanije; 

 Zavodu za prostorno ureĊenje Liĉko - 
senjske ţupanije;  

 Urbanistiĉkom zavodu grada Zagreba d.o.o.; 

 Općini Perušić. 

Ĉlanak 41.  

     Ova Odluka stupa na snagu osmog (8) dana od 
dana objave u „Ţupanijskom glasniku“ Liĉko-senjske 
ţupanije. 
 
KLASA: 350-01/14-01/52 
UR. BROJ:2125-08-1-14-1 
Perušić, 21. studenoga 2014. god. 
 

Predsjednik Vijeća 
Milorad Vidmar, v.r. 

__________________________________________ 

     Na temelju ĉlanka 188. Zakona o prostornom 
ureĊenju ("NN", br. 153/13) odnosno ĉlanaka 100. i 
102. Zakona o prostornom ureĊenju i gradnji ("NN", 
br. 76/07, 38/09, 55/11, 90/11, 50/12 i 55/12) i ĉlanka 
31. Statuta Općine Perušić ("Ţupanijski glasnik" 
Liĉko-senjske ţupanije, br. 7/13), Općinsko vijeće 
Općine Perušić, na sjednici odrţanoj dana 21. 
studenoga 2014. godine, donijelo je 

 
ODLUKU O DONOŠENJU 

URBANISTIĈKOG PLANA UREĐENJA 
ZONE SPORTA I REKREACIJE MLAKVE (oznaka 

"Rc") 
 
 

     I. TEMELJNE ODREDBE  
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Ĉlanak 1. 
     Ovom Odlukom donosi se Urbanistiĉki plan 
ureĊenja zone sporta i rekreacije Mlakve (oznaka 
"Rc"). 
     Urbanistiĉki plan ureĊenja zone sporta i rekreacije 
Mlakve (oznaka "Rc")" sastoji se od elaborata pod 
nazivom "Urbanistički plan uređenja zone sporta i 
rekreacije Mlakve (oznaka "Rc")" koji je izradila tvrtka 
Urbanistiĉki zavod grada Zagreba d.o.o. iz Zagreba. 

 
Ĉlanak 2.  

     Elaborat iz ĉlanka 1. Odluke pod nazivom 
"Urbanistiĉki plan ureĊenja zone sporta i rekreacije 
Mlakve (oznaka "Rc")" sastoji se od: 
 

     OSNOVNI DIO PLANA: 
- ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
- GRAFIĈKI DIO: 

Kartografski prikazi u mjerilu 1:5000: 
 1 . KORIŠTENJE I NAMJENA  
       POVRŠINA   MJ 1:5000 
2.1. PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA 

INFRASTRUKTURNA MREŢA PROMETNA I 
ULIĈNA MREŢA, POŠTA I ELEKTRONIĈKE 
KOMUNIKACIJE                  MJ 1:5000 

2.2. PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA 
INFRASTRUKTURNA MREŢA ENERGETSKI 
SUSTAV                        MJ 1:5000 

2.3. PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA INFRA-
STRUKTURNA MREŢA  VODNOGOSPO-
DARSKI SUSTAV  

       - VODOOPSKRBA           MJ 1:5000 
2.4. PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA 

INFRASTRUKTURNA MREŢA     VODNOGO-
SPODARSKI SUSTAV – ODVODNJA 
OTPADNIH VODA                        MJ 1:5000 

3.    UVJETI KORIŠTENJA I ZAŠTITE PROSTORA 
       PODRUĈJA POSEBNIH UVJETA  
       KORIŠTENJA             MJ 1:5000 
4.    NAĈIN I UVJETI GRADNJE 
       OBLICI KORIŠTENJA            MJ 1:5000 

      
OBVEZNI PRILOZI: 
- OBRAZLOŢENJE 
- ODLUKA O IZRADI 
- POPIS SEKTORSKIH DOKUMENATA I PROPISA 
- ZAHTJEVI IZ ĈLANAKA 79. ZAKONA O 
PROSTORNOM UREĐENJU I GRADNJI 
- MIŠLJENJA IZ ĈLANAKA 94. ZAKONA O 
PROSTORNOM UREĐENJU I GRADNJI 
- IZVJEŠĆE O PROVEDENOJ JAVNOJ RASPRAVI 
- EVIDENCIJA POSTUPKA IZRADE I DONOŠENJA 
PLANA 
- SAŢETAK ZA JAVNOST 
- STRUĈNE PODLOGE. 
 
     II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 
      1.   UVJETI ODREĐIVANJA I RAZGRANIĈA-

VANJA POVRŠINA JAVNIH I DRUGIH 
NAMJENA 

 

Ĉlanak 3. 

     Površina obuhvata Plana iznosi 16,00 ha. 

     Prostor obuhvata sukladno Prostornom planu 
ureĊenja Općine Perušić obuhvaća izdvojeno gra-
Ċevinsko podruĉje izvan naselja - sportsko-rekrea-
cijsku namjenu (R). 

Ĉlanak 4. 

     Ovim Planom odreĊene su i razgraniĉene zone i 
površine javnih i drugih namjena unutar izdvojenog 
graĊevinskog podruĉja izvan naselja s grafiĉkim 
oznakama: 

 gospodarska namjena - ugostiteljsko-turi-
stiĉka   
-   turistiĉko naselje (T2) 

 sportsko-rekreacijska namjena (R) 

 zaštitne zelene površine (Z) 

 površine infrastrukturnih sustava 
-   trafostanica (IS1) 
-   separator ulja i masti (IS2) 

 prometne površine 
-   ulice i pješaĉke površine 
-   parkiralište (P). 

  
     Razgraniĉenje ovih površina odreĊeno je na 
kartografskom prikazu 1. Korištenje i namjena 
površina u mjerilu 1:5000. 
    
     2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA 
GOSPODARSKIH DJELATNOSTI 
      

     2.1.  Uvjeti smještaja građevina gospodarske 
namjene - ugostiteljsko-turističke – 
turističko naselje (T2) 

Ĉlanak 5. 

     Unutar obuhvata odreĊene su ĉetiri površine 
ugostiteljsko-turistiĉke namjene – turistiĉko naselje 
(T2) ukupne površine 1 ha. 
     Ove površine namijenjene su ureĊenju smještajnih 
objekata iz skupine hoteli sukladno Pravilniku o 
razvrstavanju, kategorizaciji, posebnim standardima i 
posebnoj kvaliteti smještajnih objekata iz skupine 
hoteli i to turistiĉkog naselja, turistiĉkih apartmana ili 
pansiona. 
     Na površinama ugostiteljsko-turistiĉke namjene – 
turistiĉko naselje (T2) dozvoljena je izgradnja 
smještajnih objekata kao manjih graĊevina 
(bungalovi i sl.) u kojima se nalaze smještajne 
jedinice, svi ostali potrebni sadrţaji za turistiĉko 
naselje / turistiĉke apartmane / pansion (recepcija, 
sanitarni ĉvorovi i sl.) te prateći sadrţaji (ugostiteljski 
sadrţaji, manji trgovaĉki i usluţni objekti i sl.). Na 
površinama ugostiteljsko-turistiĉke namjene mogu se 
takoĊer planirati prometne i komunalno 
infrastrukturne graĊevine. 
     Smještajni objekti mogu imati sljedeće vrste 
smještajnih jedinica: sobe, hotelske apartmane 
(suite), Studio apartmane, apartmane i/ili obiteljske 
sobe (family room).  
     Prateći sadrţaji mogu se smjestiti unutar površine 
ugostiteljsko-turistiĉke namjene – turistiĉko naselje 
(T2) ili u sklopu površine sportsko-rekreacijske 
namjene (R). 
 

 



Stranica 1364             Ţupanijski glasnik                               Broj 26/14 
 
     2.2. Oblik, veliĉina i ureĊenje graĊevne ĉestice 

Ĉlanak 6. 

     Unutar površine ugostiteljsko-turistiĉke namjene 
moguće je formirati jednu ili više graĊevnih ĉestica 
osnovne namjene te jednu ili više ĉestica prometnih i 
komunalno infrastrukturnih graĊevina. 
     Oblik i veliĉina graĊevne ĉestice utvrĊuje se 
prema postojećem obliku katastarske ĉestice, 
cijepanjem katastarske ĉestice ili spajanjem više 
ĉestica. 
     Maksimalna površina graĊevne ĉestice osnovne 
namjene je 500 m

2
. Minimalna i maksimalna površina 

graĊevnih ĉestica prometnih i komunalno infra-
strukturnih graĊevina nije odreĊena. 
     Na jednoj graĊevnoj ĉestici osnovne namjene 
moţe se smjestiti samo jedna graĊevina. 
     Maksimalni koeficijent izgraĊenosti graĊevne 
ĉestice osnovne namjene (Kig) je 0,3, a maksimalni 
koeficijent iskorištenosti (Kis) je 0,6. 
     Gradivi dio površine ugostiteljsko-turistiĉke 
namjene prikazan je na kartografskom prikazu 4. 
Način i uvjeti gradnje – Oblici korištenja u mjerilu 
1:5000. Izvan gradivog dijela graĊevne ĉestice mogu 
se graditi i ureĊivati: površine zelenila, interne 
prometnice, kolno-manipulativne i parkirališne po-
vršine, djeĉja igrališta, sportska i rekreacijska 
igrališta, komunalni ureĊaji i prikljuĉci, potporni zidovi, 
montaţne graĊevine portirnice i sl. 
     GraĊevine je potrebno što više uklopiti u prirodni 
okoliš, a postojeće kvalitetno visoko zelenilo 
potrebno je u što većoj mjeri saĉuvati i ugraditi u 
novo ureĊenje zelenih površina. Eventualno 
hortikulturno ureĊenje moţe se provoditi na manjim 
površinama, iskljuĉivo uz upotrebu autohtonih biljnih 
vrsta. Najmanje 50% graĊevne ĉestice mora se 
urediti visokim i niskim zelenilom na prirodnom tlu. 
     Potporni zidovi, terase i poploĉene, nepropusne 
površine trebaju se izvesti tako da se ne promijeni 
prirodno otjecanje vode na štetu susjednog zemljišta 
i graĊevina. 
     Visina podzida moţe iznositi do 1,8 m, ako je 
nuţno da bude više, izvodi se do maksimalne visine 
pojedine kaskade od  2,2 m u terasama sa zelenilom 
širine najmanje 1,5 m. 
     Ograde se smiju podizati prema ulici ili meĊi 
prema susjednim graĊevnim ĉesticama pri ĉemu se 
ograda postavlja s unutrašnje strane meĊe. Visina 
ograde moţe biti najviše 1,8 m, s tim da puno 
podnoţje ograde ne moţe biti više od 0,8 m. Dio 
ograde iznad punog podnoţja mora biti prozraĉno, 
izvedeno od pocinĉane ţice ili drugog materijala 
sliĉnih karakteristika te uz njih izveden zeleni nasad 
(ţivica ili drugo). 

 
     Veliĉina graĊevine i smještaj na graĊevnoj 
ĉestici 

 
Ĉlanak 7. 

     GraĊevine u turistiĉkom naselju mogu se graditi 
kao samostojeće.  
     GraĊevine u turistiĉkom naselju smiju imati najviše 
suteren i prizemlje (Su+P), prizemlje i kat (P+1) ili 

prizemlje i potkrovlje (P+Pk). Visina graĊevine ne 
smije biti veća od 6 m. 
     Minimalna udaljenost svih graĊevina od regu-
lacijske linije prometnica je 5 m, a udaljenost od 
meĊa susjednih graĊevnih ĉestica je minimalno h/2 
(gdje je h visina graĊevine), ali ne manje od 3 m.  

 
     Oblikovanje graĊevine 
 

Ĉlanak 8. 
     Pri oblikovanju graĊevina moraju se uvaţavati 
karakteristike autohtone arhitekture i tradicijskog 
naĉina gradnje na ovom podruĉju, te primijeniti 
detalji, proporcije i materijali karakteristiĉni za Liku.    
     Uz poštivanje utvrĊenih uvjeta za arhitektonsko 
oblikovanje, dozvoljen je visoko kvalitetan suvremeni 
pristup pri oblikovanju novih graĊevina osobito uzevši 
u obzir namjenu graĊevina. 
     Na krovu je dozvoljeno postavljanje solarnih 
panela. 
 

     Naĉin prikljuĉenja graĊevne ĉestice na 
prometnu površinu i komunalnu infrastrukturu 
 

Ĉlanak 9. 
     Sukladno kartografskom prikazu 2.1. Prometna, 
ulična i komunalna infrastrukturna mreža – prometna 
i ulična mreža, pošta i elektroničke komunikacije 
osiguran je pristup površini  ugostiteljsko-turistiĉke 
namjene preko prometne mreţe širine kolnika 2 x 3 
m s obostranim nogostupom. 
     Parkirališne potrebe sukladno poglavlju 5. Uvjeti 
uređenja, gradnje, rekonstrukcije i opremanja 
prometne, elektroničke komunikacijske i komunalne 
mreže s pripadajućim građevinama i površinama 
moraju se riješiti na graĊevnoj ĉestici. 
     GraĊevne ĉestice ugostiteljsko-turistiĉke namjene 
– turistiĉko naselje (T2) moraju biti prikljuĉene na 
vodoopskrbni, elektroenergetski sustav i sustav 
sanitarne odvodnje.  
     Svi sadrţaji unutar ove namjene prikljuĉit će se na 
sustav proĉišćavanja otpadnih voda koji je planiran 
zapadno, izvan obuhvata Plana. Iznimno, a s 
obzirom na troškove izgradnje cjelovitog sustava 
odvodnje u sluĉaju etapne izgradnje dozvoljena je 
izgradnja i zasebnih sustava proĉišćavanja za 
pojedine graĊevne ĉestice. 
     Prikljuĉenje na infrastrukturne sustave obavlja se 
sukladno vaţećim propisima i posebnim uvjetima 
nadleţne ustanove s javnim ovlastima. 
 
     3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA DRU-
ŠTVENIH DJELATNOSTI 
 

     3.1.    Uvjeti smještaj građevina sportsko - 
rekreacijske namjene (R) 

 
Ĉlanak 10. 

     Unutar obuhvata Plana odreĊene su dvije 
površine sportsko-rekreacijske namjene (R) ukupne 
površine 13,84 ha. 
     Na površinama ove namjene dozvoljena je 
gradnja i ureĊenje vanjskih igrališta, slobodnih 
površina za sport i rekreaciju, djeĉjih igrališta, staza 
za jahanje / bicikl / skijaško trĉanje / trekking i sliĉno,  
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šetnica, vidikovaca, gospodarskih graĊevina - staja 
za uzgoj konja, ostalih pratećih graĊevina nuţnih za 
funkciju ovih površina (ugostiteljskih, servisno-
sanitarnih i sl.), montaţno-demontaţnih zgrada za 
sljedeće namjene: trgovina, servisi, usluge i 
ugostiteljstvo te prometnih i komunalno infra-
strukturnih graĊevina. 
 
Oblik, veliĉina i ureĊenje graĊevne ĉestice 

Ĉlanak 11. 

     Unutar površina ove namjene moguće je formirati 
jednu ili više graĊevnih ĉestica osnovne namjene te 
jednu ili više ĉestica prometnih i komunalno infra-
strukturnih graĊevina. 
     Oblik i veliĉina graĊevne ĉestice utvrĊuje se 
prema postojećem obliku katastarske ĉestice, 
cijepanjem katastarske ĉestice ili spajanjem više 
ĉestica. 
     Minimalna površina graĊevne ĉestice osnovne 
namjene je 1500 m

2
 dok maksimalna nije odreĊena. 

Minimalna i maksimalna površina graĊevnih ĉestica 
prometnih i komunalno infrastrukturnih graĊevina nije 
odreĊena. 
     Maksimalni koeficijent izgraĊenosti graĊevne 
ĉestice osnovne namjene (Kig) je 0,3, a maksimalni 
koeficijent iskorištenosti (Kis) je 0,6. 
     Sportsko-rekreacijska igrališta (otvorena ili 
natkrivena "balonom") ne ulaze u izraĉun koeficijenta 
izgraĊenosti (Kig). 
     Gradnja pratećih graĊevina nuţnih za funkciju 
ovih površina (ugostiteljskih, servisno-sanitarnih, 
montaţno-demontaţnih zgrada) dozvoljena je jedino 
unutar gradivog dijela oznaĉenog na kartografskom 
prikazu 4. Način i uvjeti gradnje – Oblici korištenja u 
mjerilu 1:5000. Izvan gradivog dijela graĊevne 
ĉestice mogu se graditi i ureĊivati: površine zelenila, 
interne prometnice, kolno-manipulativne i parkirališne 
površine, sportska i rekreacijska igrališta, atletske i 
trim staze, djeĉja igrališta, vidikovci, gospodarske 
graĊevine - staje za uzgoj konja, komunalni ureĊaji i 
prikljuĉci, potporni zidovi, montaţne graĊevine 
portirnice i sl. 
     GraĊevine i ostale sadrţaje sportsko-rekreacijske 
namjene potrebno što više uklopiti u prirodni okoliš, a 
postojeće kvalitetno visoko zelenilo potrebno je u što 
većoj mjeri saĉuvati i ugraditi u novo ureĊenje zelenih 
površina. Eventualno hortikulturno ureĊenje moţe se 
provoditi na manjim površinama, iskljuĉivo uz 
upotrebu autohtonih biljnih vrsta. Najmanje 50% 
graĊevne ĉestice mora se urediti visokim i niskim 
zelenilom na prirodnom tlu. 
     Potporni zidovi, terase i poploĉene, nepropusne 
površine trebaju se izvesti tako da se ne promijeni 
prirodno otjecanje vode na štetu susjednog zemljišta 
i graĊevina. 
     Visina podzida moţe iznositi do 1,8 m, ako je 
nuţno da bude više, izvodi se do maksimalne visine 
pojedine kaskade od  2,2 m u terasama sa zelenilom 
širine najmanje 1,5 m. 
     Ograde se smiju podizati prema ulici ili meĊi 
prema susjednim graĊevnim ĉesticama pri ĉemu se 
ograda postavlja s unutrašnje strane meĊe. Visina 
ograde moţe biti najviše 1,8 m, s tim da puno 
podnoţje ograde ne moţe biti više od 0,8 m. Dio 

ograde iznad punog podnoţja mora biti prozraĉno, 
izvedeno od pocinĉane ţice ili drugog materijala 
sliĉnih karakteristika te uz njih izveden zeleni nasad 
(ţivica ili drugo). 
 
     Veliĉina graĊevine i smještaj na graĊevnoj 

ĉestici 

Ĉlanak 12. 

     Prateće graĊevine (ugostiteljske, servisno-
sanitarne i sl.) unutar površina sportsko-rekreacijske 
namjene (R) smiju imati najviše suteren i prizemlje 
(Su+P) ili prizemlje i potkrovlje (P+Pk). Visina 
graĊevine ne smije biti veća od 6 m.  
     Na površinama sportsko-rekreacijske namjene 
dopušteno je postavljanje montaţno-demontaţnih 
graĊevina za sljedeće namjene: trgovina, servisi, 
usluge i ugostiteljstvo, te iste trebaju biti prikljuĉene 
na komunalnu infrastrukturu sukladno namjeni 
graĊevine. Montaţno-demontaţne graĊevine izvode 
se kao tipske (sa certifikatom proizvoĊaĉa) tlocrtne 
površine do 12 m

2
, visine do 3,0 m. Izbor tipa 

montaţno-demontaţne zgrade, odreĊivanje njihovih 
lokacija kao i duţina i rok korištenja pojedine lokacije 
treba utvrditi odlukom koju donosi Općinsko 
poglavarstvo. 
     Najveća dopuštena tlocrtna površina gospodarske 
graĊevine - staje za uzgoj konja je 150 m

2
. 

     Minimalna udaljenost svih graĊevina od 
regulacijske linije prometnica je 5 m, a udaljenost od 
meĊa susjednih graĊevnih ĉestica je minimalno h/2 
(gdje je h visina graĊevine), ali ne manje od 3 m.  
     Za svaku gradnju na koti niţoj od kote 
maksimalnog uspora u akumulaciji Krušĉica od 
555,50 m.n.m. potrebno je traţiti suglasnost Hrva-
tskih voda. Kota je prikazana na kartografskom 
prikazu 4. Način i uvjeti gradnje – Oblici korištenja u 
mjerilu 1:5000. 
 
     Oblikovanje graĊevine 

Ĉlanak 13. 

     Pri oblikovanju graĊevina moraju se uvaţavati 
karakteristike autohtone arhitekture i tradicijskog 
naĉina gradnje na ovom podruĉju, te primijeniti 
detalji, proporcije i materijali karakteristiĉni za Liku.    
     Uz poštivanje utvrĊenih uvjeta za arhitektonsko 
oblikovanje, dozvoljen je visoko kvalitetan suvremeni 
pristup pri oblikovanju novih graĊevina osobito uzevši 
u obzir namjenu graĊevina. 
     Na krovu je dozvoljeno postavljanje solarnih 
panela. 
 
     Naĉin prikljuĉenja graĊevne ĉestice na 

prometnu površinu i komunalnu infrastrukturu 

Ĉlanak 14. 

     Sukladno kartografskom prikazu 2.1. Prometna, 
ulična i komunalna infrastrukturna mreža – prometna 
i ulična mreža, pošta i elektroničke komunikacije 
osiguran je pristup površinama  sportsko-rekreacijske 
namjene preko prometne mreţe širine kolnika 2 x 3 
m s obostranim nogostupom. 
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     Parkirališne potrebe sukladno poglavlju 5. Uvjeti 
uređenja, gradnje, rekonstrukcije i opremanja 
prometne, elektroničke komunikacijske i komunalne 
mreže s pripadajućim građevinama i površinama 
mogu se riješiti na graĊevnoj ĉestici ili zajedniĉkom 
parkiralištu odreĊenom unutar obuhvata Plana 
     GraĊevne ĉestice sportsko-rekreacijske namjene 
(R) moraju biti prikljuĉene na vodoopskrbni, 
elektroenergetski sustav i sustav sanitarne odvodnje.  
     Svi sadrţaji unutar ove namjene prikljuĉit će se na 
sustav proĉišćavanja otpadnih voda koji je planiran 
zapadno, izvan obuhvata Plana. Iznimno, a s 
obzirom na troškove izgradnje cjelovitog sustava 
odvodnje u sluĉaju etapne izgradnje dozvoljena je 
izgradnja i zasebnih sustava proĉišćavanja za 
pojedine graĊevne ĉestice. 
     Prikljuĉenje na infrastrukturne sustave obavlja se 
sukladno vaţećim propisima i posebnim uvjetima 
nadleţne ustanove s javnim ovlastima. 
 
      4. UVJETI UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, 
REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA PROMETNE, 
ELEKTRONIĈKE KOMUNIKACIJSKE I KOMU-
NALNE MREŢE S PRIPADAJUĆIM GRAĐEVI-
NAMA I POVRŠINAMA 
 

     4.1.  Uvjeti gradnje prometne mreže 

Ĉlanak 15. 

     Prometna mreţa odreĊena je na kartografskom 
prikazu 2.1. Prometna, ulična i komunalna infra-
strukturna mreža – Prometna i ulična mreža, pošta i 
elektroničke komunikacije  u mjerilu 1:5000. 
     Planom su odreĊene graĊevne ĉestice prometnih 
površina koje omogućavaju ureĊenje kolnika, 
nogostupa, usjeka, nasipa i ostalih objekata ceste.     
     Detaljni odnosi izmeĊu tih površina definiraju se 
projektnom dokumentacijom. 

     4.1.1. Ulice i kolno-pješaĉke površine 

Ĉlanak 16. 

     Prometnu mreţu ĉini glavna ulica planske oznake 
G1 i ostala ulica planske oznake O1. 
     Planirana širina koridora glavne ulice G1 je 7,5 m. 
Unutar koridora planiran je kolnik širine 6 m (2 x 3 m) 
i jednostrani pješaĉki nogostup širine 1,5.   
     Ostala ulica O1 planirana je sa kolnikom širine 6 
m (2 x 3m) i obostranim pješaĉkim nogostupom širine 
1,5 m. Na jednom kraju ostale ulice O1 planirano je 
parkiralište. 
     Na pješaĉkim prijelazima treba izgraditi rampe i 
upuštene rubnjake za neometano kretanje kolicima. 
     Sve prometne površine moguće je u fazama 
izgradnje izvesti i bez asfaltnog zastora. 
     Ulice moraju imati izgraĊen sustav za odvodnju 
površinskih voda sa svih površina unutar svojeg 
pojasa te javnu rasvjetu. 

Ĉlanak 17. 

     Planom je predviĊeno raskriţje na mjestu 
prikljuĉka planske ulice O1 na plansku ulicu G1. Iako 
ovim Planom nije predviĊeno, prometnice na mjestu 
raskriţja moguće je proširiti za potrebe ureĊenja i 

izgradnje dodatnog prometnog traka za lijeve 
odnosno desne skretaĉe sukladno propisima. 
 
     4.1.2. Kolodvori, stajališta i terminali 
 

Ĉlanak 18. 
     Ovim planom nisu odreĊene površine za ureĊenje 
autobusnih stajališta. Ukoliko se ukaţe potreba, 
unutar koridora prometnica dozvoljeno je postavljanje 
autobusnih stajališta, a uz autobusna stajalište do-
zvoljeno je postavljanje gradske urbane opreme te 
kontejnera i posuda za sakupljanje otpada. 
 
     4.1.3.  Javna parkirališta i garaţe 
 

Ĉlanak 19. 
     Ovim Planom odreĊena je površina jednog 
zajedniĉkog parkirališta za automobile kapaciteta cca 
30 mjesta. Na površinama ugostiteljsko-turistiĉkih 
namjena – turistiĉko naselje (T2) i sportsko-rekrea-
cijskih namjena (R) dozvoljeno je ureĊenje i drugih 
parkirališta za zadovoljenje parkirališnih potreba na 
razini ĉitave zone. 
     Potrebno je osigurati minimalan broj parkirališnih 
mjesta za pojedine sadrţaje, odnosno namjene i to: 

 

 za sportska igrališta s gledalištem: 40 PM / 
1000 m

2
 GBP, 

 za trgovine i usluţne sadrţaje: 20 PM / 1000 
m

2
 GBP, 

 za ugostiteljstvo: 20 PM / 1000 m
2
 GBP. 

 
     Iznimno, ukoliko se sportska igrališta koriste za 
potrebe gostiju turistiĉkog naselja (koji već imaju 
osigurana parkirna mjesta u sklopu smještajnih 
kapaciteta), broj parkirnih mjesta propisan u 
prethodnom stavku moţe se umanjiti sukladno udjelu 
gostiju zone. 
     Na parkiralištima je potrebno osigurati najmanje 
5% parkirališnih mjesta za osobe sa invaliditetom, a 
najmanje jedno parkirališno mjesto na parkiralištima s 
manje od 20 mjesta. 
 
     4.1.4.  Trgovi i druge veće pješaĉke površine 
 

Ĉlanak 20. 
     Planom se predviĊa izgradnja pješaĉke površine 
širine 3 m. I na površinama drugih namjena 
dozvoljena je gradnja pješaĉkih površina. 
     Pješaĉke površine se ureĊuju šljunkom, 
poploĉenjem, prirodnim ili umjetnim kamenom, 
betonskim oploĉnicima i sl. Površine je dozvoljeno 
opremati parkovnom opremom (klupe, košarice za 
otpatke i sl.) te javnom rasvjetom. 
     Sve pješaĉke površine treba izvesti tako da se 
zaprijeĉi mogućnost stvaranja arhitektonskih i urba-
nistiĉkih barijera. U provedbi je nuţno primjenjivati 
propise, normative i europska iskustva u svrhu 
smanjenja i eliminiranja postojećih i spreĉavanja 
nastajanja novih urbanistiĉko - arhitektonskih bari-
jera.  
     Za potrebe kretanja invalidnih osoba, osoba s 
djecom u kolicima i sl., moraju se na mjestima 
prijelaza kolnika izvesti upušteni rubnjaci. Rubnjaci u  
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kontaktnom dijelu s kolnikom trebaju biti izvedeni u 
istoj razini odnosno od njega izdignuti do najviše 3 
cm. Nagibi kao i površinska obrada skošenih dijelova 
nogostupa trebaju biti prilagoĊeni za sigurno kretanje 
u svim vremenskim uvjetima. Obrada površina treba 
omogućiti sigurno kretanje i na mjestima vlaţnih i 
mokrih površina. 
     Visina rubnjaka na svim mjestima gdje pješaĉke 
hodnike odvajaju od kolnika iznosi najmanje 15 cm, 
na parkiralištima 12 cm te na vatrogasnim pristupima 
8 cm.  
     Planom se ne predviĊa izgradnja trgova. 
 
     4.2. Uvjeti gradnje elektroničke komunika-
cijske mreže 

 
Ĉlanak 21. 

     Na kartografskom prikazu br. 2.1. Prometna, 
ulična i komunalna infrastrukturna mreža – Prometna 
i ulična mreža, pošta i elektroničke komunikacije  u 
mjerilu 1:5000 ucrtana je mreţa elektroniĉkih komu-
nikacija. 
     U ulicama uz regulacijski pravac osigurani su 
pojasevi za polaganje distributivne elektroniĉke 
komunikacijske kanalizacije (DEKK). 

 
     4.2.1. Elektroničke komunikacije u nepokretnoj 

mreži 
Ĉlanak 22. 

     Elektroniĉke komunikacije unutar obuhvata Plana 
ostvaruju se izgradnjom mreţe unutar pojaseva 
prometnica i to primarno ispod nogostupa i putem 
prikljuĉivanja na udaljeni pretplatniĉki stupanj (UPS) 
koji se nalazi u naselju Perušić izvan obuhvata 
Plana. 
     U obuhvatu Plana treba usporedno s izgradnjom 
planiranih ulica izgraditi distributivnu elektroniĉku 
komunikacijsku kanalizaciju u profilu ulica u pojasu 
odreĊenom za tu infrastrukturu. 
     Kod projektiranja i gradnje elektroniĉke 
komunikacijske mreţe treba primjenjivati tipske 
zdence i povezivati ih putem PVC cijevi profila  110 
mm. Pored potrebnih kapaciteta za elektroniĉke 
komunikacije dodatno treba po     tavljati jednu cijev 
za prijenos RTV signala i rezervnu cijev. 
     Na mjestima prijelaza kolnika treba postavljati 
zaštitne cijevi. 
     Prema propozicijama DIN EN 1998 najmanja 
širina pojasa za polaganje distributivne elektroniĉke 
komunikacijske kanalizacije iznosi 0,6 m, a dubina 
0,8 m. 
     Uz planiranu trasu elektroniĉke komunikacijske 
kanalizacije moguća je postava eventualno potrebnih 
graĊevina (vanjskih kabineta – ormarića) za smještaj 
elektroniĉke komunikacijske opreme zbog potreba 
uvoĊenja novih tehnologija ili pristupa novih 
operatora odnosno rekonfiguracije mreţe. 
 
     4.2.2. Elektroničke komunikacije u pokretnoj 

mreži 
Ĉlanak 23. 

     Prema Objedinjenom planu razvoja pokretne 
komunikacijske infrastrukture koji je sastavni dio 
Uredbe o mjerilima razvoja elektroničke komuni-
kacijske infrastrukture i druge povezane opreme, 

podruĉje obuhvata Plana ne nalazi se unutar 
planirane elektroniĉke komunikacijske zone u kojoj se 
smiju postavljati samostojeći antenski stupovi. 
 
     4.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastru-

kturne mreže 
 

Ĉlanak 24. 
     Unutar podruĉja obuhvata u ulicama osiguran je 
prostor za polaganje vodova komunalne infra-
strukture. Detaljni poloţaj vodova komunalne infra-
strukture unutar koridora prometnica odredit će se u 
postupku izdavanja lokacijskih dozvola za te 
prometnice ili za pojedinaĉne vodove komunalne 
infrastrukture. 
     Poloţaj vodova komunalne infrastrukture unutar 
pojasa prometnica treba uskladiti s propozicijama 
prema DIN EN 1998 i vaţećim hrvatskim propisima 
prema pojedinim vrstama komunalne infrastrukture. 
     Sve popreĉne prijelaze vodova komunalne 
infrastrukture treba fiziĉki zaštititi na odgovarajući 
tehniĉki ispravan naĉin (zaštitne cijevi i sliĉno) i to se 
smatra obvezom prilikom izgradnje ili rekonstrukcije 
bilo prometnih površina bilo infrastrukture. 
     Kod kriţanja vodova komunalne infrastrukture 
trebaju se horizontalni i vertikalni razmaci izvesti u 
skladu s tehniĉkim propisima. 
 
     Vodoopskrba 

Ĉlanak 25. 
     Izgradnja vodoopskrbnih cjevovoda unutar ulica 
odreĊena je na kartografskom prikazu 2.3. Prometna, 
ulična i komunalna infrastrukturna mreža – 
Vodnogospodarski sustav - Vodoopskrba u mjerilu 
1:5000. 
     Prostor će se snabdijevati vodom iz Vodozahvata 
Krušĉica preko Crpne stanice Krušĉica, oboje 
planirani juţno izvan obuhvata Plana.  
     Planom je predviĊena izgradnja mreţe lokalnih 
vodoopskrbnih cjevovoda profila minimalno Ø 100. 
     Na vodoopskrbnoj mreţi mora se izgraditi 
nadzemna hidrantska mreţa u skladu s vaţećim 
propisima. 
     Prema propozicijama DIN EN 1998 najmanja 
širina pojasa za polaganje vodovoda je 0,90 m. 

 
     Odvodnja 

Ĉlanak 26. 
     Sustav javne odvodnje otpadnih voda treba izvesti 
u skladu s odredbama ovog Plana i kartografskim 
prikazom 2.4. Prometna, ulična i komunalna 
infrastrukturna mreža – Vodnogospodarski sustav – 
Odvodnja otpadnih voda  u mjerilu 1:5000. 
     Ovim Planom je odreĊena izgradnja razdjelnog 
sustava javne odvodnje.  
     Sanitarne otpadne vode s podruĉja obuhvata 
odvodit će se kanalizacijskom mreţom do ureĊaja za 
proĉišćavanje otpadnih voda koji je planiran PPUO-
om Perušić sjeverno izvan obuhvata Plana. 
     Sve oborinske vode s graĊevnih ĉestica izvan 
javnih uliĉnih površina trebaju se upustiti u tlo na 
površini te graĊevne ĉestice, raspršeno mreţom 
drenaţnih cijevi ili koncentrirano upojnim bunarima 
adekvatnog kapaciteta uz uvjet da se oborinske vode  
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s površina gospodarske namjene, kolnih površina 
internih prometnica i parkirališta prethodno proĉiste 
na separatoru ulja i masti s taloţnicom. 
     Krovne oborinske vode mogu se upustiti u teren 
putem upojnih bunara odgovarajućeg kapaciteta. 
     Oborinske vode s kolnih površina javnih pro-
metnica će se prije upuštanja u recipijent prethodno 
proĉistiti na separatoru ulja i masti za kojeg je 
odreĊena površina infrastrukturnih sustava - 
separator ulja i masti (IS2). 
     S graĊevnih ĉestica zabranjeno je upuštanje otpa-
dnih voda s opasnim elementima u sustav javne 
odvodnje. Sve otpadne sanitarne vode treba prije 
upuštanja u sustav javne odvodnje proĉistiti na 
stupanj proĉišćenja propisan Pravilnikom o graničnim 
vrijednostima pokazatelja opasnih i drugih tvari o 
otpadnim vodama. 
     Prije upuštanja tehnoloških otpadnih voda u 
sustav javne odvodnje svaki korisnik duţan ih je 
obraditi i proĉistiti na razinu sanitarno-potrošnih 
otpadnih voda. Prethodno se iz tih voda moraju 
izdvojiti sve opasne i štetne tvari. 
 
     Plinoopskrba 

Ĉlanak 27. 
     Iako u kraćem planskom razdoblju nije planirana 
plinofikacija podruĉja obuhvata, ovim planom je za 
polaganje plinovoda nazivnog radnog tlaka od 3 bara 
(a s vremenom i 4 bara) u prometnicama osiguran 
pojas minimalne širine 1 m u prvom nadzemnom 
sloju. Planirana plinoopskrbna mreţa je prikazano na 
kartografskom prikazu br. 2.3. Prometna, ulična i 
komunalna infrastrukturna mreža – Energetski sustav  
u mjerilu 1:5000. 
     Udaljenosti srednjetlaĉnog plinovoda od drugih 
komunalnih instalacija odreĊuju se sukladno 
posebnim uvjetima vlasnika tih instalacija. Pri 
odreĊivanju trasa plinovoda moraju se poštovati i 
ostale minimalne sigurnosne udaljenosti od 
postojećih i planiranih instalacija i graĊevina kako je 
to odreĊeno odredbama posebnih propisa. 
     Svaka zgrada mora imati zasebni srednjetlaĉni 
kućni prikljuĉak koji završava plinskim regulacijskim 
ureĊajem ukljuĉivo s glavnim zaporom smještenim u 
ormariću na proĉelju zgrade. Kućni prikljuĉci 
projektirat će se za svaku planiranu zgradu u sklopu 
projekta plinske instalacije za tu zgradu. 
     Pri ishoĊenju lokacijskih dozvola za plinovode i 
kućne prikljuĉke treba se pridrţavati minimalnih 
sigurnosnih udaljenosti od objekata suprastrukture i 
vodova komunalne infrastrukture, ureĊaja i 
postrojenja od ST plinovoda. 
     Do izgradnje plinoopskrbne mreţe moguće je 
korištenje ukapljenog plina gradnjom podzemnih ili 
nadzemnih spremnika na vlastitoj graĊevnoj ĉestici 
sukladno vaţećim propisima za navedeni tip 
spremnika. 
 
     Elektroenergetika 
 

Ĉlanak 28. 
     Uvjeti gradnje elektroenergetske mreţe, ureĊaja i 
postrojenja odreĊeni su kartografskim prikazom br. 
2.3. Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna 
mreža – Energetski sustav  u mjerilu 1:5000. 

     Ovim Planom odreĊena je izgradnja podzemnih 
elektroenergetskih niskonaponskih vodova i vodova 
javne rasvjete te trafostanice.  
     Potrebe opskrbe elektriĉnom energijom pokriti će 
se iz planirane trafostanice. Potrebne koliĉine 
elektriĉne energije odreĊene su na osnovi poka-
zatelja planiranih djelatnosti.  
     Za transformatorsku stanicu treba koristiti tipske 
TS koje trebaju napajati i okolnu javnu rasvjetu. 
     Srednjenaponsku elektroenergetsku mreţu treba 
planirati i izvoditi sukladno vaţećim zakonskim 
aktima, pravilnicima, normama i ostalim propisima 
koji ureĊuju elektroenergetsku djelatnost. 
 
     Razvoj mreţe 10(20) kV 
 

Ĉlanak 29. 
     Za prihvat obuhvata na energetski sustav 
neophodna je izgradnja prikljuĉnog dalekovoda.   
     Mreţa na podruĉju obuhvata napajat će se iz 
nove TS 10(20)/0,4 kV s tipskim transformatorima 
koju treba spojiti na postojeću transformatorsku 
stanicu TS Krušĉica 10(20)/0,4 kV koja se nalazi 
sjeverno izvan obuhvata Plana. 
 
     Transformatorske stanice 10(20) / 0,4 kV 
 

Ĉlanak 30. 
     Planom je predviĊena izgradnja nove transfor-
matorske stanice (IS1) kako je prikazano na 
kartografskom prikazu br. 2.3. Prometna, ulična i 
komunalna infrastrukturna mreža – Energetski sustav  
u mjerilu 1:5000. 
     Transformatorsku stanicu treba planirati kao 
slobodnostojeću, a u oblikovnom smislu prilagoditi 
znaĉajkama okoliša. Treba koristiti tipske trafostanice 
prema tipizaciji HEP-a. 
     Izgradnja nove slobodnostojeće transforma-torske 
stanice moguća je uz sljedeće uvjete: 

 

 veliĉina graĊevne ĉestice je minimalno 11 x 
11 m; 

 najveća etaţnost graĊevine je jedna etaţa – 
ili podrum ili prizemlje odnosno najveća 
dopuštena visina graĊevine je 5,0 m;  

 minimalna udaljenost od ruba ĉestice je 1 m; 

 minimalna udaljenost od regulacijskog 
pravca je 3 m; 

 najveći dopušteni koeficijent izgraĊenosti 
(Kig) graĊevne ĉestice je 0,5; 

 najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti 
(Kis) graĊevne ĉestice je 0,5; 

 neizgraĊen prostor treba zatravniti; 

 ograde se mogu izvoditi prema svim 
meĊama kao zaštitna ţiĉana ograda 
maksimalne visine 2,0 m; uz ogradu je 
moguća sadnja ţivice; 

 graĊevna ĉestica mora imati izravni kolni 
pristup na prometnu površinu; 

 prikljuĉenje graĊevne ĉestice na vodove 
komunalne infrastrukture treba obaviti u 
pojasu ulice s kojom graĊevna ĉestica ima 
meĊu na regulacijskom pravcu; 
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 ukoliko se trafostanica gradi na kosom 
terenu, te je istu potrebno ukopati u tlo, 
ĉestica se moţe ograditi betonskim zidom s 
licem od kamena, ĉija je visina za 0,4 m viša 
od okolnog terena, a kako bi se trafostanica 
zaštitila od obrušavanja. 
 

     Ukoliko se pokaţe potreba omogućuje se gradnja 
i drugih transformatorskih stanica koje nisu odreĊene 
ovim Planom. Lokacija takvih transformatorskih 
stanica odredit će se detaljnijom projektnom doku-
mentacijom za ishoĊenje akta za graĊenje unutar 
zahvata u prostoru, prema uvjetima iz prošlog stavka. 
     Korištenjem razliĉitih tehnoloških i tehniĉkih 
rješenja elemenata transformatorskih postrojenja, 
obvezno je pouzdano sprijeĉiti svako nepovoljno 
djelovanje postrojenja na ţivote i materijalne interese 
stanovništva, zaposlenih i/ili prolaznika. To jednako 
podrazumijeva redoviti rad, sluĉajeve elementarnih i 
drugih nepogoda kao i moguće kvarove odnosno 
oštećenja. 
 
     Mreţa niskog napona 0,4 kV 
 

Ĉlanak 31. 
     Planom se odreĊuje izvedba kabelske 
niskonaponske mreţe koristeći vodiĉe za naponsku 
razinu od 0,4 kV. 
     Elektroenergetsku niskonaponsku mreţu treba 
projektirati i izvoditi sukladno zakonskim aktima, 
pravilnicima, normama i ostalim propisima koji 
ureĊuju elektroenergetsku djelatnost. 
 
     Javna rasvjeta 

Ĉlanak 32. 
     Uvjeti gradnje elektroenergetske mreţe – javne 
rasvjete, ureĊaja i postrojenja odreĊeni su kar-
tografskim prikazom 2.3. Prometna, ulična i k-
omunalna infrastrukturna mreža – Energetski sustav. 
     Sve stupove javne rasvjete treba postavljati 
jednoredno u naĉelu sa standardima za odreĊene 
kategorije prometnica. 
     Rasvjeta treba biti ekološka, bez nefunkcionalnog 
rasvjetljavanja. 
 
     5. UVJETI UREĐENJA ZELENIH POVRŠINA 
 

Ĉlanak 33. 
     Planom su odreĊene dvije zaštitne zelene 
površine (Z) ukupne površine 0,24 ha.  
     Na zaštitnim zelenim površinama dozvoljeno je 
ureĊenje pješaĉkih staza i postavljanje urbane opre-
me. 
     Pri ureĊenju ovih površina nuţno je saĉuvati 
postojeće vrijedno zelenilo i postojeću konfiguraciju 
terena. Pješaĉke površine se ureĊuju šljunkom, 
poploĉenjem, prirodnim ili umjetnim kamenom, 
betonskim oploĉnicima i sl. Maksimalna širina 
pješaĉkih površina je 2 m. Površine je dozvoljeno 
opremati parkovnom opremom (klupe, košarice za 
otpatke i sl.) te javnom rasvjetom. 
     Potporni zidovi, terase i poploĉene, nepropusne 
površine trebaju se izvesti tako da se ne promijeni 
prirodno otjecanje vode. Visina podzida moţe iznositi 
do 1 m, ako je nuţno da bude više, izvodi se do 

maksimalne visine pojedine kaskade od  2,2 m u 
terasama sa zelenilom širine najmanje 1,5 m. 
 
 

     6. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTUR-
NO-POVIJESNIH CJELINA I GRAĐEVINA I AMBI-
JENTALNIH VRIJEDNOSTI 

 

Ĉlanak 34. 
     Unutar obuhvata plana nema zaštićenih podruĉja 
temeljem Zakona o zaštiti prirode. Cijeli obuhvat 
Plana nalazi se unutar prostora kojeg Prostorni plan 
ureĊenja Općine Perušić evidentira / planira za 
zaštitu u kategoriji osobito vrijedan predjel – prirodni 
krajobraz. 
     Ekološka mreţa Republike Hrvatske proglašena je 
Uredbom o ekološkoj mreži (Narodne novine 124/13), 
te predstavlja podruĉja ekološke mreţe Europske 
unije Natura 2000. Ekološku mreţu RH (EU ekološku 
mreţu Natura 2000) prema ĉlanku 6. Uredbe o 
ekološkoj mreži (Narodne novine 124/13) ĉine 
podruĉja oĉuvanja znaĉajna za ptice - POP (podruĉja 
znaĉajna za oĉuvanje i ostvarivanje povoljnog stanja 
divljih vrsta ptica od interesa za Europsku uniju, kao i 
njihovih staništa, te podruĉja znaĉajna za oĉuvanje 
migratornih vrsta ptica, a osobito moĉvarna podruĉja 
od meĊunarodne vaţnosti) i podruĉja oĉuvanja 
znaĉajna za vrste i stanišne tipove - POVS (podruĉja 
znaĉajna za oĉuvanje i ostvarivanje povoljnog stanja 
drugih divljih vrsta i njihovih staništa, kao i prirodnih 
stanišnih tipova od interesa za Europsku uniju). 
     Ĉitav obuhvat plana nalazi se unutar sljedećih 
podruĉja ekološke mreţe: 

 podruĉje oĉuvanja znaĉajno za vrste i 
stanišne tipove: 

 - Liĉko polje HR2001012 te 

 podruĉje oĉuvanja znaĉajno za ptice: 
  - Liĉka krška polja HR1000021 
kako je prikazano  na  kartografskom prikazu 3. Uvjeti 
korištenja i zaštite prostora – područja posebnih 
uvjeta korištenja. 
     Svi planovi, programi i zahvati koji mogu imati 
znaĉajan negativan utjecaj na ciljne vrste, ciljna 
staništa i cjelovitost podruĉja ekološke mreţe 
podlijeţu ocjeni prihvatljivosti za ekološku mreţu, 
sukladno ĉlanku 24. stavku 2. Zakona o zaštiti 
prirode i ĉlanku 3. Pravilnika o ocjeni prihvatljivosti 
plana, programa i zahvata za ekološku mrežu. 
     Osnovne mjere za oĉuvanje ciljnih vrsta ptica (i 
naĉin provedbe mjera) u Podruĉjima oĉuvanja 
znaĉajnim za ptice (POP) propisane su Pravilnikom o 
ciljevima očuvanja i osnovnim mjerama za očuvanje 
ptica u području ekološke mjere. Strogo zaštićene i 
ugroţene vrste te ugroţena i rijetka staništa na 
podruĉju obuhvata Plana detaljno su obraĊeni u 
struĉnoj podlozi "Mjere zaštite prirode (prijedlozi 
zahtjeva zaštite prirode) za potrebe izrade 
dokumenata prostornog uređenja na području Općine 
Perušić" koja je sastavni dio ovog plana (Obvezni 
prilozi).  

S obzirom na sve gore navedeno odreĊuju se 
sljedeće mjere zaštite prirode: 

 
 

 sadrţaje u zoni sportsko-rekreacijske namje-
ne treba planirati uz uvjet što intenzivnijeg 
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uklapanja u prostore prekinutog sklopa 
krošanja stabala i prostore uz postojeće i 
planirane puteve/staze, te uz što manje 
promjene svojstava tla ovog podruĉja, 

 objekte u zoni ugostiteljsko-turistiĉke namje-
ne potrebno je što više uklopiti u prirodni 
prostor, a eventualno nuţno krĉenje drve-
naste vegetacije svesti na najmanju moguću 
mjeru, 

 prilikom planiranja i ureĊenja sportsko-rekre-
acijske zone potrebno je koristiti materijale i 
boje prilagoĊene prirodnim obiljeţjima 
okolnog prostora i tradicionalnoj arhitekturi, 

 za prometne površine treba iskoristiti 
postojeće putove i izbjegavati trase preko 
ciljnih staništa podruĉja ekološke mreţe, a 
eventualno nuţno krĉenje drvenaste 
vegetacije svesti na najmanju moguću mjeru, 

 prometne površine (ukljuĉujući i parkirališta) 
treba u što većoj mjeri izvesti bez asfaltnog 
zastora, 

 parkirne površine treba što više uklopiti u 
prostore prekinutog sklopa krošanja drveća, 
a eventualno nuţno krĉenje drvenaste 
vegetacije svesti na najmanju moguću mjeru, 

 za šetnice treba iskoristiti postojeće staze, a 
u predjelima gdje ih nema staze izvoditi u 
skladu s reljefnim obiljeţjima terena i u 
maksimalnoj širini od 2 m, 

 eventualno hortikulturno ureĊenje provoditi 
na manjim površinama (mikrozonama) 
iskljuĉivo uz primjenu zaviĉajnih (autohtonih) 
biljnih vrsta, a postojeće elemente autohtone 
flore saĉuvati u najvećoj mogućoj mjeri te 
integrirati u krajobrazno ureĊenje, 

 u zoni od obale jezera Krušĉica do ruba 
šume ne planirati nikakve sadrţaje ni 
gradnju, 

 treba štititi podruĉja prirodnih vodotoka kao 
ekološki vrijedna podruĉja te sprijeĉiti njihovo 
oneĉišćenje,  

 potrebno je osigurati sakupljanje i proĉi-
šćavanje svih otpadnih voda, 

 na vodotocima oĉuvati strme dijelove obale 
bez vegetacije, pogodne za izradu rupa za 
gnijeţĊenje ptica, 

 potrebno je ostavljati dostatan broj starih 
suhih stabala radi ptica dupljašica te 
ostavljati što više voćkarica za gnijeţĊenje 
djetlovki, 

 elektroenergetsku infrastrukturu planirati i 
graditi na naĉin da se sprijeĉe kolizije ptica 
na visokonaponskim (VN) dalekovodima i 
elektrokucije ptica na srednjenaponskim (SN) 
dalekovodima, 

 u špiljama oĉuvati sigovine, ţivi svijet, fosilne 
i druge nalaze, 

 ne mijenjati stanišne uvjete u špiljama 
njihovom nadzemlju i neposrednoj blizini, 

 oĉuvanje povoljnih uvjeta (tama, vlaţnost, 
zraĉnost) u špiljama, 

 u zoni neposredne blizine speleoloških 
objekata nije dozvoljeno odlagati i ispuštati 
bilo kakav tekući i kruti otpad, ne zatrpavati 

ih, ne koristiti poljoprivredne i druge otrove, 
ne graditi zgrade i graĊevine u turistiĉke 
svrhe, 

 trasiranje i opremanje pouĉnih pješaĉkih, 
biciklistiĉkih i trekking staza, spravama za 
vjeţbanje, igru i rekreaciju, informativnim 
tablama, signalizacijom i popratnim sadr-
ţajima. 

. 
Ĉlanak 35. 

     Unutar obuhvata plana nema evidentiranih i 
registriranih kulturnih dobara. 
     Pri izvoĊenju graĊevinskih ili bilo kojih drugih 
radova koji se obavljaju na površini ili ispod površine 
tla potreban je oprez zbog potencijalnih arheoloških 
nalaza za koje se ne zna. Ako se pri izvoĊenju 
graĊevinskih ili bilo kojih drugih radova naiĊe na 
arheološko nalazište ili nalaze, osoba koja izvodi 
radove duţna je prekinuti radove i o nalazu bez 
odgaĊanja obavijestiti nadleţni konzervatorski odjel u 
Gospiću koji će dalje postupati sukladno Zakonskim 
ovlastima. 
     GraĊevine unutar podruĉja obuhvata Plana tre-
bale bi biti spoj tradicijske tehnologije drveno-
kamenih kuća i suvremenog oblikovanja ovisno o 
netradicijskim namjenama i uz to paţljivo pozi-
cionirane u kulturni pejzaţ. 
 
     7. POSTUPANJE S OTPADOM 
 

Ĉlanak 36. 
     Na prostoru obuhvata Plana postupanje s 
otpadom treba biti u skladu s odredbama Zakona o 
otpadu i podzakonskih propisa donesenih na temelju 
tog Zakona. 
     Izdvojeno prikupljanje otpada svaki korisnik mora 
riješiti na svojoj graĊevnoj ĉestici. Zbrinjavanje 
komunalnog i industrijskog otpada bit će organizirano 
odvozom, prema komunalnom redu javnog 
komunalnog poduzeća na predviĊeno odlagalište 
otpada.  
 
     8. MJERE SPREĈAVANJA NEPOVOLJNOG 
UTJECAJA NA OKOLIŠ 

 
Ĉlanak 37. 

     Na cijelom podruĉju obuhvata ovoga Plana ne 
smiju se graditi graĊevine koje bi svojim postojanjem 
ili upotrebom, neposredno ili posredno ugroţavale 
ţivot, zdravlje i rad ljudi u naselju ili vrijednost 
okoliša, niti se smije zemljište ureĊivati ili koristiti na 
naĉin koji bi izazvao takve posljedice. 
 
     8.1.  Zaštita od poplava i zaštita podzemnih 
voda 

 
Ĉlanak 38. 

     Podruĉje obuhvata Plana smješteno je u 
orografskom slivu akumulacije Krušĉica. Akumulacija 
Krušĉica smještena je zapadnim rubom obuhvata 
Plana. Za rijeku Liku sa akumulacijom Krušĉica koje 
pripadaju vodama I. reda obrana od poplava 
definirana je Državnim planom obrane od poplava i 
Glavnim provedbenim planom obrane od poplava –  



Broj 26/14     Ţupanijski glasnik            Stranica 1371 
 
sektor E – sjeverni jadran, branjeno područje 25 - 
mali sliv "Lika" te Pravilnikom za upravljanje 
hidroenergetskim sustavom HE "Senj". 
     U cilju zaštite podzemnih voda ovim Planom se 
odreĊuje obveza izgradnje vodonepropusnog 
sustava odvodnje oborinskih i sanitarnih otpadnih 
voda s pripadajućim ureĊajima.  
     Kod ishoĊenja akata za graĊenje kao i prilikom 
gradnje spremnika za loţ ulje za grijanje objekata 
investitor mora ishoditi vodopravne uvjete.  
     GraĊevinske i druge zahvate u prostoru potrebno 
je izvoditi na naĉin da ukljuĉuju antierozijsku zaštitu. 
     Predmetno podruĉje nalazi se izvan poznatih 
zona sanitarne zaštite izvorišta vode za piće. 
 
     8.2. Zaštita od poţara 

 
Ĉlanak 39. 

     Prilikom projektiranja i izvoĊenja treba primje-
njivati odredbe Zakona o zaštiti od požara i posebnih 
propisa zakonske regulative iz oblasti zaštite od 
poţara. 
     U svrhu spreĉavanja širenja poţara na susjedne 
graĊevine, graĊevina mora biti udaljena od susjednih 
graĊevina najmanje 4 m. 
     Pridrţavajući se odredbi propisa gdje god je to 
zbog postojeće izgradnje i karakteristika terena 
moguće Planom su osigurani vatrogasni prilazi do 
svih zona po planiranim prometnim površinama. 
     Kod projektiranja internih prometnica obavezno je 
planiranje vatrogasnih pristupa koji imaju propisanu 
širinu, nagibe, okretišta, nosivost i radijuse 
zaokretanja, a sve u skladu s odredbama posebnih 
propisa iz zakonske regulative u oblasti zaštite od 
poţara. 
     Kod projektiranja graĊevina radi veće unifor-
miranosti u odabiru mjera zaštite od poţara, prilikom 
procjene ugroţenosti od poţara, u prikazu mjera 
zaštite od poţara kao sastavnog dijela projektne 
dokumentacije potrebno je primjenjivati numeriĉku 
metodu TVRB 100 ili neku drugu opće priznatu 
metodu. 
     Prilikom projektiranja ugostiteljskih objekata 
potrebno je poštivati i odredbe Pravilnika o zaštiti 
ugostiteljskih objekata. 
     Treba izgraditi Planom odreĊene cjevovode za 
potrebne koliĉine vode za gašenje poţara. Prilikom 
gradnje i rekonstrukcije vodoopskrbnog sustava 
obvezna je izgradnja hidrantske mreţe u skladu s 
odredbama posebnih propisa iz zakonske regulative 
oblasti zaštite od poţara. 
     U sluĉaju planiranja skladišta i postrojenja zapa-
ljivih tekućina i plinova potrebno je pridrţavati se 
pozitivnih hrvatskih propisa. 
 
     8.3. Zaštita od potresa 
 

Ĉlanak 40. 
     Prostor obuhvata Plana prema seizmiĉkim 
kartama nalazi se u zoni VI° seizmiĉnosti (po MCS). 
     Sve graĊevine moraju biti dimenzionirane 
najmanje na oĉekivani intenzitet potresa u skladu sa 
zakonskom regulativom za protupotresnu izgradnju. 
 
     8.4. Zaštita zraka 

Ĉlanak 41. 
     Na prostoru obuhvata Plana zaštita zraka provodit 
će se smanjivanjem emisije oneĉišćujućih tvari u zrak 
i to ograniĉavanjem emisije i propisivanjem tehniĉkih 
standarda u skladu sa Zakonom o zaštiti zraka i 
podzakonskim propisima donesenih na temelju tog 
Zakona. 
     Na podruĉju obuhvata Plana nije dozvoljena 
gradnja graĊevina djelatnosti koje izazivaju zaga-
Ċenja zraka. 
     UreĊenjem graĊevne ĉestice odnosno organiza-
cijom tehnološkog procesa mora se sprijeĉiti ra-
znošenje prašine odnosno širenje neugodnih mirisa. 
 

     8.5. Zaštita od buke 
 

Ĉlanak 42. 
     Radi zaštite od buke treba se pridrţavati odredbi 
Zakona o zaštiti od buke i podzakonskim propisima 
donesenih na temelju tog Zakona. 
     Od komunalne buke, generirane prometom 
motornih vozila na prometnicama, moguća je zaštita 
nasadima bilja. 
 

     8.6 Nesmetano kretanje osoba s invaliditetom 
 

Ĉlanak 43. 
     Kod projektiranja graĊevina i prometnih površina 
potrebno je postupati u skladu s vaţećim propisima o 
prostornim standardima, urbanistiĉko-tehniĉkim 
uvjetima i normativima za spreĉavanje urbanistiĉko-
arhitektonskih barijera osoba s invaliditetom odnosno 
osoba smanjene pokretljivosti. 
 
III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 
Ĉlanak 44. 

     Urbanistiĉki plan ureĊenja zone sporta i rekreacije 
Mlakve (oznaka "Rc") iz ĉlanka 1. ove Odluke izraĊen 
je u pet (5) primjeraka izvornika ovjerenih peĉatom 
Općinskog vijeća Općine Perušić i potpisom 
Predsjednika Općinskog vijeća Općine Perušić. 
     Po jedan primjerak izvornika Plana dostavlja se i 
ĉuva u: 
 

 Ministarstvu graditeljstva i prostornoga ure-
Ċenja; 

 Upravnom odjelu za graditeljstvo, zaštitu 
okoliša i prirode te komunalno gospodarstvo 
Liĉko-senjske ţupanije; 

 Zavodu za prostorno ureĊenje Liĉko-senjske 
ţupanije;  

 Urbanistiĉkom zavodu grada Zagreba d.o.o.; 

 Općini Perušić. 
 

Ĉlanak 45. 
     Ova Odluka stupa na snagu osmog (8) dana od 
dana objave u „Ţupanijskom glasniku“ Liĉko-senjske 
ţupanije. 
 
KLASA:350-01/14-01/53 
UR.BROJ:2125-08-1-14-1 
Perušić, 21. studenoga 2014. god. 
 

Predsjednik Vijeća 
Milorad Vidmar, v.r. 
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     Na temelju ĉlanka 188. Zakona o prostornom 
ureĊenju ("NN", br. 153/13) odnosno ĉlanaka 100. i 
102. Zakona o prostornom ureĊenju i gradnji ("NN", 
br. 76/07, 38/09, 55/11, 90/11, 50/12 i 55/12) i ĉlanka 
31. Statuta Općine Perušić ("Ţupanijski glasnik" 
Liĉko-senjske ţupanije, br. 7/13), Općinsko vijeće 
Općine Perušić, na sjednici odrţanoj dana 21. 
studenoga 2014. godine, donijelo je 

 
O D L U K U  

O DONOŠENJU URBANISTIĈKOG PLANA 
UREĐENJA ZONE SPORTA I REKREACIJE 

KALUĐEROVAC (oznaka "Rb") 
 

I. TEMELJNE ODREDBE  

Članak 1. 
     Ovom Odlukom donosi se Urbanistiĉki plan 
ureĊenja zone sporta i rekreacije KaluĊerovac 
(oznaka "Rb"). 
     Urbanistiĉki plan ureĊenja zone sporta i rekreacije 
KaluĊerovac (oznaka "Rb") sastoji se od elaborata 
pod nazivom "Urbanistički plan uređenja zone sporta 
i rekreacije Kaluđerovac (oznaka "Rb")" koji je 
izradila tvrtka Urbanistiĉki zavod grada Zagreba 
d.o.o. iz Zagreba. 

Ĉlanak 2. 
     Elaborat iz ĉlanka 1. Odluke pod nazivom 
"Urbanistiĉki plan ureĊenja zone sporta i rekreacije 
KaluĊerovac (oznaka "Rb")" sastoji se od: 
OSNOVNI DIO PLANA: 
- ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
- GRAFIĈKI DIO: 
Kartografski prikazi u mjerilu 1:5000: 
 1 .  KORIŠTENJE I NAMJENA  
       POVRŠINA           MJ 1:5000 
2.1. PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA INFRA-  

STRUKTURNA MREŢA PROMETNA I ULIĈNA 
MREŢA, POŠTA I ELEKTRONIĈKE KOMUNI-
KACIJE                                   MJ 1:5000 

2.2. PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA INFRA-
STRUKTURNA MREŢA ENERGETSKI 
SUSTAV           MJ 1:5000 

2.3. PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA INFRA-
STRUKTURNA MREŢA VODNOGOSPODAR-
SKI SUSTAV - VODOOPSKRBA MJ 1:5000 

2.4. PROMETNA, ULIĈNA I KOMUNALNA INFRA-
STRUKTURNA MREŢA        VODNOGOSPO-
DAR-SKI SUSTAV – ODVODNJA OTPADNIH 
VODA                       MJ 1:5000 

3.    UVJETI KORIŠTENJA I ZAŠTITE PROSTORA 
       PODRUĈJA POSEBNIH UVJETA  
       KORIŠTENJA          MJ 1:5000 
4.    NAĈIN I UVJETI GRADNJE 
       OBLICI KORIŠTENJA         MJ 1:5000 
      
OBVEZNI PRILOZI: 
- OBRAZLOŢENJE 
- ODLUKA O IZRADI 
- POPIS SEKTORSKIH DOKUMENATA I PROPISA 
- ZAHTJEVI IZ ĈLANAKA 79. ZAKONA O 
PROSTORNOM UREĐENJU I GRADNJI 
- MIŠLJENJA IZ ĈLANAKA 94. ZAKONA O 
PROSTORNOM UREĐENJU I GRADNJI 
- IZVJEŠĆE O PROVEDENOJ JAVNOJ RASPRAVI 

- EVIDENCIJA POSTUPKA IZRADE I DONOŠENJA 
PLANA 
- SAŢETAK ZA JAVNOST 
- STRUĈNE PODLOGE 
 

     II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 
     1. UVJETI ODREĐIVANJA I RAZGRANĈA-
VANJA POVRŠINA JAVNIH I DRUGIH NAMJENA 
 

Ĉlanak 3. 
     Površina obuhvata Plana iznosi 3,89 ha. 
     Prostor obuhvata sukladno Prostornom planu 
ureĊenja Općine Perušić obuhvaća izdvojeno 
graĊevinsko podruĉje izvan naselja - sportsko-
rekreacijsku namjenu (R). 
 

Ĉlanak 4. 
     Ovim Planom odreĊene su i razgraniĉene zone i 
površine javnih i drugih namjena unutar izdvojenog 
graĊevinskog podruĉja izvan naselja s grafiĉkim 
oznakama: 

 gospodarska namjena - ugostiteljsko-turi-
stiĉka (T) 

 sportsko-rekreacijska namjena (R) 

 površine infrastrukturnih sustava 
-   trafostanica (IS1) 
-   proĉistaĉ otpadnih voda i separator ulja i 

masti (IS2) 

 vodne površine (V) 

 prometne površine 
-   ostale ulice i kolno-pješaĉke površine. 

     Razgraniĉenje ovih površina odreĊeno je na 
kartografskom prikazu 1. Korištenje i namjena 
površina u mjerilu 1:5000. 
 
 
     2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA 
GOSPODARSKIH DJELATNOSTI 
 

     2.1. Uvjeti smještaja graĊevina gospodarske 
namjene - ugostiteljsko-turistiĉke (T) 

 
Ĉlanak 5. 

     U sjevernom dijelu obuhvata odreĊena je površina 
ugostiteljsko-turistiĉke namjene (T) površine 0,77 ha. 
     Ova površina namijenjena je ureĊenju manjeg 
hostela sukladno Pravilniku o razvrstavanju i 
kategorizaciji drugih vrsta ugostiteljskih objekata za 
smještaj iz skupine "kampovi i druge vrste 
ugostiteljskih objekata za smještaj" te upravne 
zgrade Pećinskog parka "Grabovaĉa". 
     Na površini gospodarske namjene – ugostiteljsko-
turistiĉke mogu se planirati jedna ili više graĊevina za 
hostel i upravnu zgradu Pećinskog parka, prateći 
sadrţaji koji nadopunjuju osnovnu namjenu 
(trgovaĉki, usluţni, ugostiteljski, sportsko rekreacijski, 
zabavni i sliĉni sadrţaji) te prometne i komunalno 
infrastrukturne graĊevine.  
     Smještajne jedinice u hostelu mogu biti 
spavaonice i/ili sobe. Prateći sadrţaji mogu se 
smjestiti unutar  
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površine ugostiteljsko-turistiĉke namjene (T) ili u 
sklopu površine sportsko-rekreacijske namjene (R). 
 

     Oblik, veliĉina i ureĊenje graĊevne ĉestice 
 

Ĉlanak 6. 
     Unutar površine ugostiteljsko-turistiĉke namjene 
moguće je formirati jednu ili više graĊevnih ĉestica 
osnovne namjene te jednu ili više ĉestica prometnih i 
komunalno infrastrukturnih graĊevina. 
     Oblik i veliĉina graĊevne ĉestice utvrĊuje se 
prema postojećem obliku katastarske ĉestice, 
cijepanjem katastarske ĉestice ili spajanjem više 
ĉestica, a mora omogućiti smještaj osnovne i 
pomoćnih graĊevina i udaljenosti graĊevina do meĊe. 
     Minimalna površina graĊevne ĉestice osnovne 
namjene je 5000 m

2
 dok maksimalna nije odreĊena. 

Minimalna i maksimalna površina graĊevnih ĉestica 
prometnih i komunalno infrastrukturnih graĊevina nije 
odreĊena. 
     Maksimalni koeficijent izgraĊenosti graĊevne 
ĉestice osnovne namjene (Kig) je 0,25, a maksimalni 
koeficijent iskorištenosti (Kis) je 0,5. 
     Gradivi dio površine ugostiteljsko-turistiĉke 
namjene prikazan je na kartografskom prikazu 4. 
Način i uvjeti gradnje – Oblici korištenja u mjerilu 
1:5000. Izvan gradivog dijela graĊevne ĉestice mogu 
se graditi i ureĊivati: površine zelenila, interne 
prometnice, kolno-manipulativne i parkirališne 
površine, djeĉja igrališta, sportska i rekreacijska 
igrališta, komunalni ureĊaji i prikljuĉci, potporni zidovi, 
montaţne graĊevine portirnice i sl. 
     GraĊevine je potrebno što više uklopiti u prirodni 
okoliš, a postojeće kvalitetno visoko zelenilo 
potrebno je u što većoj mjeri saĉuvati i ugraditi u 
novo ureĊenje zelenih površina. Eventualno 
hortikulturno ureĊenje moţe se provoditi na manjim 
površinama, iskljuĉivo uz upotrebu autohtonih biljnih 
vrsta. Najmanje 45% graĊevne ĉestice mora se 
urediti visokim i niskim zelenilom na prirodnom tlu. 
     Potporni zidovi, terase i poploĉene, nepropusne 
površine trebaju se izvesti tako da se ne promijeni 
prirodno otjecanje vode na štetu susjednog zemljišta 
i graĊevina. 
     Visina podzida moţe iznositi do 1,8 m, ako je 
nuţno da bude više, izvodi se do maksimalne visine 
pojedine    kaskade od  2,2 m u terasama sa 
zelenilom širine najmanje 1,5 m. 
     Ograde se smiju podizati prema ulici ili meĊi 
prema susjednim graĊevnim ĉesticama pri ĉemu se 
ograda postavlja s unutrašnje strane meĊe. Visina 
ograde moţe biti najviše 1,8 m, s tim da puno 
podnoţje ograde ne moţe biti više od 0,8 m. Dio 
ograde iznad punog podnoţja mora biti prozraĉno, 
izvedeno od pocinĉane ţice ili drugog materijala 
sliĉnih karakteristika te uz njih izveden zeleni nasad 
(ţivica ili drugo). 
 
     Veliĉina graĊevine i smještaj na graĊevnoj 
ĉestici 

Ĉlanak 7. 
     Najveća dopuštena tlocrtna površina pojedine 
zgrade je 200 m

2
. 

     Osnovne graĊevine za hostel i upravnu zgradu 
Pećinskog parka smiju imati najviše suteren, 
prizemlje i kat (Su+P+1) ili prizemlje, kat i potkrovlje 
(P+1+Pk). Visina graĊevine ne smije biti veća od 9 m.     
     Pomoćne graĊevine za prateće sadrţaje smiju 
imati najviše suteren i prizemlje (Su+P) ili prizemlje i 
potkrovlje (P+Pk) i najveću visinu 6 m. 
     Minimalna udaljenost svih graĊevina od regu-
lacijske linije prometnica je 5 m, a udaljenost od 
meĊa susjednih graĊevnih ĉestica je minimalno h/2 
(gdje je h visina graĊevine), ali ne manje od 3 m.  

  
     Oblikovanje graĊevine 
 

Ĉlanak 8. 
     Pri oblikovanju graĊevina moraju se uvaţavati 
karakteristike autohtone arhitekture i tradicijskog 
naĉina gradnje na ovom podruĉju, te primijeniti 
detalji, proporcije i materijali karakteristiĉni za Liku.          
     Uz poštivanje utvrĊenih uvjeta za arhitektonsko 
oblikovanje, dozvoljen je visoko kvalitetan suvremeni 
pristup pri oblikovanju novih graĊevina osobito uzevši 
u obzir namjenu graĊevina. 
     Na krovu je dozvoljeno postavljanje solarnih 
panela. 
 

     Naĉin prikljuĉenja graĊevne ĉestice na pro-
metnu površinu i komunalnu infrastrukturu 
 

Ĉlanak 9. 
     Sukladno kartografskom prikazu 2.1. Prometna, 
ulična i komunalna infrastrukturna mreža – prometna 
i ulična mreža, pošta i elektroničke komunikacije 
osiguran je pristup površini  ugostiteljsko-turistiĉke 
namjene preko prometne mreţe širine kolnika 2 x 3 
m sa jednostranim nogostupom. 
     Parkirališne potrebe sukladno poglavlju 5. Uvjeti 
uređenja, gradnje, rekonstrukcije i opremanja 
prometne, elektroničke komunikacijske i komunalne 
mreže s pripadajućim građevinama i površinama 
mogu se riješiti na graĊevnoj ĉestici ili parkirališnim 
mjestima odreĊenim unutar koridora prometnica. 
     GraĊevne ĉestice ugostiteljsko-turistiĉke namjene 
(T) moraju biti prikljuĉene na vodoopskrbni, elektro-
energetski sustav i sustav sanitarne odvodnje.  
     Svi sadrţaji unutar ove namjene prikljuĉit će se na 
sustav proĉišćavanja otpadnih voda koji je planiran 
unutar obuhvata Plana na površini infrastrukturnih 
sustava - proĉistaĉ otpadnih voda i separator ulja i 
masti (IS2). Iznimno, a s obzirom na troškove 
izgradnje cjelovitog sustava odvodnje u sluĉaju 
etapne izgradnje dozvoljena je izgradnja i zasebnih 
sustava proĉišćavanja za pojedine graĊevne ĉestice. 
     Prikljuĉenje na infrastrukturne sustave obavlja se 
sukladno vaţećim propisima i posebnim uvjetima 
nadleţne ustanove s javnim ovlastima. 
 
 

     3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA DRU-
ŠTVENIH DJELATNOSTI 
 

    3.1. Uvjeti smještaj građevina sportsko - 

rekreacijske namjene (R) 
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Ĉlanak 10. 
     Unutar obuhvata Plana odreĊena je površina 
sportsko-rekreacijske namjene (R) ukupne površine 
2,66 ha. 
     Na površini ove namjene dozvoljena je gradnja i 
ureĊenje sportskih i rekreacijskih igrališta (tenis, mali 
nogomet, košarka, odbojka, boćanje, stijena za 
penjanje i sl.), atletske i trim staze, šetnica, 
vidikovaca, ostalih pratećih graĊevina nuţnih za 
funkciju ovih površina (ugostiteljskih, servisno-
sanitarnih i sl.), montaţno-demontaţnih zgrada za 
sljedeće namjene: trgovina, servisi, usluge i ugo-
stiteljstvo te prometnih i komunalno infrastrukturnih 
graĊevina.  
 
     Oblik, veliĉina i ureĊenje graĊevne ĉestice 
 

Ĉlanak 11. 
     Unutar površine ove namjene moguće je formirati 
jednu ili više graĊevnih ĉestica osnovne namjene te 
jednu ili više ĉestica prometnih i komunalno 
infrastrukturnih graĊevina. 
     Oblik i veliĉina graĊevne ĉestice utvrĊuje se 
prema postojećem obliku katastarske ĉestice, 
cijepanjem katastarske ĉestice ili spajanjem više 
ĉestica. 
     Minimalna površina graĊevne ĉestice osnovne 
namjene je 1500 m

2
 dok maksimalna nije odreĊena. 

Minimalna i maksimalna površina graĊevnih ĉestica 
prometnih i komunalno infrastrukturnih graĊevina nije 
odreĊena. 
     Maksimalni koeficijent izgraĊenosti graĊevne 
ĉestice osnovne namjene (Kig) je 0,25, a maksimalni 
koeficijent iskorištenosti (Kis) je 0,5. 
     Sportsko-rekreacijska igrališta (otvorena ili 
natkrivena "balonom") ne ulaze u izraĉun koeficijenta 
izgraĊenosti (Kig). 
     Gradnja pratećih graĊevina nuţnih za funkciju ove 
površine (ugostiteljskih, servisno-sanitarnih, 
montaţno-demontaţnih zgrada) dozvoljena je jedino 
unutar gradivog dijela oznaĉenog na kartografskom 
prikazu 4. Način i uvjeti gradnje – Oblici korištenja u 
mjerilu 1:5000. Izvan gradivog dijela graĊevne 
ĉestice mogu se graditi i ureĊivati: površine zelenila, 
interne prometnice, kolno-manipulativne i parkirališne 
površine, sportska i rekreacijska igrališta, atletske i 
trim staze, djeĉja igrališta, vidikovci, komunalni 
ureĊaji i prikljuĉci, potporni zidovi, montaţne 
graĊevine portirnice i sl. 
     GraĊevine i ostale sadrţaje sportsko-rekreacijske 
namjene potrebno što više uklopiti u prirodni okoliš, a 
postojeće kvalitetno visoko zelenilo potrebno je u što 
većoj mjeri saĉuvati i ugraditi u novo ureĊenje zelenih 
površina. Eventualno hortikulturno ureĊenje moţe se 
provoditi na manjim površinama, iskljuĉivo uz 
upotrebu autohtonih biljnih vrsta. Najmanje 45% 
graĊevne ĉestice mora se urediti visokim i niskim 
zelenilom na prirodnom tlu. 
     Potporni zidovi, terase i poploĉene, nepropusne 
površine trebaju se izvesti tako da se ne promijeni 
prirodno otjecanje vode na štetu susjednog zemljišta 
i graĊevina. 
     Visina podzida moţe iznositi do 1,8 m, ako je 
nuţno da bude više, izvodi se do maksimalne visine 

pojedine kaskade od  2,2 m u terasama sa zelenilom 
širine najmanje 1,5 m. 
     Ograde se smiju podizati prema ulici ili meĊi 
prema susjednim graĊevnim ĉesticama pri ĉemu se 
ograda postavlja s unutrašnje strane meĊe. Visina 
ograde moţe biti najviše 1,8 m, s tim da puno 
podnoţje ograde ne moţe biti više od 0,8 m. Dio 
ograde iznad punog podnoţja mora biti prozraĉno, 
izvedeno od pocinĉane ţice ili drugog materijala 
sliĉnih karakteristika te uz njih izveden zeleni nasad 
(ţivica ili drugo). 
 
     Veliĉina graĊevine i smještaj na graĊevnoj 
ĉestici 
 

Ĉlanak 12. 
     Prateće graĊevine (ugostiteljske, servisno-
sanitarne i sl.) unutar površine sportsko-rekreacijske 
namjene (R) smiju imati najviše suteren i prizemlje 
(Su+P) ili prizemlje i potkrovlje (P+Pk). Visina 
graĊevine ne smije biti veća od 6 m.  
     Na površini sportsko-rekreacijske namjene 
dopušteno je postavljanje montaţno-demontaţnih 
graĊevina za sljedeće namjene: trgovina, servisi, 
usluge i ugostiteljstvo, te iste trebaju biti prikljuĉene 
na komunalnu infrastrukturu sukladno namjeni 
graĊevine. Montaţno-demontaţne graĊevine izvode 
se kao tipske (sa certifikatom proizvoĊaĉa) tlocrtne 
površine do 12 m

2
, visine do 3,0 m. Izbor tipa 

montaţno-demontaţne zgrade, odreĊivanje njihovih 
lokacija kao i duţina i rok korištenja pojedine lokacije 
treba utvrditi odlukom koju donosi Općinsko 
poglavarstvo. 
     Minimalna udaljenost svih graĊevina od 
regulacijske linije prometnica je 5 m, a udaljenost od 
meĊa susjednih graĊevnih ĉestica je minimalno h/2 
(gdje je h visina graĊevine), ali ne manje od 3 m.  
     Za svaku gradnju na koti niţoj od maksimalno 
registriranog vodostaja rijeke Like od 554,93 m.n.m. 
(1974. g.) potrebno je traţiti suglasnost Hrvatskih 
voda. Kota je prikazana na kartografskom prikazu 4. 
Način i uvjeti gradnje –      Oblici korištenja u mjerilu 
1:5000. 
 
     Oblikovanje graĊevine 
 

Ĉlanak 13. 
     Pri oblikovanju graĊevina moraju se uvaţavati 
karakteristike autohtone arhitekture i tradicijskog 
naĉina gradnje na ovom podruĉju, te primijeniti 
detalji, proporcije i materijali karakteristiĉni za Liku.    
     Uz poštivanje utvrĊenih uvjeta za arhitektonsko 
oblikovanje, dozvoljen je visoko kvalitetan suvremeni 
pristup pri oblikovanju novih graĊevina osobito uzevši 
u obzir namjenu graĊevina. 
     Na krovu je dozvoljeno postavljanje solarnih 
panela. 
 
     Naĉin prikljuĉenja graĊevne ĉestice na 
prometnu površinu i komunalnu infrastrukturu 
 

Ĉlanak 14. 
     Sukladno kartografskom prikazu 2.1. Prometna, 
ulična i komunalna infrastrukturna mreža – prometna 
i ulična mreža, pošta i elektroničke komunikacije  
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osiguran je pristup površini  sportsko-rekreacijske 
namjene preko prometne mreţe širine kolnika 2 x 3 
m sa jednostranim nogostupom. 
     Parkirališne potrebe sukladno poglavlju 5. Uvjeti 
uređenja, gradnje, rekonstrukcije i opremanja 
prometne, elektroničke komunikacijske i komunalne 
mreže s pripadajućim građevinama i površinama 
mogu se riješiti na graĊevnoj ĉestici ili parkirališnim 
mjestima odreĊenim unutar koridora prometnica. 
     GraĊevne ĉestice sportsko-rekreacijske namjene 
(R) moraju biti prikljuĉene na vodoopskrbni, 
elektroenergetski sustav i sustav sanitarne odvodnje.  
     Svi sadrţaji unutar ove namjene prikljuĉit će se na 
sustav proĉišćavanja otpadnih voda koji je planiran 
unutar obuhvata Plana na površini infrastrukturnih 
sustava - proĉistaĉ otpadnih voda i separator ulja i 
masti (IS2). Iznimno, a s obzirom na troškove 
izgradnje cjelovitog sustava odvodnje u sluĉaju 
etapne izgradnje dozvoljena je izgradnja i zasebnih 
sustava proĉišćavanja za pojedine graĊevne ĉestice. 
     Prikljuĉenje na infrastrukturne sustave obavlja se 
sukladno vaţećim propisima i posebnim uvjetima 
nadleţne ustanove s javnim ovlastima. 
 
     4. UVJETI UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, 
REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA PROMETNE, 
ELEKTRONIĈKE KOMUNIKACIJSKE I KOMU-
NALNE MREŢE S PRIPADAJUĆIM GRAĐEVI-
NAMA I POVRŠINAMA 
 
     4.1.  Uvjeti gradnje prometne mreţe 
 

Ĉlanak 15. 
     Prometna mreţa odreĊena je na kartografskom 
prikazu 2.1. Prometna, uliĉna i komunalna 
infrastrukturna mreţa – Prometna i uliĉna mreţa, 
pošta i elektroniĉke komunikacije  u mjerilu 1:5000. 
     Planom su odreĊene graĊevne ĉestice prometnih 
površina koje omogućavaju ureĊenje kolnika, 
nogostupa, usjeka, nasipa i ostalih objekata ceste.     
     Detaljni odnosi izmeĊu tih površina definiraju se 
projektnom dokumentacijom. 
 
     4.1.1. Ulice i kolno-pješaĉke površine 
 

Ĉlanak 16. 
     Prometnu mreţu ĉine ostale ulice planske oznake 
O1 i O2. 
     Planirana širina koridora ostale ulice O1 u 
sjevernom dijelu je 12,5 m. Unutar koridora planiran 
je kolnik širine 6 m (2 x 3 m) i jednostrani pješaĉki 
nogostup širine 1,5 m te jednostrano okomito 
parkiranje uz istoĉni rub kolnika. U juţnom dijelu ulica 
O1 ima planiranu širinu koridora 7,5 m sa kolnikom 
širine 6 m (2 x 3 m) i jednostranim pješaĉkim 
nogostupom širine 1,5 m. 
     Ostala ulica O2 planirana je sa kolnikom širine 6 
m (2 x 3 m) i jednostranim pješaĉkim nogostupom 
širine 1,5 m.    Na kraju ulica O1 i O2 planirano je 
jednostrano okomito parkiranje. 
     Na pješaĉkim prijelazima treba izgraditi rampe i 
upuštene rubnjake za neometano kretanje kolicima. 
     Sve prometne površine moguće je u fazama 
izgradnje izvesti i bez asfaltnog zastora. 

     Ulice moraju imati izgraĊen sustav za odvodnju 
površinskih voda sa svih površina unutar svojeg 
pojasa te javnu rasvjetu. 

 
Ĉlanak 17. 

     Planom je predviĊeno raskriţje na mjestu 
prikljuĉka planske ulice O1 na nerazvrstanu cestu 
koja prolazi sjeverno od granice obuhvata Plana kroz 
naselje KaluĊerovac.   
     Iako ovim Planom nije predviĊeno, prometnicu na 
mjestu raskriţja moguće je proširiti za potrebe 
ureĊenja i izgradnje dodatnog prometnog traka za 
lijeve odnosno desne skretaĉe sukladno propisima. 
 
     4.1.2. Kolodvori, stajališta i terminali 
 

Ĉlanak 18. 
     Ovim Planom nisu odreĊene površine za ureĊenje 
autobusnih stajališta. Ukoliko se ukaţe potreba, 
unutar koridora prometnica dozvoljeno je postavljanje 
autobusnih stajališta, a uz autobusna stajalište 
dozvoljeno je postavljanje gradske urbane opreme te 
kontejnera i posuda za sakupljanje otpada. 
 
     4.1.3.  Javna parkirališta i garaţe 
 

Ĉlanak 19. 
     Ovim Planom odreĊena su popreĉna parkirališna 
mjesta za automobile unutar koridora prometnica 
kapaciteta cca 50 mjesta. Na površinama 
ugostiteljsko-turistiĉke namjene (T) i sportsko-
rekreacijske namjene (R) dozvoljeno je ureĊenje i 
drugih parkirališta za zadovoljenje parkirališnih 
potreba na razini ĉitave zone. 
     Potrebno je osigurati minimalan broj parkirališnih 
mjesta za pojedine sadrţaje, odnosno namjene i to: 

- za sportska igrališta s gledalištem: 40 PM / 
1000 m2 GBP, 

- za trgovine i usluţne sadrţaje: 20 PM / 1000 
m2 GBP, 

- za ugostiteljstvo: 20 PM / 1000 m2 GBP. 
 

     Iznimno, ukoliko se sportska igrališta koriste za 
potrebe gostiju hostela (koji već imaju osigurana 
parkirna mjesta u sklopu smještajnih kapaciteta), broj 
parkirnih mjesta propisan u prethodnom stavku moţe 
se umanjiti sukladno udjelu gostiju zone. 
     Na parkiralištima je potrebno osigurati najmanje 
5% parkirališnih mjesta za osobe sa invaliditetom, a 
najmanje jedno parkirališno mjesto na parkiralištima s 
manje od 20 mjesta. 
 
     4.1.4.  Trgovi i druge veće pješaĉke površine 
 

Ĉlanak 20. 
     Planom se ne predviĊa izgradnja trgova ili 
znaĉajnijih pješaĉkih površina. Na površinama svih 
namjena dozvoljena je gradnja pješaĉkih površina. 
     Sve pješaĉke površine treba izvesti tako da se 
zaprijeĉi mogućnost stvaranja arhitektonskih i 
urbanistiĉkih barijera. U provedbi je nuţno 
primjenjivati propise, normative i europska iskustva u 
svrhu smanjenja i eliminiranja postojećih i spre-
ĉavanja nastajanja novih urbanistiĉko - arhitektonskih 
barijera.       
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     Za potrebe kretanja invalidnih osoba, osoba s 
djecom u kolicima i sl., moraju se na mjestima 
prijelaza kolnika izvesti upušteni rubnjaci. Rubnjaci u 
kontaktnom dijelu s kolnikom trebaju biti izvedeni u 
istoj razini odnosno od njega izdignuti do najviše 3 
cm. Nagibi kao i površinska obrada skošenih dijelova 
nogostupa trebaju biti prilagoĊeni za sigurno kretanje 
u svim vremenskim uvjetima. Obrada površina treba 
omogućiti sigurno kretanje i na mjestima vlaţnih i 
mokrih površina. 
     Visina rubnjaka na svim mjestima gdje pješaĉke 
hodnike odvajaju od kolnika iznosi najmanje 15 cm, 
na parkiralištima 12 cm te na vatrogasnim pristupima 
8 cm.  
 
     4.2. Uvjeti gradnje elektroniĉke komunikacij-
ske mreţe 
 

Ĉlanak 21. 
     Na kartografskom prikazu br. 2.1. Prometna, 
uliĉna i komunalna infrastrukturna mreţa – Prometna 
i uliĉna mreţa, pošta i elektroniĉke komunikacije  u 
mjerilu 1:5000 ucrtana je mreţa elektroniĉkih 
komunikacija. 
     U ulicama uz regulacijski pravac osigurani su 
pojasevi za polaganje distributivne elektroniĉke 
komunikacijske kanalizacije (DEKK). 
 
 
     4.2.1. Elektroniĉke komunikacije u nepokretnoj 
mreţi 
 

Ĉlanak 22. 
     Elektroniĉke komunikacije unutar obuhvata Plana 
ostvaruju se izgradnjom mreţe unutar pojaseva 
prometnica i to primarno ispod nogostupa i putem 
prikljuĉivanja na udaljeni pretplatniĉki stupanj (UPS) 
koji se nalazi u naselju Perušić izvan obuhvata 
Plana. 
     U obuhvatu Plana treba usporedno s izgradnjom 
planiranih ulica izgraditi distributivnu elektroniĉku 
komunikacijsku kanalizaciju u profilu ulica u pojasu 
odreĊenom za tu infrastrukturu. 
     Kod projektiranja i gradnje elektroniĉke komuni-
kacijske mreţe treba primjenjivati tipske zdence i 
povezivati ih putem PVC cijevi profila  110 mm.    
     Pored potrebnih kapaciteta za elektroniĉke 
komunikacije dodatno treba postavljati jednu cijev za 
prijenos RTV signala i rezervnu cijev. 
     Na mjestima prijelaza kolnika treba postavljati 
zaštitne cijevi. 
     Prema propozicijama DIN EN 1998 najmanja 
širina pojasa za polaganje distributivne elektroniĉke 
komunikacijske kanalizacije iznosi 0,6 m, a dubina 
0,8 m. 
     Uz planiranu trasu elektroniĉke komunikacijske 
kanalizacije moguća je postava eventualno potrebnih 
graĊevina (vanjskih kabineta – ormarića) za smještaj 
elektroniĉke komunikacijske opreme zbog potreba 
uvoĊenja novih tehnologija ili pristupa novih 
operatora odnosno rekonfiguracije mreţe. 
 
 
     4.2.2. Elektroniĉke komunikacije u pokretnoj 
mreţi 

Ĉlanak 23. 
     Prema Objedinjenom planu razvoja pokretne 
komunikacijske infrastrukture koji je sastavni dio 
Uredbe o mjerilima razvoja elektroniĉke komuni-
kacijske infrastrukture i druge povezane opreme, 
podruĉje obuhvata Plana ne nalazi se unutar 
planirane elektroniĉke komunikacijske zone u kojoj se 
smiju postavljati samostojeći antenski stupovi.  
 
 
     4.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne 
mreţe 
 

Ĉlanak 24. 
     Unutar podruĉja obuhvata u ulicama osiguran je 
prostor za polaganje vodova komunalne 
infrastrukture. Detaljni poloţaj vodova komunalne 
infrastrukture unutar koridora prometnica odredit će 
se u postupku izdavanja lokacijskih dozvola za te 
prometnice ili za pojedinaĉne vodove komunalne 
infrastrukture. 
     Poloţaj vodova komunalne infrastrukture unutar 
pojasa prometnica treba uskladiti s propozicijama 
prema DIN EN 1998 i vaţećim hrvatskim propisima 
prema pojedinim vrstama komunalne infrastrukture. 
     Sve popreĉne prijelaze vodova komunalne 
infrastrukture treba fiziĉki zaštititi na odgovarajući 
tehniĉki ispravan naĉin (zaštitne cijevi i sliĉno) i to se 
smatra obvezom prilikom izgradnje ili rekonstrukcije 
bilo prometnih površina bilo infrastrukture. 
     Kod kriţanja vodova komunalne infrastrukture 
trebaju se horizontalni i vertikalni razmaci izvesti u 
skladu s tehniĉkim propisima. 
 
     Vodoopskrba 
 

Ĉlanak 25. 
     Izgradnja vodoopskrbnih cjevovoda unutar ulica 
odreĊena je na kartografskom prikazu 2.3. Prometna, 
ulična i komunalna infrastrukturna mreža – 
Vodnogospodarski sustav - Vodoopskrba u mjerilu 
1:5000. 
     Do izgradnje planirane vodospreme Sklopaĉa 
prostor će se snabdijevati s vodom iz postojeće 
vodospreme Perušić. 
     Planom je predviĊena izgradnja mreţe lokalnih 
vodoopskrbnih cjevovoda profila minimalno Ø 100 
koji bi se prikljuĉili na postojeći cjevovod profila Ø 
100 mm koji je poloţen duţ nerazvrstane ceste uz 
sjevernu granicu obuhvata Plana. 
     Na vodoopskrbnoj mreţi mora se izgraditi 
nadzemna hidrantska mreţa u skladu s vaţećim 
propisima. 
     Prema propozicijama DIN EN 1998 najmanja 
širina pojasa za polaganje vodovoda je 0,90 m. 
 
     Odvodnja 
 

Ĉlanak 26. 
     Sustav javne odvodnje otpadnih voda treba izvesti 
u skladu s odredbama ovog Plana i kartografskim 
prikazom 2.4. Prometna, ulična i komunalna 
infrastrukturna mreža – Vodnogospodarski sustav – 
Odvodnja otpadnih voda  u mjerilu 1:5000. 
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     Ovim Planom je odreĊena izgradnja razdjelnog 
sustava javne odvodnje.  
     Sanitarne otpadne vode s podruĉja obuhvata 
odvodit će se kanalizacijskom mreţom do ureĊaja za 
proĉišćavanje otpadnih voda koji je planiran na 
površini infrastrukturnih sustava - proĉistaĉ otpadnih 
voda i separator ulja i masti (IS2) kako je prikazano 
na kartografskom prikazu 2.4. Prometna, ulična i 
komunalna infrastrukturna mreža – Vodnogo-
spodarski sustav – Odvodnja otpadnih voda. 
     Sve oborinske vode s graĊevnih ĉestica izvan 
javnih uliĉnih površina trebaju se upustiti u tlo na 
površini te graĊevne ĉestice, raspršeno mreţom 
drenaţnih cijevi ili koncentrirano upojnim bunarima 
adekvatnog kapaciteta uz uvjet da se oborinske vode 
s površina gospodarske namjene, kolnih površina 
internih prometnica i parkirališta prethodno proĉiste 
na separatoru ulja i masti s taloţnicom. 
     Krovne oborinske vode mogu se upustiti u teren 
putem upojnih bunara odgovarajućeg kapaciteta. 
     Oborinske vode s kolnih površina javnih 
prometnica će se prije upuštanja prethodno proĉistiti 
na separatoru ulja i masti. 
     S graĊevnih ĉestica zabranjeno je upuštanje 
otpadnih voda s opasnim elementima u sustav javne 
odvodnje. Sve otpadne sanitarne vode treba prije 
upuštanja u sustav javne odvodnje proĉistiti na 
stupanj proĉišćenja propisan Pravilnikom o graničnim 
vrijednostima pokazatelja opasnih i drugih tvari o 
otpadnim vodama. 
     Prije upuštanja tehnoloških otpadnih voda u 
sustav javne odvodnje svaki korisnik duţan ih je 
obraditi i proĉistiti na razinu sanitarno-potrošnih 
otpadnih voda. Prethodno se iz tih voda moraju 
izdvojiti sve opasne i štetne tvari. 
 
     Plinoopskrba 
 

Ĉlanak 27. 
     Iako u kraćem planskom razdoblju nije planirana 
plinofikacija podruĉja obuhvata, ovim planom je za 
polaganje plinovoda nazivnog radnog tlaka od 3 bara 
(a s vremenom i 4 bara) u prometnicama osiguran 
pojas minimalne širine 1 m u prvom nadzemnom 
sloju. Planirana plinoopskrbna mreţa je prikazano na 
kartografskom prikazu br. 2.3. Prometna, ulična i 
komunalna infrastrukturna mreža – Energetski sustav  
u mjerilu 1:5000. 
     Udaljenosti srednjetlaĉnog plinovoda od drugih 
komunalnih instalacija odreĊuju se sukladno 
posebnim uvjetima vlasnika tih instalacija. Pri 
odreĊivanju trasa plinovoda moraju se poštovati i 
ostale minimalne sigurnosne udaljenosti od 
postojećih i planiranih instalacija i graĊevina kako je 
to odreĊeno odredbama posebnih propisa. 
     Svaka zgrada mora imati zasebni srednjetlaĉni 
kućni prikljuĉak koji završava plinskim regulacijskim 
ureĊajem ukljuĉivo s glavnim zaporom smještenim u 
ormariću na proĉelju zgrade. Kućni prikljuĉci 
projektirat će se za svaku planiranu zgradu u sklopu 
projekta plinske instalacije za tu zgradu. 
     Pri ishoĊenju lokacijskih dozvola za plinovode i 
kućne prikljuĉke treba se pridrţavati minimalnih 
sigurnosnih udaljenosti od objekata suprastrukture i 

vodova komunalne infrastrukture, ureĊaja i 
postrojenja od ST plinovoda. 
     Do izgradnje plinoopskrbne mreţe moguće je 
korištenje ukapljenog plina gradnjom podzemnih ili 
nadzemnih spremnika na vlastitoj graĊevnoj ĉestici 
sukladno vaţećim propisima za navedeni tip 
spremnika. 
 
     Elektroenergetika 
 

Ĉlanak 28. 
     Uvjeti gradnje elektroenergetske mreţe, ureĊaja i 
postrojenja odreĊeni su kartografskim prikazom br. 
2.3. Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna 
mreža – Energetski sustav  u mjerilu 1:5000. 
     Ovim Planom odreĊena je izgradnja podzemnih 
elektroenergetskih niskonaponskih vodova i vodova 
javne rasvjete te trafostanice.  
     Potrebe opskrbe elektriĉnom energijom pokriti će 
se iz postojećih trafostanica u blizini obuhvata Plana i 
planirane trafostanice. Potrebne koliĉine elektriĉne 
energije odreĊene su na osnovi pokazatelja 
planiranih djelatnosti.  
     Za transformatorsku stanicu treba koristiti tipske 
TS koje trebaju napajati i okolnu javnu rasvjetu. 
     Srednjenaponsku elektroenergetsku mreţu treba 
planirati i izvoditi sukladno vaţećim zakonskim 
aktima, pravilnicima, normama i ostalim propisima 
koji ureĊuju elektroenergetsku djelatnost. 
 
     Razvoj mreţe 10(20) kV 
 

Ĉlanak 29. 
     Za prihvat obuhvata na energetski sustav 
neophodna je izgradnja prikljuĉnog dalekovoda.    
     Mreţa na podruĉju obuhvata napajat će se iz 
nove TS 10(20)/0,4 kV s tipskim transformatorima 
koju treba spojiti na postojeću srednjenaponsku 
mreţu u naselju KaluĊerovac sjeverno od obuhvata 
Plana. 
 
     Transformatorske stanice 10(20) / 0,4 kV 
 

Ĉlanak 30. 
     Planom je predviĊena izgradnja nove transfor-
matorske stanice (IS1) kako je prikazano na 
kartografskom prikazu br. 2.3. Prometna, ulična i 
komunalna infrastrukturna mreža – Energetski sustav  
u mjerilu 1:5000. 
     Transformatorsku stanicu treba planirati kao 
slobodnostojeću, a u oblikovnom smislu prilagoditi 
znaĉajkama okoliša. Treba koristiti tipske trafostanice 
prema tipizaciji HEP-a. 
     Izgradnja nove slobodnostojeće transformatorske 
stanice moguća je uz sljedeće uvjete: 
 

- veliĉina graĊevne ĉestice je minimalno 11 x 
11 m; 

- najveća etaţnost graĊevine je jedna etaţa – 
ili podrum ili prizemlje odnosno najveća 
dopuštena visina graĊevine je 5,0 m;  

- minimalna udaljenost od ruba ĉestice je 1 m; 
- minimalna udaljenost od regulacijskog 

pravca je 3 m; 
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- najveći dopušteni koeficijent izgraĊenosti 
(Kig) graĊevne ĉestice je 0,5; 

- najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti 
(Kis) graĊevne ĉestice je 0,5; 

- neizgraĊen prostor treba zatravniti; 
- ograde se mogu izvoditi prema svim me-

Ċama kao zaštitna ţiĉana ograda maksi-
malne visine 2,0 m; uz ogradu je moguća 
sadnja ţivice; 

- graĊevna ĉestica mora imati izravni kolni 
pristup na prometnu površinu; 

- prikljuĉenje graĊevne ĉestice na vodove 
komunalne infrastrukture treba obaviti u 
pojasu ulice s kojom graĊevna ĉestica ima 
meĊu na regulacijskom pravcu; 

- ukoliko se trafostanica gradi na kosom 
terenu, te je istu potrebno ukopati u tlo, 
ĉestica se moţe ograditi betonskim zidom s 
licem od kamena, ĉija je visina za 0,4 m viša 
od okolnog terena, a kako bi se trafostanica 
zaštitila od obrušavanja. 

 
     Ukoliko se pokaţe potreba omogućuje se gradnja 
i drugih transformatorskih stanica koje nisu odreĊene 
ovim Planom. Lokacija takvih transformatorskih 
stanica odredit će se detaljnijom projektnom 
dokumentacijom za ishoĊenje akta za graĊenje 
unutar zahvata u prostoru, prema uvjetima iz prošlog 
stavka. 
     Korištenjem razliĉitih tehnoloških i tehniĉkih 
rješenja elemenata transformatorskih postrojenja, 
obvezno je pouzdano sprijeĉiti svako nepovoljno 
djelovanje postrojenja na ţivote i materijalne interese 
stanovništva, zaposlenih i/ili prolaznika. To jednako 
podrazumijeva redoviti rad, sluĉajeve elementarnih i 
drugih nepogoda kao i moguće kvarove odnosno 
oštećenja. 
 
     Mreţa niskog napona 0,4 kV 
 

Ĉlanak 31. 
     Planom se odreĊuje izvedba kabelske niskona-
ponske mreţe koristeći vodiĉe za naponsku razinu od 
0,4 kV. 
     Elektroenergetsku niskonaponsku mreţu treba 
projektirati i izvoditi sukladno zakonskim aktima, 
pravilnicima, normama i ostalim propisima koji 
ureĊuju elektroenergetsku djelatnost. 
 
     Javna rasvjeta 
 

Članak 32. 
     Uvjeti gradnje elektroenergetske mreţe – javne 
rasvjete, ureĊaja i postrojenja odreĊeni su 
kartografskim prikazom 2.3. Prometna, ulična i 
komunalna infrastrukturna mreža – Energetski 
sustav. 
     Sve stupove javne rasvjete treba postavljati 
jednoredno u naĉelu sa standardima za odreĊene 
kategorije prometnica. 
     Rasvjeta treba biti ekološka, bez nefunkcionalnog 
rasvjetljavanja. 
 
 

     5. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTU-
RNO-POVIJESNIH CJELINA I GRAĐEVINA I 
AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI 
 

Članak 33. 
     Unutar obuhvata plana nema zaštićenih podruĉja 
temeljem Zakona o zaštiti prirode. Cijeli obuhvat 
Plana nalazi se unutar prostora kojeg Prostorni plan 
ureĊenja Općine Perušić evidentira / planira za 
zaštitu u kategoriji osobito vrijedan predjel – prirodni 
krajobraz. 
     Ekološka mreţa Republike Hrvatske proglašena je 
Uredbom o ekološkoj mreži (Narodne novine 124/13), 
te predstavlja podruĉja ekološke mreţe Europske 
unije Natura 2000. Ekološku mreţu RH (EU ekološku 
mreţu Natura 2000) prema ĉlanku 6. Uredbe o 
ekološkoj mreži (Narodne novine 124/13) ĉine 
podruĉja oĉuvanja znaĉajna za ptice - POP (podruĉja 
znaĉajna za oĉuvanje i ostvarivanje povoljnog stanja 
divljih vrsta ptica od interesa za Europsku uniju, kao i 
njihovih staništa, te podruĉja znaĉajna za oĉuvanje 
migratornih vrsta ptica, a osobito moĉvarna podruĉja 
od meĊunarodne vaţnosti) i podruĉja oĉuvanja 
znaĉajna za vrste i stanišne tipove - POVS (podruĉja 
znaĉajna za oĉuvanje i ostvarivanje povoljnog stanja 
drugih divljih vrsta i njihovih staništa, kao i prirodnih 
stanišnih tipova od interesa za Europsku uniju). 
     Ĉitav obuhvat plana nalazi se unutar sljedećih 
podruĉja ekološke mreţe: 
 

 podruĉje oĉuvanja znaĉajno za vrste i 
stanišne tipove: 
- Liĉko polje HR2001012 te 

 

 podruĉje oĉuvanja znaĉajno za ptice: 
- Liĉka krška polja HR1000021 

 

kako je prikazano  na  kartografskom prikazu 3. Uvjeti 
korištenja i zaštite prostora – područja posebnih 
uvjeta korištenja. 
     Svi planovi, programi i zahvati koji mogu imati 
znaĉajan negativan utjecaj na ciljne vrste, ciljna 
staništa i cjelovitost podruĉja ekološke mreţe 
podlijeţu ocjeni prihvatljivosti za ekološku mreţu, 
sukladno ĉlanku 24. stavku 2. Zakona o zaštiti 
prirode i ĉlanku 3. Pravilnika o ocjeni prihvatljivosti 
plana, programa i zahvata za ekološku mrežu. 
     Osnovne mjere za oĉuvanje ciljnih vrsta ptica (i 
naĉin provedbe mjera) u Podruĉjima oĉuvanja 
znaĉajnim za ptice (POP) propisane su Pravilnikom o 
ciljevima očuvanja i osnovnim mjerama za očuvanje 
ptica u području ekološke mjere. Strogo zaštićene i 
ugroţene vrste te ugroţena i rijetka staništa na 
podruĉju obuhvata Plana detaljno su obraĊeni u 
struĉnoj podlozi "Mjere zaštite prirode (prijedlozi 
zahtjeva zaštite prirode) za potrebe izrade 
dokumenata prostornog uređenja na području Općine 
Perušić" koja je sastavni dio ovog plana (Obvezni 
prilozi).  
     S obzirom na sve gore navedeno odreĊuju se 
sljedeće mjere zaštite prirode: 
 

- sadrţaje u zoni sportsko-rekreacijske 
namjene treba planirati uz uvjet što 
intenzivnijeg uklapanja u prostore prekinutog  
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sklopa krošanja stabala i prostore uz 
postojeće i planirane puteve/staze, te uz što 
manje promjene svojstava tla ovog podruĉja, 

- objekte u zoni ugostiteljsko-turistiĉke 
namjene potrebno je što više uklopiti u 
prirodni prostor, a eventualno nuţno krĉenje 
drvenaste vegetacije svesti na najmanju 
moguću mjeru, 

- prilikom planiranja i ureĊenja sportsko-rekre-
acijske zone potrebno je koristiti mate-rijale i 
boje prilagoĊene prirodnim obiljeţjima okol-
nog prostora i tradicionalnoj arhitekturi, 

- za prometne površine treba iskoristiti 
postojeće putove i izbjegavati trase preko 
ciljnih staništa podruĉja ekološke mreţe, a 
eventualno nuţno krĉenje drvenaste vege-
tacije svesti na najmanju moguću mjeru, 

- prometne površine (ukljuĉujući i parkirališta) 
treba u što većoj mjeri izvesti bez asfaltnog 
zastora, 

- parkirne površine treba što više uklopiti u 
prostore prekinutog sklopa krošanja drveća, 
a eventualno nuţno krĉenje drvenaste 
vegetacije svesti na najmanju moguću mjeru, 

- za šetnice treba iskoristiti postojeće staze, a 
u predjelima gdje ih nema staze izvoditi u 
skladu s reljefnim obiljeţjima terena i u 
maksimalnoj širini od 2 m, 

- eventualno hortikulturno ureĊenje provoditi 
na manjim površinama (mikrozonama) isklju-
ĉivo uz primjenu zaviĉajnih (autohtonih) 
biljnih vrsta, a postojeće elemente autohtone 
flore saĉuvati u najvećoj mogućoj mjeri te 
integrirati u krajobrazno ureĊenje, 

- u zoni od obale rijeke Like do ruba šume ne 
planirati nikakve sadrţaje ni gradnju, 

- treba štititi podruĉja prirodnih vodotoka kao 
ekološki vrijedna podruĉja te sprijeĉiti njihovo 
oneĉišćenje,  

- potrebno je osigurati sakupljanje i 
proĉišćavanje svih otpadnih voda, 

- na vodotocima oĉuvati strme dijelove obale 
bez vegetacije, pogodne za izradu rupa za 
gnijeţĊenje ptica, 

- potrebno je ostavljati dostatan broj starih 
suhih stabala radi ptica dupljašica te 
ostavljati što više voćkarica za gnijeţĊenje 
djetlovki, 

- elektroenergetsku infrastrukturu planirati i 
graditi na naĉin da se sprijeĉe kolizije ptica 
na visokonaponskim (VN) dalekovodima i 
elektrokucije ptica na srednjenaponskim (SN) 
dalekovodima, 

- u špiljama oĉuvati sigovine, ţivi svijet, fosilne 
i druge nalaze, 

- ne mijenjati stanišne uvjete u špiljama 
njihovom nadzemlju i neposrednoj blizini, 

- oĉuvanje povoljnih uvjeta (tama, vlaţnost, 
zraĉnost) u špiljama, 

- u zoni neposredne blizine speleoloških 
objekata nije dozvoljeno odlagati i ispuštati 
bilo kakav tekući i kruti otpad, ne zatrpavati 
ih, ne koristiti poljoprivredne i druge otrove, 
ne graditi zgrade i graĊevine u turistiĉke 
svrhe, 

- trasiranje i opremanje pouĉnih pješaĉkih, 
biciklistiĉkih i trekking staza, spravama za 
vjeţbanje, igru i rekreaciju, informativnim 
tablama, signalizacijom i popratnim 
sadrţajima. 

 
Ĉlanak 34. 

     Unutar obuhvata plana nema evidentiranih i 
registriranih kulturnih dobara. 
     Pri izvoĊenju graĊevinskih ili bilo kojih drugih 
radova koji se obavljaju na površini ili ispod površine 
tla potreban je oprez zbog potencijalnih arheoloških 
nalaza za koje se ne zna. Ako se pri izvoĊenju 
graĊevinskih ili bilo kojih drugih radova naiĊe na 
arheološko nalazište ili nalaze, osoba koja izvodi 
radove duţna je prekinuti radove i o nalazu bez 
odgaĊanja obavijestiti nadleţni konzervatorski odjel u 
Gospiću koji će dalje postupati sukladno Zakonskim 
ovlastima. 
     GraĊevine unutar podruĉja obuhvata Plana 
trebale bi biti spoj tradicijske tehnologije drveno-
kamenih kuća i suvremenog oblikovanja ovisno o 
netradicijskim namjenama i uz to paţljivo 
pozicionirane u kulturni pejzaţ. 
 
     6. POSTUPANJE S OTPADOM 
 

Ĉlanak 35. 
     Na prostoru obuhvata Plana postupanje s 
otpadom treba biti u skladu s odredbama Zakona o 
otpadu i podzakonskih propisa donesenih na temelju 
tog Zakona. 
     Izdvojeno prikupljanje otpada svaki korisnik mora 
riješiti na svojoj graĊevnoj ĉestici. Zbrinjavanje 
komunalnog i industrijskog otpada bit će organizirano 
odvozom, prema komunalnom redu javnog 
komunalnog poduzeća na predviĊeno odlagalište 
otpada.  
 
7. MJERE SPREĈAVANJA NEPOVOLJNOG 
UTJECAJA NA OKOLIŠ 
 

Ĉlanak 36. 
     Na cijelom podruĉju obuhvata ovoga Plana ne 
smiju se graditi graĊevine koje bi svojim postojanjem 
ili upotrebom, neposredno ili posredno ugroţavale 
ţivot, zdravlje i rad ljudi u naselju ili vrijednost 
okoliša, niti se smije zemljište ureĊivati ili koristiti na 
naĉin koji bi izazvao takve posljedice. 
 
     7.1.  Zaštita od poplava i zaštita podzemnih 
voda 
 

Ĉlanak 37. 
     Uz juţni dio obuhvata Plana prolazi rijeka Lika - 
vodotok I. kategorije. Za rijeku Liku obrana od 
poplava definirana je Drţavnim planom obrane od 
poplava i Glavnim provedbenim planom obrane od 
poplava – sektor E – sjeverni jadran, branjeno 
podruĉje 25 - mali sliv "Lika" te Pravilnikom za 
upravljanje hidroenergetskim sustavom HE "Senj". 
     U cilju zaštite podzemnih voda ovim Planom se 
odreĊuje obveza izgradnje vodonepropusnog 
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 sustava odvodnje oborinskih i sanitarnih otpadnih 
voda s pripadajućim ureĊajima.  
     Kod ishoĊenja akata za graĊenje kao i prilikom 
gradnje spremnika za loţ ulje za grijanje objekata 
investitor mora ishoditi vodopravne uvjete.  
     GraĊevinske i druge zahvate u prostoru potrebno 
je izvoditi na naĉin da ukljuĉuju antierozijsku zaštitu. 
     Predmetno podruĉje nalazi se izvan poznatih 
zona sanitarne zaštite izvorišta vode za piće. 
 
     7.2. Zaštita od poţara 
 

Ĉlanak 38. 
     Prilikom projektiranja i izvoĊenja treba pri-
mjenjivati odredbe Zakona o zaštiti od požara i 
posebnih propisa zakonske regulative iz oblasti 
zaštite od poţara. 
     U svrhu spreĉavanja širenja poţara na susjedne 
graĊevine, graĊevina mora biti udaljena od susjednih 
graĊevina najmanje 4 m. 
     Pridrţavajući se odredbi propisa gdje god je to 
zbog postojeće izgradnje i karakteristika terena 
moguće Planom su osigurani vatrogasni prilazi do 
svih zona po planiranim prometnim površinama. 
     Kod projektiranja internih prometnica obavezno je 
planiranje vatrogasnih pristupa koji imaju propisanu 
širinu, nagibe, okretišta, nosivost i radijuse 
zaokretanja, a sve u skladu s odredbama posebnih 
propisa iz zakonske regulative u oblasti zaštite od 
poţara. 
     Kod projektiranja graĊevina radi veće 
uniformiranosti u odabiru mjera zaštite od poţara, 
prilikom procjene ugroţenosti od poţara, u prikazu 
mjera zaštite od poţara kao sastavnog dijela 
projektne dokumentacije potrebno je primjenjivati 
numeriĉku metodu TVRB 100 ili neku drugu opće 
priznatu metodu. 
     Prilikom projektiranja ugostiteljskih objekata 
potrebno je poštivati i odredbe Pravilnika o zaštiti 
ugostiteljskih objekata. 
     Treba izgraditi Planom odreĊene cjevovode za 
potrebne koliĉine vode za gašenje poţara. Prilikom 
gradnje i rekonstrukcije vodoopskrbnog sustava 
obvezna je izgradnja hidrantske mreţe u skladu s 
odredbama posebnih propisa iz zakonske regulative 
oblasti zaštite od poţara. 
     U sluĉaju planiranja skladišta i postrojenja 
zapaljivih tekućina i plinova potrebno je pridrţavati se 
pozitivnih hrvatskih propisa. 
 

     7.3. Zaštita od potresa 
 

Ĉlanak 39. 
     Prostor obuhvata Plana prema seizmiĉkim 
kartama nalazi se u zoni VI° seizmiĉnosti (po MCS). 
     Sve graĊevine moraju biti dimenzionirane 
najmanje na oĉekivani intenzitet potresa u skladu sa 
zakonskom regulativom za protupotresnu izgradnju. 
 
     7.4. Zaštita zraka 
 

Ĉlanak 40. 
     Na prostoru obuhvata Plana zaštita zraka provodit 
će se smanjivanjem emisije oneĉišćujućih tvari u zrak 
i to ograniĉavanjem emisije i propisivanjem tehniĉkih 
standarda u skladu sa Zakonom o zaštiti zraka i 

podzakonskim propisima donesenih na temelju tog 
Zakona. 
     Na podruĉju obuhvata Plana nije dozvoljena gra-
dnja graĊevina djelatnosti koje izazivaju zagaĊenja 
zraka. 
     UreĊenjem graĊevne ĉestice odnosno organi-
zacijom tehnološkog procesa mora se sprijeĉiti 
raznošenje prašine odnosno širenje neugodnih 
mirisa. 
 
     7.5. Zaštita od buke 
 

Ĉlanak 41. 
     Radi zaštite od buke treba se pridrţavati odredbi 
Zakona o zaštiti od buke i podzakonskim propisima 
donesenih na temelju tog Zakona. 
     Od komunalne buke, generirane prometom 
motornih vozila na prometnicama, moguća je zaštita 
nasadima bilja. 
 
     7.6 Nesmetano kretanje osoba s invaliditetom 
 

Ĉlanak 42. 
     Kod projektiranja graĊevina i prometnih površina 
potrebno je postupati u skladu s vaţećim propisima o 
prostornim standardima, urbanistiĉko-tehniĉkim 
uvjetima i normativima za spreĉavanje urbanistiĉko-
arhitektonskih barijera osoba s invaliditetom odnosno 
osoba smanjene pokretljivosti. 
 
     III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Ĉlanak 43. 
     Urbanistiĉki plan ureĊenja zone sporta i rekreacije 
KaluĊerovac (oznaka "Rb") iz ĉlanka 1. ove Odluke 
izraĊen je u pet (5) primjeraka izvornika ovjerenih 
peĉatom Općinskog vijeća Općine Perušić i potpisom 
Predsjednika Općinskog vijeća Općine Perušić. 
     Po jedan primjerak izvornika Plana dostavlja se i 
ĉuva u: 

 
- Ministarstvu graditeljstva i prostornoga 

ureĊenja; 
- Upravnom odjelu za graditeljstvo, zaštitu 

okoliša i prirode te komunalno gospodarstvo 
Liĉko-senjske ţupanije; 

- Zavodu za prostorno ureĊenje Liĉko - 
senjske ţupanije;  

- Urbanistiĉkom zavodu grada Zagreba d.o.o.; 
- Općini Perušić. 

 
Ĉlanak 44. 

     Ova Odluka stupa na snagu osmog (8) dana od 
dana objave u „Ţupanijskom glasniku“ Liĉko-senjske 
ţupanije. 
 
KLASA: 350-01/14-01/54 
UR. BROJ: 2125-08-1-14-1 
Perušić, 21. studenoga 2014. god. 
 

Predsjednik Vijeća 
Milorad Vidmar, v.r. 
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     Na temelju ĉlanka 16. Zakona o komunalnom 
gospodarstvu („NN“, br. 36/95, 70/97, 128/99, 57/00, 
129/00,59/01, 26/03, 82/04, 110/04, 178/04, 38/09, 
79/09, 153/09, 49/11, 84/11, 90/11, 144/12, 94/13, 
153/13, Prekršajnog zakona („NN“, br. 107/07, 
39/13, 157/13) i ĉlanka 31. Statuta Općine Perušić 
(„Ţupanijski glasnik“ Liĉko-senjske ţupanije, br. 
7/13), Općinsko vijeće Općine Perušić na sjednici 
odrţanoj dana 21. studenoga 2014. godine, donijelo 
je 
 

O D L U K U  
o komunalnom redu Općine Perušić 

 
     I. OPĆE ODREDBE  
 

Ĉlanak 1. 
     Ovom Odlukom  propisuje se komunalni red na 
podruĉju Općine Perušić, mjere za njegovo provoĊenje 
i kazne za prekršaje poĉinjene nepridrţavanjem istih. 
     Komunalni red propisan ovom odlukom obvezan je 
za sve pravne i fiziĉke osobe, ako zakonom i drugim 
propisima nije drugaĉije odreĊeno. 
 

Ĉlanak 2. 
     Pod komunalnim redom u smislu ove odluke 
podrazumijeva se:  
 

1. UreĊenje naselja,  
2. Odrţavanje ĉistoće i ĉuvanje javnih površina,  
3. Korištenje javnih površina,  
4. Skupljanje odvoz i postupanje sa skupljenim 

komunalnim otpadom,  
5. Uklanjanje snijega i leda,  
6. Uklanjanje protupravno postavljenih predmeta.  
7. Mjere za provoĊenje komunalnog reda  
8. Kaznene odredbe  

 
Ĉlanak 3. 

     Javnim površinama u smislu ove odluke smatraju 
se površine u općoj uporabi, a prema namjeni 
razlikuju se:  
 

1. Javne prometne površine: ceste, putovi, 
trgovi, mostovi, podvoţnjaci, nadvoţnjaci,  
parkirališta, nogostupi, pješaĉke i biciklistiĉke 
staze te biciklistiĉki trakovi, pješaĉke zone, 
šetališta, stajališta i peroni uz stajališta javnog 
prometa, kolodvori, i sliĉne  površine;  

2. Javne zelene površine: park, drvoredi, ţivice, 
cvjetnjaci, travnjaci, skupna ili  pojedinaĉna 
stabla, drugi oblici vrtnog i parkovnog 
oblikovanja koji nisu  proglašeni zaštićenim 
dijelovima prirode, posude s ukrasnim biljem, 
zelene  površine uz ceste u naseljima uz 
stambene i javne objekte i sliĉne površine ;  

3. Ostale javne površine: kupališta, vodene 
površine koje nisu vodno dobro, otvoreni 
kanali za odvodnju, otvorene trţnice, prostori 
namijenjeni za javne  priredbe, groblja, 
odlagalište otpada, djeĉja i športska igrališta, 
rekreacijske  površine te njima sliĉni prostori.  

 
     II. UREĐENJE NASELJA  

 

Ĉlanak 4. 
     Naselja na podruĉju Općine Perušić moraju biti 
ureĊena. Pod ureĊenjem naselja osobito se smatra: 

1. UreĊenje i odrţavanje vanjskih dijelova 
zgrada, izloga i reklama na njima,  okućnica, 
ograda, predvrtova i drugih sliĉnih površina,  

2. Postavljanje opreme za reklamiranje i 
oglašavanje, spomenika i sliĉno, javne 
rasvjete, komunalnih objekata, opreme i 
ureĊaja, kioska,  pokretnih naprava i   terasa 
za pruţanje ugostiteljskih usluga,  

3. UreĊenje i odrţavanje trţnica, kolodvora i 
drugih stajališta, parkirališta, javnih zelenih, 
rekreacijskih i športskih površina, djeĉjih 
igrališta,  

4. UreĊenje i odrţavanje groblja,  
5. Prigodno ureĊenje naselja i sl.  

 
Ĉlanak 5. 

     Naselja na podruĉju Općine moraju biti oznaĉena 
natpisnim ploĉama sa imenima naselja ulice  i trgovi 
natpisnim ploĉama sa imenima ulica i trgova, a 
zgrade obiljeţene brojem. 
    O  postavljanju  i  odrţavanju  natpisnih  ploĉa  
brine  Jedinstveni  upravni  odjel Općine Perušić.  
     Kućnim brojem zgrade su duţni obiljeţiti vlasnici.  
     Naselja, ulice, trgovi i zgrade oznaĉavaju se i 
obiljeţavaju na naĉin propisan posebnim zakonom.  
     Za odrţavanje natpisnih ploĉa s oznakom 
„Općina Perušić“ kao i natpisnih ploĉa s oznakom 
naselja, na razvrstanim cestama odgovorna je 
Ţupanijska uprava za ceste.  

Na nerazvrstanim cestama natpisne ploĉe s ozna
kama „Općina Perušić“ i nazivima naseljenih mjesta 
odrţava Općina Perušić.  
 

1.  UreĊenje i odrţavanje vanjskih dijelova zgrada, 
izloga i reklama na njima,  okućnica, ograda, 
predvrtova i drugih sliĉnih površina  
 

Ĉlanak 6. 
     Vlasnici zgrada su duţni redovito odrţavati vanjske 
dijelove zgrada (proĉelja, balkone, terase, loĊe, ulazna 
vrata, prozore, prozorske otvore, ţljebove i druge 
vanjske elemente ili ureĊaje), a naroĉito kad zbog 
oštećenja i dotrajalosti ometaju korištenje javnih 
površina, narušavaju opći izgled ulice ili naselja,  i sl.  
     Vlasnici zgrada su duţni proĉelja istih urediti na naĉin 
da osiguraju što je moguće u većem opsegu primjenu 
mjera  za uštede energije (energetska uĉinkovitost).  
     Nije dopušteno djelomiĉno ureĊivanje fasada 
višestambenih objekata.  
     Kada se ureĊuju fasada ili dijelovi fasada 
višestambenih objekta vlasnici su duţni   ishoditi 
suglasnost Jedinstvenog upravnog odjela Općine 
Perušić.  
     Kada se vanjski dijelove zgrada iz stavka 1. ovog 
ĉlanka redovito ne odrţavaju o potrebi ureĊenja i 
otklanjanja oštećenja Jedinstveni upravni odjel izdat će 
pisani nalog vlasniku zgrade i   upravitelju predmetne 
zgrade da nedostatke otkloni u primjerenom roku, a o 
poduzetom izvijestit će nadleţne inspekcijske sluţbe.  
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Ĉlanak 7. 
     Napuštene, devastirane i ruševne zgrade ili 
graĊevine vlasnici su duţni ukloniti, a ako su uz javnu 
površinu ograditi odgovarajućom zaštitnom ogradom.  
     Kada   napuštene, devastirane i ruševne zgrade ili 
graĊevine koje svojim stanjem i izgledom 
predstavljaju izriĉitu opasnost po ţivot i zdravlje 
ljudi, njihovi vlasnici ne uklone ili na odgovarajući 
naĉin ne ograde, upravno tijelo nadleţno za 
komunalni sustav će istima naloţiti ţurno uklanjanje u 
roku od najduţe 15 dana, a graĊevinsku inspekciju 
obavijestiti o postupanju.  
     Ukoliko   napuštenu, devastiranu i ruševnu zgradu 
ili graĊevinu vlasnik ne ukloni po nalogu iz stavka 2. 
ovog ĉlanka, komunalni redar moţe odluĉiti da se 
napuštena, devastirana i ruševna  zgrada ili graĊe-
vina, koja svojim stanjem i izgledom predstavlja 
izriĉitu opasnost po ţivot i zdravlje ljudi, ukloni   
putem treće strane, a na teret vlasnika zgrade ili 
graĊevine.  

 
Ĉlanak 8. 

     Na  prozorima,  vratima,  terasama,  balkonima,  
loĊama,  ogradama    i  dugim vanjskim dijelovima 
zgrade, dozvoljeno je vješati ili izlagati rublje, 
posteljinu, sagove i druge predmete pod uvjetom da 
isti nisu vidljivi sa ulice.  
     Sa  površina iz stavka 1. ovoga ĉlanka zabranjeno 
je istresati krpe, sagove i sliĉno, bacati otpad, 
ocjeĊivati vodu ili na drugi naĉin oneĉišćavati javnu 
površinu. Zabranjeno je na istim površinama 
odlagati otpad kao i   mehaniĉki oštećivati ili 
uništavati proĉelja zgrada, crtati ili po njima 
ispisivati razne poruke, obavijesti i sliĉno ili ih na 
drugi naĉin prljati ili nagrĊivati.  

 
Ĉlanak 9. 

     Antene, klima ureĊaje, zaštitne tende   i drugu 
opremu vlasnici zgrade su duţni postaviti na 
vanjske dijelove zgrade i dijelove krovišta, koji 
nisu okrenuti na javnu površinu.  
     Iznimno, kada ne postoji druga mogućnost, oprema 
i ureĊaji iz prethodnog stavka mogu se postavljati i na 
vanjske dijelove zgrade koji su uz javnu   površinu, ali   
moraju biti postavljeni na visini od najmanje 3,5 
metara od kote terena, a kapanje vode ne smije se 
izvoditi na javnu površinu.  
     Oslikavanje fasada u svrhu reklamiranja ili 
oglašavanja, postavljanje reklamnih ili  oglasnih 
panoa, natpisa i reklama, zaštitnih tendi i   klima 
ureĊaja   na vanjske dijelove  zgrada i krovišta 
zgrada koja su uz javne površine ili su vidljiva sa 
javnih površina dopušteno je samo uz suglasnost  
Jedinstvenog upravnog odjela Općine Perušić.  

 
Ĉlanak 10. 

     Ako za postavljanje natpisa i reklama u ulici  
postoji organizirani prostor ili oprema, zabranjeno je 
postavljanje istih na proĉelja zgrada, ulazne niše, 
ulazne haustore i sliĉne prostore.  
     Kad se natpisi i reklame postavljaju na pro-
ĉelja zgrada, ulazne niše, ulazne haustore i sliĉne 
prostore, isti ne mogu biti veće dimenzije od 0,3 x 0,4 
metra.  
     Ukoliko su natpisi i reklame većih dimenzija od 

dimenzija iz prethodnog stavka, za postavljanje istih 
primjenjuju se odredbe o postavljanju reklama ili 
oglasnih panoa za komercijalne svrhe.  
     Natpisi i reklame vlasnika ili korisnika poslovnih 
prostora na proĉeljima zgrada okrenutim na javnu 
površinu moraju biti ĉitljivi, tehniĉki i estetski 
oblikovani, uredni i jeziĉno  ispravni  i  ne  smiju  
osvjetljenjem  ili  zvuĉnim  signalima  korisnicima  
zgrade ometati mirno korištenje.  
     Vlasnici i korisnici poslovnih prostora duţni su 
natpise i reklame iz prethodnog  stavka ukloniti u 
roku od 8 dana nakon prestanka obavljanja 
djelatnosti ili iseljenja iz zgrade.  
     Izlozi, izloţbeni ormarići i druga sliĉna oprema na 
zgradama moraju biti tehniĉki i estetski oblikovani, 
odgovarajuće osvijetljeni u skladu s izgledom 
zgrade i okoliša, a svojim poloţajem ne smiju 
onemogućiti ili oteţati korištenje javnih površina.  
     Izlozi se moraju odrţavati urednim i u njima se 
ne smije drţati ambalaţa ili skladištiti roba.  
 

Ĉlanak 11. 
     Odredbe ĉlanka   9. i 10.  ove odluke primjenjuju 
se i u sluĉaju kada se  predmetna  oprema postavlja 
na ogradama ili  na zemljištu unutar ograde 
vlasnika  ili  korisnika objekta.  
 

Ĉlanak 12. 
     Vlasnici  ili  korisnici zgrada  i  neizgraĊenog  
graĊevinskog zemljišta duţni  su odrţavati okućnice, 
vrtove, neizgraĊeno graĊevinsko zemljište i druge 
površine uz javne površine, urednim i ĉistim.  
     Okućnice, vrtovi, neizgraĊeno graĊevinsko 
zemljište i druge površine moraju se koristiti sukladno 
njihovoj namjeni i na naĉin da sa njih ne dolaze 
nikakve štetne   imisije na javne površine, susjedne 
zgrade, komunalne objekte i ureĊaje, a svojim 
stanjem i izgledom ne smiju narušavati estetski izgled 
okolnih površina.  
     Lišće, plodove i grane koji s nasada na 
površinama iz stavka 1. ovog ĉlanka padnu na  javno  
prometnu  površinu,  vlasnici  odnosno  korisnici  
duţni  su  odmah  ukloniti  i površinu oĉistiti.  
     Zabranjeno  je  odlaganje  komunalnog  i  
drugog  otpada,  a  posebice  starih  automobila,  
starih elektriĉnih i drugih aparata i predmeta iz 
kućanstva te  spaljivanje svih otpadnih tvari na 
prostorima okućnica, vrtova i drugih površina uz javne 
površine.  

 
Ĉlanak 13. 

     Ograde uz javne površine moraju se postavljati na 
naĉin da ne ometaju korištenje javnih površina, da ne 
predstavljaju opasnost za sigurnost i imovinu ljudi te 
da se  vizualno uklapaju u okolni izgled.  
     Ograde uz javne površine vlasnici moraju redovito 
odrţavati.  
     Vlasnici ograda od ukrasne ţivice ili drugog 
ukrasnog bilja, kada se one nalaze uz javne prometne 
površine, duţni su prije zapoĉinjanja radova na 
orezivanju propisno oznaĉiti mjesto izvoĊenja 
radova te poduzeti sve mjere kako bi se za vrijeme 
izvoĊenja radova zaštitila imovina i ljudi.  
     Vlasnici su duţni   nakon završetka radova na 
orezivanju   javnu površinu odmah oĉistiti. 
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     Ograde od ukrasne ţivice i drveće uz javne 
prometne površine moraju se  redovito odrţavati i 
orezivati tako da ne prelaze preko regulacijske 
linije na javnu prometnu površinu,  ne  zaklanjaju  
preglednost,  ne  ometaju  normalno  kretanje  
pješaka  i prometovanje vozila, te da ne zaklanjaju 
prometnu i svjetlosnu signalizaciju, rasvjetu ili zraĉne 
vodove.  

 
Ĉlanak 14. 

     Radi zaštite, javne zelene površine ispred 
graĊevine mogu se ograditi metalnim stupĉićima, 
ţardinjerama sa cvijećem ili ukrasnom ţivicom na 
mjestima gdje neće ometati  normalno  kretanje  
pješaka,  prometovanje  vozila  i  neće  smanjivati  
trokut preglednosti.  
     Odobrenje za ograĊivanje javnih zelenih površina, 
vlasniku graĊevine ispred koje se traţi ograĊivanje,  
izdaje Jedinstveni upravni odjel Općine Perušić.  

 
Ĉlanak 15. 

     Radi  otklanjanja  štetnih  utjecaja  za  ţivot  i  
zdravlje  ljudi,  vlasnici,  odnosno  korisnici okućnica, 
predvrtova i vrtova, neizgraĊenog graĊevnog 
zemljišta, te obraĊenog  ili neobraĊenog poljopri-
vrednog zemljišta na podruĉju Općine Perušić, 
duţni su s takvih površina kontinuirano uklanjati i 
uništavati ambroziju i druge štetne biljke.  
     U  sluĉaju  neizvršavanja  obveze  iz  pretho-
dnog  stavka,  obvezu  uklanjanja ambrozije i drugih 
štetnih biljaka, vlasnicima, posjednicima i 
korisnicima će naloţiti komunalni redar.  
     U sluĉaju neprovoĊenja naloţenih mjera u 
ostavljenom roku, obvezu će po nalogu  ovlaštene 
osobe iz prethodnog stavka izvršiti treća osoba o 
trošku osobe iz stavka 1. ovog  ĉlanka.  
 
2. Postavljanje opreme za reklamiranje i 
oglašavanje, spomenika i sliĉnih  objekata, javne 
rasvjete,  komunalnih objekata, komunalne i 
urbane opreme i  ureĊaja, kioska,  pokretnih 
naprava i terasa za pruţanje ugostiteljskih usluga  
 
2.1. Oprema za reklamiranje i oglašavanje  

 
Ĉlanak 16. 

     Reklamne ploĉe, reklamne konstrukcije, reklamni 
ormarići, putokazi, jarboli za  zastave  i  druga  sliĉna  
oprema  za  reklamiranje  i  oglašavanje (nastavno:  
oprema  za  reklamiranje i oglašavanje) na javnim 
površinama moţe se postavljati: 
     

1. Za potrebe  vlastitog reklamiranja i 
oglašavanja,  

2. Za komercijalne potrebe.  
 
 

Ĉlanak 17. 
     Oprema za reklamiranje i oglašavanje koja se 
priĉvršćuje na javnu površinu ili komunalnu opremu i 
sluţi    za potrebe vlastitog reklamiranja i oglašava-
nja moţe se postavljati samo uz suglasnost 
Jedinstvenog upravnog odjela Općine Perušić i 
ugovora koji se sklapa sa Općinom Perušić.  
     Na mjestima u općini u kojima je opremu za 

reklamiranje i oglašavanje postavila  Općina Perušić, 
nije dopušteno pojedinaĉno postavljanje opreme iz 
prethodnog stavka.  

 
Ĉlanak 18. 

     Lokacije za postavljanje odreĊene vrste opreme 
za reklamiranje i oglašavanje za komercijalne 
potrebe kao i obvezu raspisivanja javnog natjeĉaja 
za njihovu dodjelu utvrĊuje Naĉelnik Općine Perušić.  
     Naĉin i lokacije za   postavljanje ostale opreme 
za reklamiranje i oglašavanje,  uvjeti postavljanja, 
potrebna dokumentaciju, visina naknade za korištenje 
javne površine i sliĉno utvrĊuju se aktom koji donosi 
Naĉelnik Općine Perušić ili osoba koju on za to ovlasti.  
 

Ĉlanak 19. 
     Vlasnici opremu za reklamiranje i oglašavanje  
moraju odrţavati u urednom i ispravnom stanju, a 
oštećenu, dotrajalu  ili uništenu moraju obnoviti, 
zamijeniti novom ili ukloniti.  
 

Ĉlanak 20. 
     Prikljuĉivanje opreme za reklamiranje i 
oglašavanje na sustav javne rasvjete nije dopušteno.    
     Osvjetljavanje opreme za reklamiranje i 
oglašavanje moţe se izvesti samo na naĉin i pod 
uvjetima koje utvrĊuje isporuĉitelj elektriĉne energije s 
tim da osvjetljavanje ne ugroţava sigurnost prometa.  
     Svjetleća oprema za reklamiranje i oglašavanje na 
javnim površinama treba biti tijekom cijele noći 
upaljena, a izlozi uz javne površine osvijetljeni, osim u 
sluĉaju štednje elektriĉne energije ili drugih izvanrednih 
okolnosti.  
 

Ĉlanak 21. 
     Pokretni  panoi,  sendviĉ  panoi  i  druge  pokretne  
objave  mogu  se  postavljati temeljem odobrenja  Je-
dinstvenog upravnog odjela Općine Perušić. 
     Aktom  iz  prethodnog  stavka  odreĊuje  se  
površina,  izgled,  mjesto  i  vrijeme  postavljanja, 
naĉin uklanjanja  kao i obveza sklapanja ugovora o 
zakupu javne površine.  

 
Ĉlanak 22. 

     Postavljanje reklamnih i oglasnih panoa i druge 
sliĉne opreme, koja se koristi   za komercijalne  
potrebe,  na  zaštitne  ograde  gradilišta  ili  nei-
zgraĊenog  graĊevinskog zemljišta kada su iste 
postavljene na javnim površinama, dopušteno je samo 
uz dozvolu Jedinstvenog upravnog odjela Općine 
Perušić.  
     Vlasnik istih je duţan platiti Općini Perušić 
naknadu u iznosu utvrĊenom aktom iz ĉlanka 18. 
ove Odluke.  
 

Ĉlanak 23. 
     Plakati, oglasi i druge sliĉne objave bez 
odobrenja se mogu postavljati samo na oglasnim  
stupovima,  oglasnim  ploĉama,  oglasnim  
ormarićima  i  drugim  oglasnim prostorima koje je na 
javnu površinu postavila Općina Perušić ili po njoj 
ovlaštena osoba, a sluţe iskljuĉivo za tu namjenu.  
     Zabranjeno je lijepljenje i postavljanje plakata na 
drveće, proĉelja zgrada, ograde, plinske podstanice, 
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 trafostanice, energetske ormariće i druga mjesta 
koja nisu za to namijenjena.  
     Na stupove javne rasvjete dopušteno je posta-
vljati opremu za reklamiranje i  oglašavanje  sukla-
dno  odredbama  ove  odluke  i  propisima  done-
senim  temeljem  ove odluke.  
     Prekršajnu odgovornost, troškove uklanjanja plakata 
i ĉišćenje površina na kojima nisu smjele biti istaknute, 
snosi organizator priredbe ili manifestacije, odnosno 
pravna ili fiziĉka osoba ĉija se priredba, proizvod ili 
manifestacija oglašava.  
     Uredno postavljane plakate zabranjeno je prljati, 
oštećivati ili uništavati.  
     Osoba koja je postavila plakate, oglase i druge 
sliĉne objave duţna je iste ukloniti  po isteku roka na 
koje je imala odobrenje, a površine na kojima ih je 
postavila oĉistiti i urediti.  
     Ukoliko osoba koja je postavila plakate, oglase 
i druge sliĉne objave iste ne ukloni odnosno ne 
uredi i oĉisti površine na naĉin i u vrijeme iz 
prethodnog stavka, Općina Perušić će to uĉiniti 
po drugoj osobi, a za nastale troškove teretit će 
se organizator priredbe ili manifestacije, odnosno 
pravna ili fiziĉka osoba ĉija se priredba, proizvod ili 
manifestacija oglašava.  
    Odredbe stavka  1. do  7. ovog ĉlanka odnose 
se i na oglašavanje za potrebe izborne promidţbe.  
 

Ĉlanak 24. 
     Na podruĉju Općine Perušić bacanje propagandnih 
i drugih letaka iz aviona ili  drugih letjelica dopušteno 
je samo uz odobrenje i pod uvjetima koje odredi 
Naĉelnik Općine Perušić.  
     Zvuĉno je oglašavanje na podruĉju Općine 
Perušić dopušteno na naĉin da se obavlja propisno 
opremljenim vozilom koje se kreće i ne zaustavlja, te 
da proizvedena buka ne prelazi zakonom dopuštene 
razine.  
 
     2.2  Spomenici, spomen ploĉe, skulpture i sliĉni 
objekti  

 
Ĉlanak 25. 

     Na podruĉju Općine Perušić, na objekte, javne 
površine i druge prostore u  vlasništvu  Općine  
Perušić,  dopušteno  je  postavljati    spomenike,  
spomen  ploĉe,  skulpture i sliĉne predmete 
(nastavno: spomenici), restaurirati, te postavljene 
uklanjati, samo  uz  odobrenje  Naĉelnika  Općine 
Perušić,  ukoliko  posebnim  propisima  nije  
drugaĉije odreĊeno.  

 
Ĉlanak 26. 

     Uz zahtjev za postavljanje spomenika, koji se 
podnosi upravnom tijelu nadleţnom za komunalni 
sustav, podnositelj zahtjeva obavezno dostavlja 
idejni projekt, tehniĉki opis, oznaku lokacije, 
obrazloţenje o potrebi postave predmeta i drugu 
dokumentaciju potrebnu za voĊenje postupka.  
      U postupku izdavanja odobrenja za postavu, 
restauraciju ili uklanjanje spomenika, Jedinstveni 
upravni odjel Općine   Perušić, pribavit će suglasnost 
općinskog upravnog tijela nadleţnog za društvene 
djelatnosti.  
      Pored navedenog potrebno je pribaviti i odo-

brenje  nadleţnog  Konzervatorskog  odjela, ukoliko 
se  spomenici postavljaju, restauriraju ili uklanjaju u  
povijesno-urbanistiĉkoj zaštićenoj cjelini  ili na 
pojedinaĉnim spomenicima kulture.  
 

Ĉlanak 27. 
     Osobe na ĉiji je zahtjev spomenik posta-
vljen, duţne su isti drţati urednim i zaštititi ga od 
uništavanja, a ukoliko iste više ne posto-
je, odrţavanje ili eventualno uklanjanje preuzima 
Općina Perušić.  
     Postavljene spomenike zabranjeno je prljati, po 
njima pisati i crtati ili ih na bilo koji drugi naĉin 
oštećivati.  

 
Ĉlanak 28. 

     Na javnim površinama, osobito uz prometnice, na 
podruĉju Općine Perušić, zabranjeno je postavljanje 
spomenika koja oznaĉavaju mjesto tragiĉne 
pogibije, osim onih koji obiljeţavaju povijesni dogaĊaj.  
     Upravno  tijelo  za  komunalni  sustav    naloţiti će  
uklanjanje  već  postavljenih spomenika, uz osiguranje 
primjerene lokacije na mjesnim grobljima po vaţećim 
uvjetima i naknadi.  

 
2.3  Javna rasvjeta  

 
Ĉlanak 29. 

     Javne prometne površine, pješaĉke i njima 
sliĉne površine na javnim zelenim površinama  i  
ostalim  javnim  površinama    moraju  biti  
opremljene  sustavom  javne rasvjete.  
     Javna rasvjeta mora biti izvedena u skladu sa 
suvremenom svjetlosnom tehnikom uvaţavajući  
naĉelo  energetske  uĉinkovitosti,  te  mora  biti  
funkcionalna  i  estetski oblikovana.  
     Pri postavljanju javne rasvjete mora se voditi 
raĉuna o urbanistiĉkoj vrijednosti i znaĉenju  te 
izgledu pojedinih  dijelova  naselja,  pojedinih  javnih 
površina i  njihovoj namjeni, kao i potrebama prometa 
i graĊana.  
     Redovito  odrţavanje  opreme  i  ureĊaja  javne  
rasvjete  u  stanju  funkcionalne sposobnosti i    
ispravnosti  (pranje i, liĉenje, mijenjanje dotrajalih i 
oštećenih dijelova, ţarulja i sliĉno,) duţna je obavljati 
fiziĉka ili pravna osoba kojoj je Općina Perušić 
povjerila te poslove.  
 

Ĉlanak 30. 
     Javna rasvjeta, u pravilu mora svijetliti sukladno 
vremenskim postavkama (od sumraka do 23,00 
sata, te ujutro od 04,00 do razdanjenja) uz uva-
ţavanje provoĊenja mjera uštede elektriĉne energije.  

 
Ĉlanak 31. 

     Zabranjeno  je  oštećivanje  i   uništavanje  
rasvjetnih   stupova  i   rasvjetnih   tijela,  postavljanje  
transparenata  na rasvjetne stupove, lijepljenje 
oglasa, obavijesti i sliĉno.  
     Postavljanje ukrasnih zastavica, informativno 
propagandnih panoa, vertikalne i  svjetlosne 
prometne signalizacije i sliĉne opreme privremeno 
je dopušteno samo uz odobrenje Jedinstvenog 
upravnog odjela Općine Perušić.  
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Ĉlanak 32. 
     Za postavljanje opreme za reklamiranje i 
oglašavanje na rasvjetnim stupovima za komercijalne 
potrebe  provodi se javni natjeĉaj.  
     Odluku o raspisivanju javnog natjeĉaja donosi 
Naĉelnik Općine Perušić, a istom ureĊuje: lokacije, 
vrstu, izgled i broj komada opreme koja se moţe 
postaviti, vrijeme na koje oprema moţe biti 
postavljena, poĉetnu visinu naknade, tijela za 
provoĊenje postupka javnog nadmetanja i sliĉno.  

 
 

2.4. Komunalni objekti, komunalna i urbana opre-
ma i ureĊaji  

 
Ĉlanak 33. 

     Pod komunalnim objektima, komunalnom i urba-
nom  opremom i ureĊajima u općoj uporabi podra-
zumijevaju se svi objekti i sva pokretna i nepokretna 
oprema i ureĊaji  koji  sluţe  svim  stanovnicima,  
odnosno  boljem  funkcioniranju  naselja  kao  urbanoj  
cjelini, a istima se osobito smatraju: oglasni stupo-
vi, orijentacijski planovi, jarboli i  drţaĉi  zastava,  
javni  satovi,  samostojeći  ormarići  elektriĉnih  i  
telekomunikacijskih instalacija, telefon-ske govornice, 
poštanski sanduĉići, nadstrešnice na stajalištima 
javnog  prometa, klupe, stalci za bicikle, posude za 
odlaganje komunalnog otpada, posude za  cvijeće i 
zelenilo, zapreke   i druga komunalna i urbana oprema 
i ureĊaji koji sluţe općoj uporabi. 
    Urbanom opremom  smatraju se i fontane, vodo-
skoci, slavine za pitku vodu i  dr.  

 
 

Ĉlanak 34. 
     Komunalni objekti, komunalna i urbana oprema i 
ureĊaji, na podruĉju Općine Perušić, postavljaju se 
na mjestima koje Jedinstveni upravni odjel Općine 
Perušić. 
 

Ĉlanak 35. 
     Komunalne objekte, komunalnu i urbanu opremu i 
ureĊaje  na javnim površinama u pravilu postavlja 
Općina Perušić i njezino su vlasništvo.  
     Komunalne  objekte,  komunalnu,  kao  i  urbanu  
opremu  i  ureĊaje,  na  javnim površinama, iznimno, 
mogu postavljati fiziĉke i pravne osobe, temeljem 
rješenja koje izdaje općinsko upravno tijelo iz 
prethodnog ĉlanka.  

 
Ĉlanak 36. 

     Komunalni objekti, komunalna, kao i urbana 
oprema i ureĊaji, postavljaju se u  broju i vrsti koji 
garantiraju zadovoljavanje općih potreba graĊana na 
mjestima na kojim  se graĊani okupljaju i zadrţavaju  i 
to na naĉin da ne ometaju promet vozila i pješaka.  
     Objekti, oprema i ureĊaji iz prethodnog stavka 
moraju biti funkcionalni i estetski oblikovani te se 
prilikom izbora njihova izgleda i tipa mora voditi 
raĉuna o urbanistiĉkoj cjelini i izgledu pojedinog dijela 
naselja i namjeni javne površine kao i potrebama 
osoba sa invaliditetom i smanjenom pokretljivosti.  

 
 
 

Ĉlanak 37. 
     Komunalni objekti, komunalna, kao i urbana 
oprema i ureĊaji, moraju se stalno odrţavati u 
ispravnom, ĉistom i funkcionalnom stanju, a oštećeni i 
neispravni moraju se odmah popraviti, ukloniti ili 
zamijeniti ispravnima.  
     Obvezu iz prethodnog stavka ima fiziĉka ili pravna 
osoba koja ih je postavila, a za Općinu Perušić, fiziĉka 
ili pravna osoba, kojoj je ista povjerila te poslove. 
  

Ĉlanak 38. 
     Komunalne objekte, komunalnu i urbanu opremu 
i ureĊaje namijenjene općoj uporabi,  zabranjeno  je  
oštećivati,  premještati  ili  koristiti  protivno  njihovoj  
namjeni, lijepiti plakate i druge objave, po njima 
šarati, nagrĊivati grafitima, crtati ili ih na drugi naĉin 
uništavati.  
 
     2.5  Hidranti  
 

Ĉlanak 39. 
     Protupoţarni hidranti moraju se odrţavati u 
ispravnom stanju, a odrţava ih pravna ili fiziĉka osoba 
koja obavlja djelatnost vodoopskrbe i odvodnje.  
     Zabranjeno je onemogućavanje pristupa protu-
poţarnim hidrantima, oštećivanje, neovlašteno ili 
nenamjensko korištenje hidranata.  
     Zabranjeno je oštećivanje, skidanje ili pre-
krivanje natpisnih ploĉa za oznaku hidranta  sa 
fasada zgrada ili graĊevina.  
 
 
     3. Trţnice, kolodvori i druga stajališta, par-
kirališta, javne rekreacijske i športske površine  
 
     3.1  Trţnice  

 

Ĉlanak 40. 
     Pravna ili fiziĉka osoba koja obavlja komunalnu 
djelatnost trţnice, duţna je  osigurati pravilno 
korištenje trţnog prostora, ispravnost i ĉistoću 
opreme i ureĊaja na  njemu, a prostor trţnice mora 
biti ĉist, uredan i ispunjavati tehniĉke i higijenske 
uvjete.  
 

Ĉlanak 41. 
     Pravna ili fiziĉka osoba koja obavlja komunalnu 
djelatnost trţnice donosi trţni red. 
     Trţnim redom se odreĊuje radno vrijeme trţnice, 
raspored i namjena prostora za prodaju, vrijeme i 
naĉin dostave robe na trţnicu, vrijeme ĉišćenja i 
odvoţenja otpada, te ostali uvjeti.  
     Trţni red mora biti istaknut na vidnom mjestu na 
prostoru trţnice.  

 
Ĉlanak 42. 

     Pravna ili fiziĉka osoba koja obavlja komunalnu 
djelatnost trţnice duţna je po završetku radnog 
vremena osigurati uklanjanje sve robe izloţene za 
prodaju, a prostor trţnice oĉistiti, oprati i urediti.  
     Ako se prostor trţnice koristi za druge namjene, 
izvan radnog vremena trţnice, prostor se po 
završetku radnog vremena mora osloboditi od sve 
opreme i ureĊaja.  
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Ĉlanak 43. 
     Zabranjeno  je  izlaganje  ili  prodaja  robe,  ra-
bljenih  stvari,  poljoprivrednih, prehrambenih i 
drugih proizvoda izvan prostora trţnica, bez 
odobrenja upravnog tijela nadleţnog za komunalni 
sustav.  
 
     3.2  Kolodvori  i druga stajališta  
 

Ĉlanak 44. 
     Kolodvorsku  zgradu,  otvorenu  ĉekaonicu,  sani-
tarne  ureĊaje  i  prostore  ispred kolodvora te ĉeka-
onica putniĉkog i teretnog ţeljezniĉkog, autobusnog i 
drugog prometa moraju  ispunjavati  propisane  
tehniĉke  i  higijenske  uvjete,  te  moraju  biti  uvijek  
u urednom i ispravnom stanju.  
     Klupe i ostali predmeti, kao i nasadi koji se nalaze 
na peronima i ispred zgrade kolodvora i otvorenih 
ĉekaonica, moraju biti ĉisti, uredni i ispravni, a dotrajali 
ili uništeni se moraju obnoviti, zamijeniti novim ili ukloniti.  
     Objekte, opremu i ureĊaje iz ovog ĉlanka odrţava 
vlasnik ili korisnik objekata, opreme i ureĊaja.  
 

Ĉlanak 45. 
     Na podruĉju Općine Perušić po potrebi mogu se 
odrediti i druga stajališta: kamionski  terminali, 
stajališta-terminali  za  polazak  ili  parkiranje  van  
linijskih  i turistiĉkih autobusa,  polazišta autoškola,  i sl.  
     Lokacije,  naĉin  ureĊenja,  korištenja  i  odrţavanja    
istih,    propisuje  općinski naĉelnik.  
     Na podruĉju Općine Perušić zabranjeno je   
parkiranje autobusa   na mjestima koja nisu  posebno 
oznaĉena za tu namjenu.  
 

Ĉlanak 46. 
     Kad  su  javne  površine  izgraĊene  i  ureĊene  
kao  peroni  uz  stajališta  javnog  prometa (nastavno: 
stajališta) na njima se u pravilu postavljaju 
nadstrešnice za zaštitu  putnika  te  prateća  oprema:  
posude za  odlaganje  komunalnog  otpada,  klupe,  
informacijske ploĉe s oznakom stajališta, voznog 
reda i ostalih informacija vezanih uz javni promet i 
sliĉno.  
     Stajališta se moraju odrţavati u urednom i 
ispravnom stanju, a svako oštećenje tih prostora mora 
se otkloniti najdalje.  
     Stajališta odrţava ovlaštena pravna osoba za 
prijevoz putnika u javnom prometu, odnosno pravna 
ili fiziĉka osoba kojoj je Općina Perušić povjerila 
odrţavanje tih prostora.  
 
     3.3. Parkirališta  
 

Ĉlanak 47. 
     Javna parkirališta se moraju propisno oznaĉiti te 
stalno odrţavati ĉistim, urednim i u funkcionalnom 
stanju, a vozila se moraju parkirati unutar oznaĉenog 
parkirnog mjesta.  
     Javna  parkirališta  odrţava  pravna  ili  fiziĉka  
osoba  kojoj  je  to  povjereno ugovorom.  
     Na javnim parkiralištima je zabranjeno zaustavljati i 
parkirati teretna i prikljuĉna vozila, autobuse, radne i 
poljoprivredne strojeve osim ako to nije izriĉito 
dopušteno.  
 

     3.4. Javne zelene, rekreacijske i športske 
površine te djeĉja igrališta  
 

Ĉlanak 48. 
     Javne  zelene  površine  na  podruĉju  Općine  
Perušić  ureĊuju  se  sukladno prostornim planovima i 
projektima krajobraznog, hortikulturnog ureĊenja i sl. 
     Odluku  o  obvezi  sadnje  odreĊene  vrsta  drve-
ća  po  pojedinim  ulicama  ili  dijelovima naselja,   na 
pri-jedlog Jedinstvenog upravnog odjela Općine 
Perušić donosi Naĉelnik Općine Perušić.  
      Javne  rekreacijske  i  športske  površine,  djeĉja  
igrališta,  kao  i  ostali  športski objekti, oprema i 
ureĊaji na njima, moraju se odrţavati u urednom i 
ispravnom stanju, a koristiti u skladu s namjenom uz 
iznimke utvrĊene ovom odlukom.  
     Na  površinama  i  objektima  iz  ovog  ĉlanka    na  
vidnom  mjestu  moraju  biti istaknute odredbe o 
odrţavanju reda, ĉistoći, zaštiti zelenila i sl.  
     Za urednost tih površina i ispravnost objekata i 
opreme brine pravna ili fiziĉka osoba kojoj je to 
Općina Perušić povjerila.  
 
     4. Groblja  
 

Ĉlanak 49. 
     Pravna  osoba  kojoj  je  Općina  Perušić  povjerio  
upravljanje  grobljima  na podruĉju  Općine  Perušić  
duţna  je  na  istima  pruţati  propisane  usluge  te  
prostor groblja, grobna mjesta i nadgrobne spomenike 
odrţavati sukladno propisima o grobljima i posebnom 
odlukom  koju donosi Općinsko vijeće Općine Perušić.  
 
     5. Prigodno ureĊenje naselja  
 

Ĉlanak 50. 
     U povodu blagdana, obljetnica, raznih manifestacija i 
sliĉnog moţe se organizirati prigodno ureĊivanje javnih 
površina i površina uz poslovne objekte.  
     Kada se   ureĊivanje iz prethodnog stavka 
organizira postavljanjem montaţnih objekta, ureĊaja, 
pokretnih naprava, opreme, ukrasa, ukrasnih ţaruljica, 
boţićnih drvaca i sliĉno,  pravna  ili  fiziĉka  osoba  
duţna  je  zatraţiti  posebno odobrenje  Jedinstvenog 
upravnog odjela Općine Perušić.  
     Nakon proteka prigode iz stavka 1. ovog ĉlanka 
organizator je duţan ukloniti sve objekte i predmete iz 
stavka 2. ovog ĉlanka u roku od 2 dana.  
     U vrijeme odrţavanja manifestacija i obiljeţavanja 
znaĉajnih datuma za Općinu Perušić, te drţavnih 
blagdana, obavezno je isticanje zastava Republike 
Hrvatske, Općine Perušić, te EU i Ţupanije Liĉko - 
senjske, na zgradama u kojima djeluju javne sluţbe.  
     Vlasnicima i korisnicima privatnih zgrada 
preporuĉa se u vrijeme odrţavanja gradskih 
manifestacija i obiljeţavanja datuma znaĉajnih za 
Općinu Perušić, kao i u dane drţavnih blagdana, 
istaknuti zastavu Republike Hrvatske.  
     Zabranjeno je postavljanje objekta i  predmeta  iz  
stavka  2.  ovog ĉlanka bez rješenja ili protivno 
rješenju Jedinstvenog upravnog odjela Općine Perušić.  
 
     III. ODRŢAVANJE ĈISTOĆE I ĈUVANJE JAVNIH 
POVRŠINA  
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     1. Općenito  
 

Ĉlanak 51. 
     Javne površine treba odrţavati tako da budu 
uredne i ĉiste i da sluţe svrsi za koji su namijenjene, a 
oprema i ureĊaji postavljeni na njima moraju biti 
uredni, ispravni i u funkcionalnom stanju.  
     Ne  smije  se  oneĉišćavati,  oštećivati  ili  uništavati  
javne  površine,  objekte  ili ureĊaje koje su na njima ili 
su njihov sastavni dio.  
 

Ĉlanak 52. 
     Odrţavanje javnih površina obavlja pravna ili 
fiziĉka osoba kojoj je  Općina Perušić povjerila 
odrţavanje javnih površina u skladu s programima 
koje donosi Općinsko vijeće Općine Perušić.  
     U odrţavanju javnih površina na podruĉju Općine 
duţni su sudjelovati i: 
 

- korisnici javnih površina kada iste koriste 
temeljem posebnog odobrenja,  

- pravne ili fiziĉke osobe kojima je posebnim 
pravnim poslovima povjereno   upravljanje 
dijelovima javnih površina (koncesije, ugovori 
o povjeravanju poslova i sliĉno),  

- vlasnici ili korisnici zemljišta i objekta  uz javne 
površine i to u širini svog zemljišta ili objekta.  

 
     Pravna ili fiziĉka osoba koje obavlja djelatnost 
uz javne površine i zbog ĉije djelatnosti dolazi  
do oneĉišćenja javnih površina, duţni su oneĉišćene 
površine redovito ĉistiti. 
 

Ĉlanak 53. 
     Vlasnici ili korisnici športskih i rekreacijskih 
objekata, ili igrališta, duţni su organizirati ĉišćenje 
javnih površina koje sluţe za pristup ili za postavu 
objekata, a nakon završetka priredbe ili vremena 
korištenja, korištenu površinu odmah oĉistiti.  
     Obvezu iz prethodnog stavka imaju i organizatori 
javnih skupova i priredbi, te zakupci koji privremeno 
koriste javne površine.  
 

Ĉlanak 54. 
     Na javne površine nije dozvoljeno ostavljati bilo 
kakav otpad ili na druge naĉine oneĉišćivati javne 
površine, a osobito se zabranjuje: 
 

1. Bacanje ili ostavljanje izvan posuda za otpad 
razliĉitog otpada, papira, guma za ţvakanje, 
opušaka,  uginulih ţivotinja, pepela ili drugih 
 radnji kojim se oneĉišćuju javne površine,  

2. Odlaganje raznog materijala, zemlje, šute, 
ogrijeva, ţeljeza, lima i sl.,  

3. Odlaganje glomaznog otpada i ambalaţe,  
4. Ostavljanje neregistriranih vozila, olupina, 

prikolica, plovila, radnih strojeva i dr 
5. Ispuštanje ulja, kiseline, boje, otpadnih voda i 

gnojnica,  
6. Popravak, servisiranje, pranje vozila ili oba-

vljanje drugih obrtniĉkih radova,  
7. Oštećivanje posuda za odlaganje komunalnog 

otpada,  
8. Bacanje gorućih predmeta u posude za 

odlaganje komunalnog otpada ,  
9. Ostavljanje  posuda  za hranu, i hranjenje  ţivo-

tinja,  
10. Paljenje otpada, lišća i sl.,  
11. ZagaĊivanje i bacanje otpada i otpadnih tvari 

na obalu, u potok ili druge  vodene površine,  
12. Svako oneĉišćavanje i umanjivanje funkcije 

slivnika i oborinskih kanala  
13. Nenamjensko korištenje javnih površina.  

 
Ĉlanak 55. 

     Na javnim površinama (izuzev javnih prometnih 
površina)   ispred svojih objekta u širini svoje parcele 
vlasnici i korisnici istih duţni su uklanjati lišće, a 
posebice lišće, granje i drugo raslinje iz uliĉnih kanala 
za oborinsku odvodnju u cilju odrţavanja njihove stalne 
funkcionalnosti.  
     Zabranjeno je zatrpavanje i zacjeljivanje otvorenog 
kanala za oborinsku odvodnju ili  izgradnja  kolnog  
pristupa  preko  kanala  za  oborinsku  odvodnju  bez  
odobrenja Jedinstvenog upravnog odjela Općine 
Perušić.  
 

Ĉlanak 56. 
     Za sve prokope i druge radove na javnim 
površinama, izvoĊaĉ odnosno investitor radova je 
duţan zatraţiti odobrenje Jedinstvenog upravnog 
odjela Općine Perušić. Rješenjem kojim se 
odobravaju prokopi i drugi radovi na javnim po-
vršinama će se utvrditi uvjeti i vrijeme raskopavanja, 
mjere sigurnosti i zaštite raskopa, uvjeti saniranja 
javnih površina i sliĉno.  
 

Ĉlanak 57. 
     Prilikom izvoĊenja radova investitori i izvoĊaĉi 
radova duţni su poduzeti sve mjere zaštite javnih 
površina.  
     Nakon izvedenih radova investitori i izvoĊaĉi su 
duţni ukloniti sa javnih površina sve materijale, 
opremu i predmete, a oštećenja na javnim 
površinama otkloniti o svom trošku u roku od najviše 5 
dana.  
     Ukoliko investitori i izvoĊaĉi ne izvrše obveze iz 
ovog ĉlanka, ĉišćenje odnosno otklanjanje  
nedostataka  obavit  će,  po  nalogu  Jedinstvenog  
upravnog  odjela  Općine Perušić, druga osoba o 
trošku investitora i izvoĊaĉa.  
 

Ĉlanak 58. 
     Na podruĉju Općine Perušić na svim javnim 
površinama, u prolazima  zgrada i drugim površinama 
koje se koriste kao javne, zabranjeno je konzumiranje 
alkoholnih pića, osim ako se javne površine,  
temeljem odobrenja Jedinstvenog upravnog odjela 
Općine Perušić, koriste za postavljanje terasa 
za pruţanje ugostiteljskih usluga.  
     Iznimno, rješenjem kojim se odobrava korištenje 
javnih površina za organiziranje javnog okupljanja radi   
ostvarivanja  gospodarskih,  vjerskih,  kulturnih,  
humanitarnih, športskih, zabavnih i drugih interesa, 
moţe se odrediti da je konzumiranje na tim javnim 
površinama dopušteno.  
 
     2. Javno -  prometne površine  
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Ĉlanak 59. 
     Javno prometne površine moraju se redovito   ĉistiti 
i prati   te otklanjati na njima uoĉena oštećenja i 
nedostatke.  
     Izvanredno odrţavanje ĉistoće javno prometnih 
površina odredit će se kada zbog vremenskih 
nepogoda ili drugih prilika javno prometne površine 
prekomjerno oneĉiste ili kada je iz bilo kojeg razloga  
drugog razloga javno prometne površine potrebno 
izvanredno oĉistiti. 
     Izvanredno odrţavanje ĉistoće javno prometnih 
površina odreĊuje Jedinstveni upravni odjel  
Općine  Perušić.  Prometna  signalizacija -  vertikalna,  
horizontalna  i svjetlosna, kao i druga oprema i ureĊaji 
na javnoj prometnoj površini moraju se redovito 
odrţavati u ĉistom i ispravnom stanju.  
     Ukrasna ţivica i drugo raslinje u tijelu prometnice i 
zoni raskriţja ne smiju biti viši od jednog metra.  
 

Ĉlanak 60. 
     Bez odobrenja Jedinstvenog upravnog odjela 
Općine Perušić zabranjeno je ograĊivanje javnih 
prometnih površina, postavljanje zapreka, pokretnih 
naprava, objekata i  ureĊaja  osim  kada  se  obavljaju  
radovi  na  javnim  prometnim  površinama  ili  na 
površinama neposredno uz javne prometne površine.  
 

Ĉlanak 61. 
     Zabranjeno je crtanje i pisanje na javnim pro-
metnim površinama bez odobrenja Jedinstvenog 
upravnog odjela Općine Perušić, osim iscrtavanje 
prometne signalizacije sukladno posebnim propisima.  
 

Ĉlanak 62. 
     Zabranjeno  je  oštećivati  ili  uništavati  posta-
vljenu  prometnu  signalizaciju vertikalnu,   horizon-
talnu i svjetlosnu, kao i drugu oprema i ureĊaje na   
javnoj prometnoj površini. 
     Vozila koja sudjeluju u prometu ili izlaze na javnu 
prometnu površinu ne smiju oneĉišćavati  istu  
ispuštanjem  ulja,  nanošenjem  blata,  rasipanjem  
tekućeg  i  sipkog materijala, rasutog tereta i sl.  
 
     3.  Javne zelene površine  
 

Ĉlanak 63. 
     Pod odrţavanjem javnih zelenih površina  
podrazumijeva se osobito:  
 
 

1. Košenje trave,  

2. Obnavljanje i rekonstrukcija zapuštenih zelenih 

površina,  

3. Uklanjanje starih i bolesnih stabala i zamjena 

novim,  

4. Uklanjanje otpalog granja, lišća i drugih 

otpadaka,  

5. Odrţavanje posuda s ukrasnim biljem,  

6. Odrţavanje pješaĉkih staza, naprava i opreme 

na javnim zelenim površinama,  

7. Postavljanje zaštitnih ograda na mjestima 

uništavanja zelenih površina,  

8. Odrţavanje djeĉjih igrališta,  

9. Obnova uništenog i dotrajalog biljnog ma-

terijala,  

10. Rezidba i oblikovanje stabala i grmlja,  

11. Okopavanje bilja,  

12. Zalijevanje zelenih površina i bilja u ljetnim 

mjesecima,  

13. Preventivna djelovanje na sprjeĉavanju biljnih 

bolesti, štetnika i sliĉno,  i  

14. Gnojenje i folijarno prihranjivanje bilja.  

 
Ĉlanak 64. 

     Pravna ili fiziĉka osoba koja upravlja ili go-
spodari športskim i rekreacijskim površina-
ma, grobljima i drugim površinama, duţna je organizirati 
pravilno korištenje tih površina, odrţavati red, ĉistoću i 
zelene površine unutar tih prostora.  
     Javne zelene površine ispred stambenih, 
poslovnih objekata te poljoprivrednih zemljišta koje 
nisu obuhvaćene Programom odrţavanja javnih 
zelenih površina, duţni su odrţavati vlasnici ili 
korisnici objekata/zemljišta uz javne površine i to u 
širini svog zemljišta/objekta.  
 

Ĉlanak 65. 
     U cilju ukrašavanja naselja ili zaštite javnih 
površina Jedinstveni upravni odjel Općine Perušić 
moţe izdati odobrenje za postavljanje prikladnih 
posuda sa ukrasnim biljem.  
     Postavljene posude sa ukrasnim biljem se 
moraju redovito odrţavati, saditi i zalijevati ukrasno 
bilje, a odrţava ih pravna ili fiziĉka osoba koja je 
posude postavila.  
     Ukoliko  se  posude  s  ukrasnim  biljem  posta-
vljene  na  javnim  površinama  ne odrţavaju u skladu 
s prethodnim stavkom, naredit će se njihovo 
uklanjanje.  
 

Ĉlanak 66. 
     Bez  odobrenja  Jedinstvenog  upravnog  odjela  
Općine  Perušić  na  javnim zelenim površinama se 
ne smiju obavljati bilo kakvi radovi, osim radova 
redovnog odrţavanja.  
 

Ĉlanak 67. 
     Na javnim zelenim površinama bez odobrenja 
nadleţnog tijela zabranjuje se:  
 

1. Raskopavanje javnih zelenih površina,  

2. Izgradnja parkirališta i kolnih  prilaza, odnosno 

prenamjena javnih zelenih površina,  

3. Odlaganje graĊevinskog i drugog materijala, 

kontejnera, silosa, organizacija gradilišta i sl.,  

4. Postavljanje bilo kakvih objekata, ureĊaja, 

pokretnih naprava, reklama i sl.,  

5. Postavljanje elektriĉnih, telefonskih, toplinskih i 

drugih vodova,  

6. OgraĊivanje javnih zelenih površina,  

7. sadnja ili uklanjanje drveća i grmolikog bilja i  

8. Kampiranje.  
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Izgradnja kolnih prilaza, parkirališnih mjesta, 
pristupnih cesta i sl. te rekonstrukcija istih, na javnim 
površinama dozvoljena je samo uz   rješenje o 
suglasnosti za izgradnju odnosno rekonstrukciju 
izdanim od  Jedinstvenog upravnog odjela Općine 
Perušić.  

Ĉlanak 68. 
 

Radi oĉuvanja fonda stabala u gradu te zbog 
izrazitog ekološkog znaĉenja, sjeĉa, orezivanje i 
sadnja stabala na javnim zelenim površinama, osim 
ako isto nije obuhvaćeno programom Općinskog vijeća 
Općine Perušić o odrţavanju opreme i ureĊaja 
komunalne infrastrukture, moţe se izvršiti samo uz 
odobrenje  Jedinstvenog upravnog odjela Općine 
Perušić.  

Rješenjem iz prethodnog stavka odreĊuje se 
obveza i obujam zamjenske sadnje, biljna vrsta, 
lokacija i vrijeme izvoĊenja zamjenske sadnje.  
 

Ĉlanak 69. 
     Radi zaštite javnih zelenih površina na istima se 
osobito zabranjuje:  
 

1. Uništavanje travnjaka, iskopavanje i odnošenje 
zemlje,  

2. Nasipavanje šute, šljunka i sliĉno ,  
3. Loţiti vatru i potpaljivati stabla,  
4. Puštati i napasati ţivotinje,  
5. Rezati grane i vrhove, sjeći i uklanjati drveće,  
6. Skidati plodove s drveća i grmlja, kidati i brati 

cvijeće, kopati zemlju i otuĊivati bilje,  
7. Guliti koru, zasijecati, kidati, zabadati noţeve i 

ĉavle u drveće, te na drveće lijepiti plakate,  
8. Uništavati ograde oko javnih zelenih površina i 

djeĉjih igrališta,  
9. Voziti se biciklom, motorom, automobilom i 

drugim prijevoznim sredstvima i radnim 
strojevima,  

10. Izlagati slike, knjige, rabljene stvari, poljo-
privredne i druge proizvode te postavljati 
predmete, naprave ili strojeve,  

11. Prati osobna vozila, autobuse, teretna i 
prikljuĉna vozila, poljoprivredne strojeve,  

12. Na drugi naĉin nenamjensko korištenje javnih 
zelenih površina i,  

13. Obavljati druge radnje kojim se oštećuju ili 
uništavaju javne zelene površine.  

14. Špricanje javnih zelenih površina herbicidima i 
sliĉnim sredstvima (cidokor i sl.)  

 
Ĉlanak 70. 

     Zabranjeno je zaustavljati ili parkirati vozila ili radne 
strojeve na javnim zelenim, zemljanim i drugim 
sliĉnim površinama koje nisu prometnim znakom za 
tu namjenu oznaĉene, osim vozila koja sluţe 
odrţavanju.  
     Vozila parkirana na javnoj zelenoj, zemljanoj ili 
drugoj sliĉnoj površini   koja nije namijenjena za 
parkiranje, blokirat će se ili premjestiti na za to 
odreĊeno mjesto putem druge osobe, a na trošak 
vlasnika vozila.  
     Na podruĉju Općine Perušić zabranjeno je 
zaustavljanje i parkiranje vozila koja prevoze 
opasne tvari i zapaljive tekućine osim uz posebnu 

dozvolu i propisanu pratnju.  
 

Ĉlanak 71. 
     Prekršajnu odgovornost snosi vlasnik vozila koji je 
evidentiran u odgovarajućim evidencijama Ministarstva 
unutarnjih poslova, prema registarskoj oznaci vozila.  
     Vlasnik vozila duţan je nadoknaditi Općini Perušić 
i štetu koju je na javnoj  zelenoj površini poĉinio 
parkiranjem vozila i to u iznosu koji, prema 
hortikulturnoj vrijednosti  pojedinog  dijela  javne  
zelene  površine,  procijeni  pravna  osoba  kojoj  su 
povjereni poslovi odrţavanja javnih zelenih površina.  
     Ukoliko vlasnik vozila nije poĉinio prekršaj, duţan 
je nadleţnom tijelu dostaviti podatke o osobi kojoj je 
dala vozilo na korištenje, u protivnom se primjenjuje 
stavak 1. ovog ĉlanka.  
 

IV.  KORIŠTENJE JAVNIH POVRŠINA 
 
     1.  Općenito 
 

Ĉlanak 72. 
     Sve javne površine u  Općini  Perušić  mogu se 
koristiti sukladno njihovoj namjeni i na naĉin i pod 
uvjetima utvrĊenim odredbama ove odluke. 
      Uvjete  i  naĉin  davanja  u  zakup  zemljišta  na  
javnim  površinama  na,  visinu naknade, uvjete i 
naĉin provoĊenja javnog natjeĉaja, naĉin sklapanja 
zakupa, u skladu s odredbama ove odluke utvrĊuje 
Naĉelnik općine.  

Ĉlanak 73. 
     Javne površine mogu se privremeno koristiti za 
postavljanje kioska, terasa za pruţanje ugostiteljskih 
usluga, pokretnih naprava, pokretnih reklama, 
zabavnih radnji i cirkusa, ledenica za sladoled i 
rashladnih vitrina za piće, aparata za kokice i 
razne slastice,   automata za prodaju napitaka, 
sladoleda, cigareta i sliĉne robe, peći za peĉenje  
plodina, graĊevinskih skela, kontejnera i sl., pozornica 
i drugih privremenih graĊevina i predmeta  za  
potrebe  odrţavanja  javnih  manifestacija  i  sajmova,  
izlaganje  robe, odrţavanje  prezentacija  sa  svrhom  
reklamiranja  ili  prodaje  odreĊenih  proizvoda, 
odrţavanje javnih skupova, priredbi i manifestacija, 
organizaciju gradilišta, odlaganje graĊevinskog 
materijala i dr. namjene.  
     Javne površine privremeno se koriste na temelju 
rješenja Jedinstvenog upravnog odjela Općine 
Perušić.  
     Privremeno korištenje javnih površina ureĊeno je 
Odlukom o općinskim porezima Općine Perušić i 
Odlukom o prodaji robe izvan prodavaonica Općine 
Perušić.  

Ĉlanak 74. 
     Zauzimanjem javnih površina ne smije se sprijeĉiti ili 
onemogućiti korištenje susjednih objekta i javnih 
prometnih ovršina, odnosno moraju biti ispunjeni 
slijedeći uvjeti:  
 

1. Prostor koji ostaje za prolaz pješaka ne smije biti 

uţi od 1 m širine,  

2. Zauzimanje javnih površina mora odgovarati 

propisima o sigurnosti prometa i svojim 

poloţajem ne smije smanjivati preglednost i  
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onemogućiti odvijanje prometa,  
3. Zauzimanjem javnih površina ne smije se 

onemogući pristup vatrogasnim vozilima i 
vozilima hitne medicinske pomoći te  korištenju 
hidranta,  

4. Da se zauzimanjem ne stvara prekomjerna 
buka i dodatno oneĉišćenje javnih površina,  

5. Korisnici su duţni zauzete javne površine drţati 
u urednom stanju.  

 
Ĉlanak 75. 

     Korištenje javne površine neće se odobriti 
podnositelju zahtjeva:  
 

1. Ukoliko javna površina ne zadovoljava 
propisane uvjete za namjenu za koju se traţi 
korištenje,  

2. Ako ima dugovanja prema Općini Perušić po 
bilo kojoj osnovi,  

3. Ukoliko ne priloţi potrebnu dokumentaciju,  
4. Ukoliko je prethodno koristio javnu površinu, a 

otkazan mu je ugovor o zakupu zbog 
nepoštivanja odredbi istoga,  

5. Ukoliko mu je u zadnjih 6 mjeseci otkazan 
ugovor o zakupu zbog kršenja odredbi Odluke o 
komunalnom redu.  

 
Ĉlanak 76. 

     Za korištenje javnih površina plaća se naknada.  
     Jedinstveni  upravni  odjel  Općine  Perušić  moţe  
odobriti  korištenja  javne površine bez plaćanja 
naknade ukoliko se iste koriste:  

- za odrţavanje humanitarnih i politiĉkih 
skupova i manifestacija,  

- za odrţavanje skupova i manifestacija koje 
organizira ili im je pokrovitelj Općina Perušić, 
i ustanove i trgovaĉka društva u vlasništvu ili 
većinskom vlasništvu Općine Perušić,  za 
obavljanje njihovih  osnovnih djelatnosti.  

 
Ĉlanak   77. 

     Zabranjuje se zauzimanje javnih površina bez 
suglasnosti i bez rješenja nadleţnog tijela, ili suprotno 
uvjetima iz suglasnosti ili rješenja.  
 

Ĉlanak 78. 
OgraĊene javne rekreacijske i športske 

površine kao i športski objekti, oprema i ureĊaji na 
njima mogu se koristiti u propisanom vremenu, u 
vremenu od 07,00 do 23,00 sata, a posebno 
osvijetljene javne rekreacijske i športske površine, 
objekti, oprema i ureĊaji na njima i poslije 23,00 sata.  
 
     2.  Kiosci  
 

Ĉlanak 79. 
     Kioskom  u  smislu  odredbi  ove  Odluke  smatra  
se  objekt  lagane  montaţno demontaţne  konstru-
kcije,  a  sluţi  za  obavljanje  trgovaĉke,  ugostiteljske  
ili  zanatske djelatnosti.  
 

Ĉlanak 80. 
Korištenje  javne  površine  za  postavljanje  kioska  

dodjeljuje  se  raspisivanjem javnog natjeĉaja.  
     Odluku o raspisivanju javnog natjeĉaja kojom 

utvrĊuje: lokacija za postavljanje kioska,  osnovne  
oblikovne  elemente  postave  kioska,  njihovu  
namjenu  i  sl.  donosi Naĉelnik Općine Perušić.  
     Pravo sudjelovanja na natjeĉaju imaju sve 
pravne i fiziĉke osobe koja prema Općini Perušić 
nemaju dugovanja po bilo kojoj osnovi.  
     Sa najpovoljnijim ponuditeljem zakljuĉuje se ugovor 
o zakupu javne površine.  
 

Ĉlanak 81. 
     Uz kiosk   mora se postaviti   odgovarajući broj 
posuda za odlaganje komunalnog otpada, a  prostor 
oko objekta vlasnik je duţan drţati u ĉistom i urednom 
stanju.  
     Izvan prostora kioska nije dopušteno odlaganje 
ambalaţe.  
 

Ĉlanak 82. 
     Ako zakupac ne koristi kiosk za odobrenu 
djelatnost ili u njemu ne obavlja ugovorenu 
djelatnost duţe od 30 dana, istom će se otkazati 
ugovor o zakupu i narediti uklanjanje objekta u roku 
koji ne moţe biti kraći od 8 dana.  
     Ukoliko zakupac ne ukloni objekt u ostavljenom 
roku, objekt će biti uklonjen po drugoj osobi koju odredi 
Općina Perušić o trošku zakupnika.  
     Prodajom kioska, na novog vlasnika ne prenosi se 
ugovor o zakupu javne površine koji je sklopio  raniji  
vlasnik.  
 
     3.  Terase za pruţanje ugostiteljskih usluga  
 

Ĉlanak 83. 
     Javne površine mogu se koristiti za postavljanje i 
organiziranje terasa za pruţanje ugostiteljskih usluga (u 
daljnjem tekstu: terasa).  
 

Ĉlanak 84. 
     Korištenje  javne  površine  za  postavljanje  i  
organiziranje  terasa  rješenjem odobrava Jedinstve-
ni upravni odjel Općine Perušić.  
     U postupku donošenja rješenja Jedinstveni upravni 
odjel Općine Perušić izdaje suglasnost.  
 

Ĉlanak 85. 
     Smatra se da je javna površina pogodna za 
postavljanje terase  ako: 
  

1. Nogostup na kojem se ţeli postaviti nije uţi od 
3 metra,  

2. Prostor koji  ostaje za prolaz  pješaka nije 
uţi od 1  metra i  moţe se osigurati izmeĊu 
terase i regulacijske linije graĊevinskog objekta 
odnosno postavljanjem odgovarajuće zaštitne 
ograde uz rub prometnice,  

3. Udaljenost od prometnice udovoljava pro-
pisanim uvjetima o sigurnosti prometa,  

4. Zbog  zauzimanja  parkirnog  mjesta  postoji  
mogućnost  financiranja  ili izgradnje za-
mjenskog parkirališta,  

5. Postoji mogućnost zaštite zauzete javne 

zelene    površine    montaţno  - demonta-

ţnom podlogom.  
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Ĉlanak 86. 
     Postavljanje  terase    moţe  se  odobriti  samo  
ispred  zatvorenog  dijela  poslovnog prostora  ugo-
stiteljskog  objekta  u  gabaritima  lokala,  a  iznimno  i  
izvan  gabarita  na mjestima  gdje  uvjeti  javne  
površine  te  poloţaj  i  namjena  susjednih  objekata  
to omogućuju uz suglasnost vlasnika susjednog 
objekta.  
     Ako  je  radi  zaštite  zauzete  javne  površine  
dopušteno  postavljanje  montaţno - demontaţne 
podloge na istu je moguće montirati nosivu 
konstrukciju za natkrivanje prostora  samo na osnovu 
odobrenja Jedinstvenog upravnog odjela Općine 
Perušić. 
     Terasa se moţe ograditi montaţno-demontaţnom 
ogradom koja ne smije biti viša od 1,2 metra.  
 

Ĉlanak 87. 
     Korištenje javne površine za postavljanje i rad 
terasa moţe se odobriti tijekom cijele godine.  
     Ako se javna površina za postavljanje terasa 
koristi cijele godine u mjesecima sijeĉanj-travanj, te 
u mjesecu studenom i prosincu, dopušteno je 
boĉne strane terasa zatvarati prozirnim materijalima 
koji nisu fiksirani za javnu površinu.  
 

Ĉlanak 88. 
Prestankom  rada  ugostiteljske  radnje,  odnosno  

protekom  vremenskog  razdoblja odreĊenog aktom o 
korištenje javne površine, sve što je bilo u funkciji 
terase mora se ukloniti u roku od najduţe tri dana, a 
korištena površina privesti odmah  namjeni.  
 
     4.  Pokretni prodavaĉ  
 

Ĉlanak 89. 
     Pokretni prodavaĉ, koji vrši prodaju svojih 
proizvoda ili usluga iskljuĉivo iz vozila namjenjenog 
pokretnoj prodaji, moţe obavljati prodaju na podruĉju 
Općine Perušić, na mjestima koja rješenjem odobri 
Jedinstveni upravni odjel Općine Perušić sukladno 
posebnoj Odluci Općinskog vijeća Općine Perušić.  
 
     5.  Pokretne  naprave  
 

Ĉlanak 90. 
     Pokretnom napravom u smislu ove odluke 
smatraju se   prenosivi objekti koji se mogu premjestiti 
s jednog mjesta na drugo  te  nisu ugraĊeni u podlogu.  
     Pokretne naprave su: štandovi, odnosno klupe ili 
kolica za prodaju raznih artikala, pokretne  reklame,  
pozornice  i  druge  privremene  graĊevine  i  objekti    
za  potrebe odrţavanja javnih manifestacija i 
sajmova, ledenice za sladoled   i rashladne vitrine za 
piće, stolovi, stolice, suncobrani, stalci, automati za 
prodaju napitaka, sladoleda, cigareta i sliĉne  
robe, peći za peĉenje plodina,  aparati  za kokice i 
razne slastice, posude s ukrasnim biljem, spremišta 
za priĉuvni alat i materijal, kontejneri za smeće i 
glomazni otpad, eko kontejneri, šatori u kojima se 
obavlja promet roba, ugostiteljska djelatnost, zabavne 
i druge radnje i cirkusi, kao i druge sliĉne naprave za 
izlaganje robe, odrţavanje prezentacija sa svrhom 
reklamiranja ili prodaje odreĊenih proizvoda, odrţa-

vanje javnih skupova,  priredbi i manifestacija.  
 

Ĉlanak 91. 
     Korištenje javnih površina za postavljanje pokretnih 
naprava iz ĉlanka 90. u svim sluĉajevima propisanim 
ovom odlukom, odobrava   rješenjem Jedinstveni 
upravni odjel Općine Perušić.  
     Rješenjem iz prethodnog stavka će se odrediti 
svrha i uvjeti korištenja javne površine, mjesto, 
površina i naĉin njena korištenja, vrijeme korištenja, 
obveza plaćanja naknade,  mjere sigurnosti i sliĉno.  
 

Ĉlanak 92. 
     Korisnici ili vlasnici pokretnih naprava duţni su 
iste kao i neposredan okoliš drţati u ĉistom i urednom 
stanju.  
     Pokretne naprave mogu stajati na javnim 
površinama onoliko vremena koliko je to odreĊeno 
rješenjem, a nakon isteka tog vremena, korisnik ili 
vlasnik duţan je istu bez posebnog poziva odmah 
ukloniti i mjesto na kojem je ista stajala vratiti u stanje 
u kojem je bilo prije njena postavljanja.  
 

Ĉlanak 93. 
     Uklanjanje  pokretnih  naprava  i  drugih  pre-
dmeta  koji  se  nalaze  na  javnim površinama bez 
odobrenja nadleţnog tijela ili protivno odobrenju, 
izvršit će se o trošku vlasnika, odnosno korisnika, po 
skraćenom upravnom postupku.  
 
6. Red kod istovara, utovara i smještaja materijala i 
robe na javnim površinama  
 

Ĉlanak 94. 
     Za  istovar,  smještaj  i  utovar  graĊevinskog  
materijala,  podizanje  skela, organizaciju gradilišta, 
postavljanje montaţnih objekata, kontejnera, silosa za 
graĊevinski materijal i druge radove, moţe se u 
skladu s propisima o sigurnosti prometa odobriti 
privremeno korištenje javnih površina.  
 

Ĉlanak 95. 
     Rješenje   o korištenju javnih površina za radove 
iz ĉlanka  94. ove odluke na zahtjev  investitora  ili  
izvoĊaĉa  radova  izdaje Jedinstveni  upravni  odjel  
Općine Perušić.  
     Rješenjem  će  se  odrediti  uvjeti  i  naĉin  kori-
štenja  javnih  površina,  mjere sigurnosti, po-vršina 
i vrijeme korištenja, obveza plaćanja naknade, 
ĉišćenja, povrata korištene površine u prvobitno stanje 
i sliĉno.  
     Ukoliko  se za navedene radove zauzima dio  
javne prometne površine, prije donošenja rješenje 
potrebno je prethodno pribaviti suglasnost Jedin-
stvenog upravnog odjela Općine Perušić ili nadleţne 
policijske postaje.  
 

Ĉlanak 96. 
     Prilikom izvoĊenja radova navedenih u ĉlanku 94. 
ove odluke, mora se osigurati prohodnost nogostupa 
i kolnika, a izvoĊaĉ radova je duţan poduzimati 
mjere protiv oneĉišćavanja javnih površina:  
 

1. Ĉistiti javne površine oko gradilišta od svih  
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graĊevinskih i drugih materijala, blata i sl., a ĉije 
taloţenje je posljedica izvoĊenja radova,  

2. Polijevati trošni materijal prilikom rušenja koko 
bi se izbjeglo stvaranje prašine,  

3. Ĉistiti uliĉne slivnike u neposrednoj blizini 
mjesta izvoĊenja radova,  

4. Odloţiti  graĊevni materijal u okviru gradilišta 
tako da se ne raznosi po javnoj površini.  

 
Ĉlanak 97. 

     Zauzeti dio javne površine mora se ograditi 
odgovarajućom zaštitnom ogradom koju je potrebno 
propisno oznaĉiti, a noću osvijetliti svjetiljkama 
naranĉaste boje. 
     GraĊevinski materijal mora biti stalno sloţen tako 
da se ne sprjeĉava otjecanje oborinskih voda.  
 

Ĉlanak 98. 
     IzvoĊaĉ graĊevinskih radova duţan je osigurati 
da se zemlja ne rasipa, vreće i ostali  otpad  ne  
raznosi  po  javnim  površinama,  a  ostali  rastresiti  
materijal  drţi  u sanducima i ogradama.  
     Miješanje betona i morta dopušteno je samo u 
posudama ili uz prethodnu zaštitu podloge zaštitnim 
materijalom.  
     Ako se gradnja iz bilo kojeg razloga obustavi na 
vrijeme duţe od  30 dana izvoĊaĉ ili investitor 
duţan je ukloniti skelu, graĊevinski materijal i 
drugo sa javne površine.  
     Javna površina se ne moţe koristiti za odlaganje 
zemlje, šute i drugog otpadnog graĊevinskog 
materijala, a sve što se tijekom dana odloţi na javnu 
površinu mora se i odvesti, a površina oĉistiti.  
 

Ĉlanak 99. 
     Ukoliko se graĊevinski radovi obavljaju uz javnu ili na 
javnoj površini, izvoĊaĉ ili investitor radova duţan je 
osigurati gradilište tako da se što manje oneĉišćuje 
javnu površinu, a ukoliko je došlo do oneĉišćenja 
javne površine ista se mora odmah oĉistiti, a oštećenja 
sanirati.  
     Ukoliko je prilikom izvoĊenja graĊevinski i drugih 
radova došlo do oštećenja javnih zelenih ili 
prometnih površina, izvoĊaĉ je duţan oštećenja 
sanirati ili obnoviti u cijelosti.  
     Kod  izvoĊenja  većih  graĊevinskih  i  zemljanih  
radova  Odsjek za gospodarstvo komunalne poslove 
i prostorno planiranje moţe posebnim aktom odrediti 
ulice za dovoz ili odvoz materijala.  
 

Ĉlanak 100. 
     Javna prometna površina ispod skele moţe se 
izuzeti iz prometa samo za vrijeme dok gradnja ne 
dosegne visinu stropa nad prizemljem.  
     Prolaz ispod skele mora se zaštititi od sipanja i 
padanja materijala zaštitnim krovom,  a  skelu  treba  
izvesti  tako  da  se  ispod  nje  moţe  prolaziti 
(tunelirati).  Uz vodoravnu zaštitu je potrebno osigurati i 
okomitu zaštitu proĉelja.  
     Ako se graĊevni materijal odlaţe uz drveće 
debla se moraju zaštititi drvenim oplatama koje 
moraju  biti udaljena najmanje 0,5 m od kore stabla.  
 

Ĉlanak 101. 
     Zabranjeno je odlagati zemlju, šutu i drugi 

otpadni materijal izvan odlagališta predviĊenih za tu 
svrhu. Zemlju, šutu i drugi otpadni graĊevinski materijal 
odloţen izvan predviĊenih odlagališta, uklonit će se po 
nalogu komunalnog redara, putem trećih osoba o 
trošku poĉinitelja.  
 

Ĉlanak 102. 
     Za istovar drva i sliĉnog ogrjevnog materijala te 
piljenje i cijepanje drva treba upotrebljavati dvorišta.  
     U  sluĉaju  kad  je  to  neophodno,  istovar  drva,  
ugljena  i  sliĉnog  ogrjevnog materijala te piljenje 
drva, moţe se obaviti na javnoj površina s tim da 
se ne ometa cestovni ili pješaĉki promet.  
     Drva i sliĉni   ogrjevni   materijal se mora ukloniti s 
javne površine u roku od 3 dana raĉunajući od dana 
njegova odlaganja, a korištena površina oĉistiti i 
eventualna oštećenja sanirati.  
 
     V.  SKUPLJANJE, ODVOZ I POSTUPANJE SA 
SAKUPLJENIM  KOMUNALNIM OTPADOM  
 

Ĉlanak 103. 
     Komunalni otpad jest otpad iz kućanstva, te 
otpad iz proizvodne i/ili usluţne djelatnosti, ako je po 
sastavu i svojstvima sliĉan otpadu iz kućanstva.  
     Komunalnim otpadom smatra se i glomazni 
otpad koji nastaje u stanovima i poslovnim  
prostorijama,  kao  što  su  kućanski  aparati,  poku-
ćstvo,  sanitarni  ureĊaji, kartonska ambalaţa u većim 
koliĉinama ili većih dimenzija i sliĉno.  
 

Ĉlanak 104. 
     Obvezatnost i postupak korištenja komunalne usluge 
koji se odnosi na sakupljanje i odvoz komunalnog i 
njemu sliĉnog otpada, obveze isporuĉitelja i 
korisnika usluge, kriteriji za odabir zapremine 
posude za komunalni otpad i obraĉun troškova 
korištenja ove usluge, postupanje s glomaznim i 
iskoristivim otpadom i drugo ureĊuje se odlukom 
Općinskog vijeća Općine Perušić.  
 

Ĉlanak 105. 
     Na podruĉju Općine Perušić, djelatnost sakupljanja 
i odvoza otpada iz ĉlanka 103.    ove  odluke,  kao  
isporuĉitelj  usluge,  obavlja  pravna  osoba  kojoj  je  
Općina Perušić povjerila obavljanje te djelatnosti.  
 

Ĉlanak 106. 
     Korisnici usluge sakupljanja i odvoza komu-
nalnog otpada u pravilu posude za odlaganje  
komunalnog  otpada  smještaju  u  svoje  objekte  ili  
druge  prostore  u  svom vlasništvu.  
     Posudu za odlaganje komunalnog otpada 
zapremine veće od 120 litara, iznimno mogu temeljem 
rješenja koje izdaje Jedinstveni upravni odjel Općine 
Perušić smjestiti na javnoj površini samo korisnici 
usluge i to: graĊani koji stanuju u višestambenim 
objektima i fiziĉke osobe koje djelatnost obavljaju 
samostalnim radom.  
     Rješenjem iz prethodnog stavka odreĊuje se 
mjesto, izgled i naĉin ureĊenja javne površine.  
     Troškove ureĊenja mjesta za smještaj posuda za 
odlaganje komunalnog otpada na javnoj površini snose 
korisnici usluge. 
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Ĉlanak 107. 
     Ukoliko  korisnici  usluga  u  višestambenim  
objektima  smještaju  posude  za odlaganje  komu-
nalnog  otpada  protivno  naĉinu  propisanom  u  
prethodnom  ĉlanku, prekršiteljem se  smatraju svi 
stanari  tog višestambenog objekta.  
 

Ĉlanak 108. 
     Opasni otpad koji nastaje u kućanstvima, mora se 
odlagati u posebne spremnike namijenjene  za  
odlaganje  opasnog  otpada,  na  naĉin  i  postupak  
utvrĊen  posebnim propisima.  
     Nije dozvoljeno opasni otpad koji nastaje u 
kućanstvima ispuštati u gradski sustav odvodnje 
otpadnih voda, ostavljati na javnim površinama ili 
ga odlagati u posude za odlaganje komunalnog 
otpada.  

Ĉlanak 109. 
     Isporuĉitelj usluge iz ĉlanka 108. ove odluke sa 
sakupljenim otpadom postupa na naĉin utvrĊen 
propisima o gospodarenju otpadom.  
     Sakupljeni  otpad odvozi  se  na mjesto  koje je 
za odlaganje otpada utvrĊeno prostorno planskom 
dokumentacijom.  
     Mjesto koje je odreĊeno za odlaganje otpada 
ureĊuje i odrţava pravna osoba kojoj je Općina Perušić 
povjerila te poslove.  
     Naĉelnik  općine  ovlašten  je  sklopiti  ugovor  s  
drugom  jedinicom  lokalne samouprave o dovozu i 
odlaganju komunalnog otpada na odlagalište druge 
jedinice lokalne samouprave.  
 
     VI.  UKLANJANJE SNIJEGA I LEDA  
 

Ĉlanak 110. 
     Snijeg i led se obavezno uklanjaju sa javnih 
prometnih    površina i krovova zgrada uz javne 
prometne površine.  
     Snijeg se sa javno prometnih površina uklanja kad 
napada do visine od 5 cm,   a ako pada neprekidno 
mora se uklanjati više puta. Led se s javnih 
prometnih površina uklanja ĉim nastane.  
 

Ĉlanak 111. 
     Snijeg i led sa javnih    prometnih površina, ako 
odredbama ove odluke nije drugaĉije propisano, 
obavezno su duţni uklanjati :  

- pravna ili fiziĉka osoba kojoj je Općina 
Perušić povjerila obavljanje tih poslova sa 
površina koje su obuhvaćene  Programom 
rada zimske sluţbe kojeg donosi Odsjek za 
gospodarstvo, komunalne poslove i prostorno 
planiranje,  

- Hrvatske ceste i Ţupanijska uprava za 
ceste sa površina koje odrţavaju i kojima 
upravljaju, 

- vlasnici ili pravne i fiziĉke osobe kojima je 
povjereno njihovo upravljanje, sa kolodvora, 
trţnica, sajmišta, groblja i otvorenih športskih 
terena,  

- prijevoznici koji obavljaju autotaksi djelatnost 
sa autotaksi stajališta.  

-  
Ĉlanak 112. 

     Uklanjanje snijega i leda s nogostupa uz zgradu 

ili neizgraĊeno graĊevinsko zemljište obveza je 
vlasnika   zgrade, vlasnika ili korisnika stanova ili po-
slovnih prostora u zgradi odnosno vlasnika nei-
zgraĊenog graĊevinskog zemljišta i to u cijeloj 
duţini ĉestice zemljišta bez obzira koji je dio te ĉestice 
izgraĊen.  
     Iznimno od stavka 1. ovog ĉlanka, uklanjanje 
snijega i leda s nogostupa ispred uliĉnih poslovnih 
prostora obveza je vlasnika  ili korisnika tih poslovnih 
prostora.  
     Uklanjanju snijega i leda s nogostupa uz kioske i 
pokretne naprave obveza je vlasnika ili korisnika 
kioska ili pokretnih naprava.  
     Uklanjanje snijega i leda s nogostupa   mora se 
obavljati u širini od najmanje 1,0 metar, osim ako 
nogostup  nije uţi.  
     Nije dozvoljeno ĉišćenje nogostupa   tako da se 
snijeg i led odlaţu na oĉišćeni kolnik i slivnike 
kanalizacije.  
 

Ĉlanak 113. 
     Javne površine mogu se, radi spreĉavanja nastanka 
leda i radi spreĉavanja klizanja posipati odgovarajućim 
materijalom.  
     Zabranjeno je kolnik koji ima ugraĊene slivnike 
za odvodnju oborinske vode posipati materijalom 
granulacije promjera većeg od osam  milimetara.  
     Zabranjeno je javne površine uz drvorede 
posipati solju. Površine uz drvorede dozvoljeno je 
posipati samo sipinom i sredstvima koja imaju 
atest ili deklaraciju o neškodljivosti za stabla.  
 

Ĉlanak 114. 
     Vlasnici ili korisnici zgrada uz javnu prometnu 
površinu koji su kosinom krova okrenuti prema javnoj 
prometnoj površini duţni su osigurati uklanjanje 
snijega i leda s takvog krova.  
     U sluĉaju da nisu u mogućnosti osigurati uklanjanje 
snijega i leda s takvog krova obavezni su na svakom 
kraju graĊevine postaviti zapreku s vidljivim i ĉitkim 
znakom upozorenja na prijeteću opasnost.  
 

Ĉlanak 115. 
     Za vrijeme padanja snijega, radi omogućavanja 
uklanjanja snijega najstroţe je zabranjeno parkiranje 
vozila na kolnicima i ploĉnicima.  
 
     VII. SANITARNO - KOMUNALNE MJERE  
 
     1.  Septiĉke i sabirne jame  
 

Ĉlanak 116. 
     Septiĉke i sabirne   jame se grade i koriste samo 
tamo gdje ne postoji mogućnost prikljuĉenja graĊevine 
na ureĊaje za odvodnju otpadnih voda.  
     Septiĉke i sabirne jame se grade i sa istima se 
postupa sukladno posebnim propisima.  
 

Ĉlanak 117. 
     U podruĉjima s izgraĊenim kanalizacijskim 
sustavom, obavezno je prikljuĉivanje objekata na javni 
kanalizacijski sustav sukladno Odluci o prikljuĉenju 
na komunalne vodne graĊevine Općine Perušić. U 
podruĉjima gdje nije izgraĊen javni kanalizacijski 
sustav, obavezna je gradnja septiĉkih ili sabirnih jama.  
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     Zabranjeno je ispuštati sanitarno-fekalne vode u 
odvodne kanale za odvodnju oborinskih  voda  uz  
javne  površine.  Vlasnik  septiĉke  jame  duţan  je  
na  vrijeme organizirati praţnjenje jame, kako ne bi 
došlo do prelijevanja, a time i oneĉišćenja okoliša.    
     Odvoz fekalija moţe vršiti samo pravna ili fiziĉka 
osoba koja je registrirana za obavljanje ove djelatnosti. 
  
     2.  Dezinfekcija, dezinsekcija i deratizacija  
 

Ĉlanak 118. 
     U svrhu zaštite zdravlja graĊana i stvaranja uvjeta 
za svakodnevni normalni ţivot, obavlja se sustavna 
dezinfekcija, dezinsekcija i deratizacija javnih površina.  
 

Ĉlanak 119. 
     Provedba  DDD  mjera,  subjekti  provedbe,  naĉin  
financiranja,  vršenje  struĉnog nadzora, osnovne 
mjere sigurnosti i sankcije propisuje Naĉelnik.  
 
     3.  Drţanje ţivotinja  
 

Ĉlanak 120. 
     Drţanje  krupne  i  sitne  stoke  u  dijelovima  
Općine Perušić,  dozvoljeno  je sukladno odredbama 
posebne odluke Općinskog vijeća Općine Perušić.  
     Ako se ţivotinje drţe u zabranjenoj zoni 
komunalni redar će izdati rješenje o uklanjanju s 
rokom izvršenja.  
 

Ĉlanak 121. 
     U ostalim dijelovima naselja Općine Perušić 
dozvoljeno je drţanje krupne i sitne stoke sukladno  
Odredbama posebne odluke Općinskog vijeća Općine 
Perušić.  
     Uvjeti koji se moraju poštivati prilikom drţanja stoke 
su slijedeći:  
 

- svinjci  moraju  biti  sagraĊeni  na  taj  
naĉin  da  pod  bude  izgraĊen  od 
nepropusnog  materijala,  u  pravilu  od  
betona  sa  zatvorenim  odvodnim kanalima.  

- gnojnice iz Ċubrišta, staja, svinjaca, zahoda i 
sliĉno ne smiju se razlijevati po javnim 
površinama niti odvodnim kanalima, nego se 
kanalom mora odvoditi u posebno ureĊene 
jame koje moraju biti sagraĊene od 
nepropusnog materijala, pokrivene te ih treba 
redovito prazniti.  

 
     VIII. UKLANJANJE PROTUPRAVNO POSTA-
VLJENIH PREDMETA  
 

Ĉlanak 122. 
     Svi predmeti, objekti ili ureĊaji koji su postavljeni na 
javnoj i drugoj površini, na zgradama  ili  objektima  
suprotno  odredbama  ove  odluke,  smatraju  se  
protupravno postavljenim predmetima i  moraju se 
ukloniti.  
     Rješenje o uklanjanju s rokom uklanjanja donosi 
komunalni redar.  
     Ako vlasnik sam ne ukloni  protupravno postavljeni   
predmet, objekt ili ureĊaj, uklonit će ga komunalni 
redar putem treće osobe, a na trošak vlasnika.  

Ĉlanak 123. 
     Vozilo ili dijelovi vozila koja se ne upotrebljavaju u 
prometu zbog dotrajalosti, oštećenja,  bez  regi-
starskih  ploĉica  i  sl. (karambolirana,  neregistrirana,  
lake  teretne prikolice, kamp prikolice i dr. prikljuĉna 
vozila), a ostavljena su na javnoj površini duţe od 7 
dana, vlasnik je duţan ukloniti u roku koji mu odredi 
komunalni redar u obavijesti koju vidno istiĉe na 
samom vozilu ili dijelu vozila.  
     Nakon proteka ostavljenog roka, komunalni redar 
donosi rješenje kojim nalaţe vlasniku ili korisniku da 
u roku od najduţe 3 dana sam ukloni ostavljeno 
vozilo ili dio vozila iz stavka 1. ovog ĉlanka. Rješenje 
se vidno istiĉe na vozilo ili dio vozila koji je na javnoj 
površini i objavljuje se na oglasnoj ploĉi Općine Perušić.  
     Ako vlasnik ili korisnik ne ukloni vozilo ili dio 
vozila, isto će se ukloniti putem treće osobe, na trošak 
vlasnika ili korisnika.  
 

Ĉlanak 124. 
     Uklanjanje predmeta, objekta, ureĊaja i vozila za 
korist Općine Perušić obaviti će fiziĉka ili pravna osoba 
kojoj je Općina Perušić povjerila te poslove.  
     Fiziĉka ili pravna osoba iz prethodnog stavka 
ovlaštena je uklonjene predmete, objekte, 
ureĊaje i vozila prodati u sekundarne sirovine radi 
namirenja nastalih troškova ili neškodljivo uništiti, ako 
vlasnik iste, uz plaćanje troškova uklanjanja, ne 
preuzme u roku od 30  dana od dana uklanjanja.  
 
     IX. MJERE ZA PROVOĐENJE KOMUNALNOG 
REDA  
 

Ĉlanak 125. 
     Nadzor nad provedbom komunalnog reda 
propisanog ovom Odlukom obavlja komunalni redar, 
a po odredbi ĉlanka 58. postupaju i policijski sluţbenici. 
     Poslove komunalnog redarstva obavljaju komunalni 
redari.  
     Komunalni  redari  moraju  pri  obavljanju  poslova  
i  zadataka  imati  posebnu iskaznicu, a mogu imati i 
posebne oznake na odori.  
     Oblik, sadrţaj i naĉin izdavanja iskaznica, izgled 
odore i oznaka na njoj, utvrĊuje Naĉelnik općine.  
 

Ĉlanak 126. 
     Fiziĉke  i  pravne  osobe  duţne  su  komunalnom  
redaru  omogućiti  nesmetano obavljanje nadzora, a 
poglavito  pristup  do prostorija,  objekata, zemljišta, 
naprava i ureĊaja,  dati  osobne  podatke  i  pruţiti  
druga  potrebna  obavještenja  o  predmetima uredo-
vanja.  
     Ako komunalni redar u svom radu naiĊu na otpor, 
moţe zatraţiti pomoć nadleţne policijske postaje.  
 

Ĉlanak 127. 
     U obavljanju nadzora komunalni redar ovlašten je:  
 

1. Upozoravati i opominjati te rješenjem narediti 
fiziĉkim ili pravnim osobama radnje u svrhu 
odrţavanja komunalnog reda,  

2. Narediti uklanjanje protupravno postavljenih 

predmeta, pokretnih naprava, reklama i sl., te  
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premještanje vozila parkiranog na javnoj 
zelenoj i javnoj prometnoj površini koja nije 
odreĊena za tu namjenu,  

3. Zabraniti obavljanje radova,  
4. Zabraniti upotrebu komunalnih objekata, 

ureĊaja i naprava ukoliko postoje nedostatci 
sve dok se isti ne otklone,  

5. Narediti vraćanje javne površine u prvobitno 
stanje,  

6. Naplaćivati novĉanu kaznu na mjestu poĉinjenja 
prekršaja,  

7. Izreći novĉanu (mandatnu) kaznu,  
8. Izdati obvezni prekršajni nalog sukladno 

Prekršajnom zakonu i  
9. Predloţiti pokretanje prekršajnog postupka.  

 
Ĉlanak 128. 

     Ukoliko  je  pravna  ili  fiziĉka  osoba  postupila  
po  usmenom  upozorenju komunalnog redara, a nije 
nastala nikakva šteta niti troškovi, neće se odreĊivati 
mjera niti mandatno kaţnjavanje odnosno izdati 
prekršajni nalog.  
     Protiv fiziĉke ili pravne osobe koja je platila novĉanu 
kaznu na mjestu poĉinjenja neće se izdati prekršajni 
nalog .  
     Protiv rješenja komunalnog redara moţe se 
izjaviti ţalba u roku od 8 dana od dana primitka 
rješenja, koja ne odgaĊa izvršenje rješenja.  
 

Ĉlanak 129. 
     Svu štetu uĉinjenu na javnoj površini, objektu i 
ureĊaju što su na njoj ili su njen sastavni dio, 
poĉinitelj je duţan popraviti povratom u prvobitno 
stanje ili ako to nije moguće, duţan je nadoknaditi 
štetu, o ĉemu će komunalni redar donijeti rješenje.  
     Ukoliko  poĉinitelj  štete  ne  plati  naknadu  za  
uĉinjenu  štetu  provest  će  se odgovarajući sudski 
postupak.  
 

Ĉlanak 130. 
     U  sluĉaju  kada  se  utvrdi  da  je  poĉinjen  
prekršaj  propisan  ovom  odlukom komunalni  redar    
izdat  će  obavezni  prekršajni  nalog  poĉinitelju  
prekršaja  sukladno Prekršajnom zakonu.  
     U obaveznom prekršajnom nalogu poĉinitelju 
prekršaja će se uz novĉanu kaznu izreći i troškovi  
utvrĊivanja prekršaja i izdavanja obaveznog 
prekršajnog naloga u iznosu od 100,00 kuna.  
 
     X. KAZNENE ODREDBE  
 

Ĉlanak 131. 
     Novĉanom kaznom u iznosu od 1.500,00 kn kaznit će 
se pravna osoba ako:  
 

1. Napuštenu,  devastiranu  i  ruševnu  zgra-
du  ili  graĊevinu  ne  ukloni  ili  na odgova-
rajući naĉin ne ogradi ĉl. 7. st. 1. ;  

2. Se ponaša suprotno odredbi ĉlanka   8. ;  
3. Bez odobrenja postave spomenike, spomen 

ploĉe, skulpture ili sliĉne predmete ĉl. 25.;  
4. Oštećuje ili uništava rasvjetne stupove ili 

rasvjetna tijela ili postavlja transparente ĉl. 31. 
st. 1.;  

5. Bez rješenje na javnu površinu postavi ko-
munalni objekt, komunalnu i urbanu opremu 

ili ureĊaj ĉl. 35. st. 2.;  
6. Komunalne objekte, komunalnu i urbanu 

opremu i ureĊaje ne odrţavaju ĉl. 37.;  
7. Hidrante  za  pranje  javnih  površina  i  pro-

tupoţarne  hidrante  ne  odrţava  u ispra-
vnom stanju ĉl. 39. st. 1.;  

8. Onemogućuje pristup protupoţarnim hi-
drantima, oštećuje ili neovlašteno koristi 
hidrante   ili oštećuje, skida ili prekriva natpi-
sne ploĉe za oznaku hidranta ĉl. 39. st. 2. i 
st.3.;  

9. Ne osigura pravilno korištenje trţnog 
prostora, ispravnost i ĉistoću opreme ili ure-
Ċaja na otvorenoj trţnici ĉl. 40.;  

10. Bez odobrenje baca propagandne i druge 
letke iz aviona ili drugih letjelica ĉl. 24.;  

11. Kolodvorske  zgrade,  otvorene  ĉekaonice,  
sanitarne  ureĊaje  i  prostore  ispred 
ĉekaonica ne odrţavaju urednim i ispravnim ĉl. 
44.;  

12. Stajališta javnog gradskog prometa ne 
odrţava urednim i ispravnim ĉl. 46. st. 2.;  

13. Na javnu površinu ispušta ulja, kiseline, boje, 
otpadne vode ili gnojnice ĉl. 54. toĉ. 5.;  

14. Oštećuje košarice ili druge posude za otpad 
ili u njih baca goruće predmete ĉl. 54.toĉ. 7. i 
toĉ. 8.;  

15. Bez odobrenja na javnoj zelenoj površini 
izgradi parkiralište, kolni prilaz ili prenamjeni 
istu ĉl. 67. st. 1. toĉ. 2.;  

16. Bez odobrenja postavljaju elektriĉne, 
telefonske, toplinske i druge vodove ĉl. 67. st. 
1. toĉ. 5.;  

17. Rezati grane i vrhove, sjeći i uklanjati drveće  
ĉl. 69.  toĉ. 5.;  

18. Uništava ogradu oko javnih zelenih površina ili 
djeĉjih igrališta ĉl. 69. toĉ. 8.;  

19. Opasni otpad iz kućanstva ispušta u 
kanalizaciju, ostavlja na javnim površinama ili 
odlaţe u posude za komunalni otpad ĉl. 108. st. 
2.;  

20. Ispušta sanitarno fekalne vode u odvodne 
kanale za odvodnju oborinskih voda uz javne 
površine ĉl. 117 st. 2.;  

 
     Novĉanom kaznom u iznosu od 500,00 kn kaznit 
će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi koja poĉini 
prekršaj iz stavka 1. ovog ĉlanka.  
     Novĉanom kaznom u iznosu od 500,00 kn kaznit će 
se i fiziĉka osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu 
samostalnu djelatnost koja poĉini prekršaj iz stavka 1. 
ovog ĉlanka u vezi s obavljanjem njezina obrta ili druge 
samostalne djelatnosti.  
     Novĉanom kaznom u iznosu od 300,00 kn kaznit 
će se i fiziĉka osoba koja poĉini prekršaj iz stavka 1. 
osim  toĉke 6. i 11. ovog ĉlanka.  
 

Ĉlanak 132. 
     Novĉanom kaznom u iznosu od 3.000,00 kn kaznit će 
se pravna osoba ako:  
 

1. Bez  suglasnosti  nadleţnog  tijela  oslikava  
fasadu  u  svrhu  reklamiranja  ili oglaša-
vanja, postavi reklamne ili oglasne panoe, 
natpise ili reklame, zaštitne tende,  



Stranica 1396             Ţupanijski glasnik                               Broj 26/14 
 

klima ureĊaje ĉl. 9. st. 3.;  
2. Proĉelja ureĊuju djelomiĉno, odnosno protivno 

odredbama ĉl. 10.;  
3. Ne uklanjaju ambroziju i druge štetne biljke ĉl. 

15.;  
4. Bez suglasnosti postavi opremu za rekla-

miranje ili oglašavanje ĉl. 17.;  
5. Opremu za reklamiranje ili oglašavanje prikljuĉi 

na sustav javne rasvjete ĉl. 20.;  
6. Postavljaju  reklamne  i  oglasne  panoe  i  sl.  

opremu  na  ograde  gradilišta  ili 
neizgraĊenog graĊevinskog zemljišta ĉl. 22.;  

7. Po isteku roka ne skine plakate, oglase i sliĉne 
objave ĉl. 23. st. 6. ;  

8. Komunalne objekte, komunalnu i urbanu 
opremu i ureĊaje namijenjene općoj 
uporabi,  oštećuju,  premještaju  ili  koriste  
protivno  njihovoj  namjeni,  ili  ih uništavaju ĉl. 
38. st. 1.;  

9. Bez posebne dozvole koriste stajališta javnog 
gradskog prometa ĉl. 47.;  

10. Javna parkirališta propisno ne oznaĉe ili ih ne 
odrţavaju ĉl. 48. st. 1.;  

11. Javne rekreacijske i športske površine,    
djeĉja igrališta, kao i ostali športski objekti, 
oprema i ureĊaji na njima ne odrţavaju ĉl. 48. 
st.3.;  

12. Bez rješenja postavljaju montaţne objekte, 
ureĊaje, pokretne naprave i sliĉno ĉl. 50. st. 
5.;  

13. Oneĉišćuju i umanjuju funkciju slivnika ili 
oborinskog kanala ĉl. 54.  toĉ. 12.;  

14. Zatrpaju, zacijeve ili izgrade kolni pristup 
preko kanala za oborinsku odvodnju bez 
odobrenja nadleţnog tijela ĉl. 55. st. 2.;  

15. Vrše raskopavanje ili izvode druge radove bez 
odobrenja ĉl. 56. st. 1.;  

16. Bez odobrenja raskopava javne zelene 
površine ĉl. 67. st. 1. toĉ. 1.;  

17. Bez odobrenja na javnoj zelenoj površini 
odlaţe graĊevinski ili drugi materijal, 
kontejnere, silose, organizira gradilište i sl. ĉl. 
67. st. 1. toĉ. 3.;  

18. Bez odobrenja postavlja bilo kakve objekte, 
ureĊaje, pokretne naprave, reklame i sl. ĉl. 67. 
st. 1. toĉ. 4.;  

19. Bez odobrenja sadi ili uklanja drveće, grmlje i 
sl. ĉl. 67. st. 1. toĉ. 7.;  

20. Uništava travnjak, iskopava ili odnosi zemlju ĉl. 
69.  toĉ. 1.;  

21. Nasipava šutu, šljunak i sliĉno na javne 
zelene površine ĉl. 69.  toĉ. 2.  

22. Nenamjenski koristi javne zelene površine ili 
obavlja druge radnje kojim oštećuje ili uništava 
javne zelene površine ĉl. 69.  toĉ. 12. i toĉ. 13.;  

23. Zauzimaju javne površine bez odobrenja 
nadleţnog tijela ili se ne pridrţavaju uvjeta 
utvrĊenih odobrenjem ĉl. 77.;  

24. Ne sanira oštećenja nakon izvedenih radova 
ĉl. 99. st. 1. i 2.;  

25. Prolaz ispod skele ne zaštiti od sipanja i 
padanja materijala ili ukoliko ne osigura prolaz 
ispod skele (tunelira) ĉl. 100. st. 2.;  

26. Odloţi zemlju, šutu i drugi otpadni materijala 
izvan predviĊenih odlagališta ĉl. 101.;  

 
Novĉanom kaznom u iznosu od 1.000,00 kn kaznit 

će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi koja poĉini 
prekršaj iz stavka 1. ovog ĉlanka.  

Novĉanom kaznom u iznosu od 500,00 kn kaznit 
će se i fiziĉka osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu 
samostalnu djelatnost koja poĉini prekršaj iz stavka 1. 
ovog ĉlanka u vezi s obavljanjem njezina obrta ili druge 
samostalne djelatnosti.  

Novĉanom kaznom u iznosu od 300,00 kn 
kaznit će se i fiziĉka osoba koja poĉini prekršaj iz 
stavka 1. osim toĉke 10. i 11. ovog ĉlanka. U sluĉaju 
poĉinjenja prekršaja iz stavka 1. toĉke 8. ovog ĉlanka, 
fiziĉka osoba poĉinitelj prekršaja kaznit će se 
novĉanom kaznom u visini 5.000,00 kuna.  
 

Ĉlanak 133. 
       Novĉanom kaznom u iznosu od 1.000,00 kn kaznit 
će se pravna osoba ako:  

1. Djelomiĉno ureĊuje fasadu višestambenog 
objekta ĉl. 6. st. 3. ;  

2. Klimu, antenu ili zaštitnu tendu postavi na 
visini niţoj od 3,5 m ili kapanje vode  izvede 
na javnu površinu ĉl. 9. st. 2.;  

3. Postavi na proĉelju zgrade, ulaznoj niši, 
haustoru i sliĉnim prostorima natpis ili 
reklamu a postoji organiziran prostor za tu 
namjenu ĉl. 10. st. 1.;  

4. Ne oĉiste javnu površinu nakon orezivanja 
ograde ili ne odrţavaju ili orezuju ograde od 
ukrasne ţivice uz javne površine  ĉl. 13. st. 2. i 
st. 3.;  

5. Parkira autobus na mjestima koja    za tu 
namjenu nisu posebno oznaĉena ĉl.45.st.3.,  

6. Oneĉišćuju, oštećuju ili uništavaju javne 
površine, objekte ili ureĊaje koje su na njima 
ili su njihov sastavni dio ĉl 51. st. 2.;  

7. Ne oĉisti javne površine oneĉišćenje poslije 
obavljanja djelatnosti ĉl. 53.;  

8. Na javnu površinu baca ili ostavlja izvan 
posuda razliĉiti otpad, papir, gume za 
ţvakanje, opušak, uginule ţivotinje, pepeo ili 
na drugi naĉin oneĉišćuje javnu površinu ĉl. 
54. toĉ. 1.;  

9. Na javnoj površini odlaţe razni materijal, 
zemlju, šutu, ogrijev, ţeljezo, lim i sliĉno  ĉl. 
54. toĉ. 2.;  

10. Na javnoj površini odlaţe glomazni otpad ili 
ambalaţu ĉl. 54.  toĉ. 3.;  

11. Nenamjenski koriste javne površine ĉl. 54.  toĉ. 
13.;  

12. Nakon izvedenih radova ne uklone materijal, 
opremu i sliĉno ĉl. 57. st. 2.;  

13. Bez  odobrenja  nadleţnog  tijela  ograĊuje  
javne  prometne  površine,  postavlja  zapreke, 
pokretne naprave i sl. ĉl. 60.;  

14. Vozilom  koja  sudjeluju  u  prometu  oneĉi-
šćuje  javnu  prometnu  površinu ispušta-
njem  ulja,  nanošenjem  blata,  rasipanjem  
tekućeg  i  sipkog  materijala, rasutog tereta i 
sl., ĉl. 62. st.2.,  

15. Izlaţu slike,  knjige,  rabljene  stvari,  poljo-
privredne  i  druge  proizvode  ili postavljaju 
predmete, naprave ili strojeve ĉl. 69.  toĉ. 10.;  
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16. Peru osobna vozila, autobuse, teretna i 
prikljuĉna vozila ili poljoprivredne strojeve  ĉl. 
69.  toĉ. 11.;  

17. Bez rješenja vrši pokretnu prodaju ili se ne 
pridrţava uvjeta ĉl. 91.;  

18. Pokretnu napravu ili okoliš ne drţe u 
ĉistom i urednom stanju, ili ne ukloni 
pokretnu napravu nakon isteka odobrenja ĉl. 
92.;  

19. Ne ĉiste javne površine oko gradilišta ĉl. 96. st. 
1. toĉ. 1.;  

20. Diţu prašinu prilikom rušenja ĉl. 96. st. 1. toĉ. 
2.;  

21. zauzetu površinu ne ograde propisnom 
ogradom ili je ne osvijetle ĉl. 97. st. 1.;  

22. ne drţe sloţen graĊevinski materijal ĉime 
sprjeĉavaju oticanje oborinskih voda ĉl. 97. st. 
2.;  

 
Novĉanom kaznom u iznosu od 500,00 kn kaznit 

će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi koja poĉini 
prekršaj iz stavka 1. ovog ĉlanka.  

Novĉanom kaznom u iznosu od 500,00 kn kaznit 
će se i fiziĉka osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu 
samostalnu djelatnost koja poĉini prekršaj iz stavka 1. 
ovog ĉlanka u vezi s obavljanjem njezina obrta ili druge 
samostalne djelatnosti.  

Novĉanom kaznom u iznosu od 200,00 kn 
kaznit će se i fiziĉka osoba koja poĉini prekršaj iz 
stavka 1. ovog ĉlanka.  
 

Ĉlanak 134. 
     Novĉanom kaznom u iznosu od 2.000,00 kn kaznit će 
se pravna osoba ako:  
 

1. Natpis ili reklama nisu ĉitljivi, tehniĉki i 
estetski oblikovani ili svjetlosnom ili zvu-
ĉnom reklamom ometaju mirno korištenje ĉl. 10. 
st. 4.;  

2. Ne uklone reklamu u roku od 8 dana od 
prestanka obavljanja djelatnosti ili isljenje  iz 
zgrade ĉl. 10. st. 5.;  

3. Ne odrţavaju okućnice, vrtove ili neizgra-
Ċeno graĊevinsko zemljište uz javne po-
vršine ĉl. 12. st. 1.;  

4. Ne uklone lišće, plodove i grane koje su pali 
na javnu površinu sa njihovih nasada ĉl. 12. st. 
3.;  

5. Odlaţu  komunalni i drugi  otpad, a posebice  
stare  automobile,  stare  elektriĉne i druge 
aparate i predmete iz kućanstva te spaljuju 
otpadne tvari u dvorištima, vrtovima i drugim 
površinama uz javne površine ĉl. 12. st. 4.;  

6. Ne odrţavaju ograde uz javne površine ĉl. 13. 
st. 1.;  

7. Opremu za reklamiranje ili oglašavanje ne 
odrţava u urednom i ispravnom stanju ĉl. 19.;  

8. Bez odobrenja izlaţe ili prodaje poljopri-
vredne, prehrambene ili druge proizvode 
izvan prostora trţnica ĉl. 43. st. 1.;  

9. Na javnoj površini vrše popravke, servi-
siranje, pranje vozila ili obavlja druge 
obrtniĉke radove ĉl. 54.  toĉ. 6.;  

10. Bez odobrenja obavlja bilo kakve radove na 
javnim zelenim površinama ĉl. 66.;  

11. Bez odobrenja ograĊuje javnu zelenu površinu 
ĉl. 67. st. 1. toĉ. 6.;  

12. Ne   odrţava   javnu   površinu   ispred   
stambenih,   poslovnih   objekata,   te 
poljoprivrednih zemljišta ĉl. 64. st. 2;  

13. Loţi vatru i potpaljuje stabla ĉl. 69. toĉ. 3.;  
14. Pušta i napasa ţivotinje ĉl. 69.  toĉ. 4.;  
15. Prostor oko kioska ne drţi urednom i ĉistom 

stanju ili odlaţe ambalaţu izvan prostora 
kioska ĉl. 81. st.1.;  

16. Izvan odobrenog perioda zatvore boĉne 
stranice terase ĉl. 87. st. 2.;  

17. Ne uklone terasu nakon isteka odobrenja ĉl. 
88.;  

18. Prilikom izvoĊenja radova rasipa zemlju, 
vreće i ostali otpad ili nakon prekida radova 
ne ukloni skelu ĉl. 98.;  

19. Ne uklone snijeg ili led ili isti odlaţu na kolnik 
ili slivnik ĉl. 112.;  

20. Javne površine uz drvorede posipaju solju ĉl. 
113. st. 3 ;;  

21. Ukoliko ne uklone snijeg ili led sa krovova 
zgrade ili ne postave zapreke koje upo-
zoravaju na opasnost ĉl. 114.;  

 
     Novĉanom kaznom u iznosu od 500,00 kn kaznit 
će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi koja poĉini 
prekršaj iz stavka 1. ovog ĉlanka.  

Novĉanom kaznom u iznosu od 800,00 kn kaznit 
će se i fiziĉka osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu 
samostalnu djelatnost koja poĉini prekršaj iz stavka 1. 
ovog ĉlanka u vezi s obavljanjem njezina obrta ili druge 
samostalne djelatnosti.  

Novĉanom kaznom u iznosu od 200,00 kn 
kaznit će se i fiziĉka osoba koja poĉini prekršaj iz 
stavka 1. osim toĉke 16. i 17.  ovog ĉlanka.  
 

Ĉlanak 135. 
     Novĉanom kaznom u iznosu od 1.000,00 kn kaznit će 
se pravna osoba ako:  
 

1. Zgradu ne obiljeţe kućnim brojem ĉl. 5. st. 3.;  
2. Ne odrţavaju vanjske dijelove zgrade ĉl. 6. st. 

1.;  
3. Ne odrţavaju izloge ili u njima skladište 

ambalaţu ili robu ĉl. 10. st. 7.;  
4. Bez odobrenja postave pokretne panoe, 

sendviĉ panoe i sliĉno ĉl. 21.;  
5. Lijepe ili postavlja plakate na drveće, proĉelja 

zgrada, ograde, plinske podstanice, ener-
getske ormariće i dr. mjesta ĉl. 23. st. 2.;  

6. Prljaju, oštećuju ili uništavaju postavljene 
plakate ĉl. 23. st. 5.;  

7. Ne oĉiste javne površine nakon priredbi ili 
korištenja ĉl. 53.;  

8. Na javnoj površini ostavlja neregistrirana 
vozila, olupine, prikolice, plovila, radne  
strojeve i dr. ĉl. 54. toĉ. 4.;  

9. Na javnoj površini pali otpad, lišće i sliĉno ĉl. 
54. toĉ. 10.;  

10. ZagaĊuje i baca otpad na obalu ili u rijeku ĉl. 
54.  toĉ. 11.;  

11. Sa javnih površine ispred objekta ili parcele ne 
uklone lišće, grane ili ne odrţavaju kanal za 
oborinsku odvodnju ĉl. 55. st. 1.;  
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12. Bez odobrenja crta ili piše po javnim 

prometnim površinama ĉl 61.;  
13. Oštećuje ili uništava postavljenu prometnu 

signalizaciju- vertikalnu,   horizontalnu  
svjetlosnu, kao i drugu oprema i ureĊaje na   
javnoj prometnoj površini, ĉl. 62 st.1  

14. Postavljene posude sa ukrasnim biljem ne 
odrţava, ne sadi i ne zalijeva ukrasno bilje ĉl. 
65. st. 2.;  

15. Bez odobrenja kampira na javnoj zelenoj 
površini ĉl. 67. st. 1. toĉ. 8.;  

16. Ne dostavi podatke o osobi kojoj je dala vozilo 
na korištenje ĉl. 71. st. 3.;  

17. Odlaţe ambalaţu izvan kioska ĉl. 81. st. 2. ;  
18. Ne oĉisti slivnike u neposrednoj blizini mjesta 

izvoĊenja radova ĉl. 96. toĉ. 3.;  
19. Drveće uz koje odlaţe graĊevni materijal 

propisno ne zaštiti ĉl. 99. st. 2. ;  
20. Ogrijevni materijal ne ukloni u roku od  3 

dana ili ne oĉisti površinu nakon uklanjanja 
ĉl. 102. st. 3.;  

 
Novĉanom kaznom u iznosu od 300,00 kn kaznit 

će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi koja poĉini 
prekršaj iz stavka 1. ovog ĉlanka.  

Novĉanom kaznom u iznosu od 600,00 kn kaznit 
će se i fiziĉka osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu 
samostalnu djelatnost koja poĉini prekršaj iz stavka 1. 
ovog ĉlanka u vezi s obavljanjem njezina obrta ili druge 
samostalne djelatnosti.  
 

Novĉanom kaznom u iznosu od 200,00 kn 
kaznit će se i fiziĉka osoba koja poĉini prekršaj iz 
stavka 1. ovog ĉlanka.  
 

Ĉlanak 136. 
     Novĉanom kaznom u iznosu od 500,00 kn kaznit će 
se pravna osoba ako:  
 
 

1. Vozilo ne parkiraju unutar parkirnog mjesta ĉl. 
47. st. 1.;  

2. Vozi   motorom, automobilom i drugim pri-
jevoznim sredstvom ili radnim strojem  po 
javnoj zelenoj površini ĉl. 69.  toĉ. 9.;  

3. Zaustavlja ili parkira vozilo ili radni stroj na 
javnoj zelenoj, zemljanoj ili drugoj  sliĉnoj 
površini koja nije prometnim znakom za tu 
namjenu oznaĉena  ĉl. 70.;  

4. Za  vrijeme  snjeţnih  padalina,  parkira  vozi-
lo  na  kolniku  ili  nogostupu  ĉime sprjeĉava 
zimsku sluţbu pri ĉišćenju snijega. ĉl. 115.  

 
Novĉanom kaznom u iznosu od 200,00 kn kaznit 

će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi koja poĉini 
prekršaj iz stavka 1. ovog ĉlanka.  

Novĉanom kaznom u iznosu od 200,00 kn kaznit 
će se i fiziĉka osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu 
samostalnu djelatnost koja poĉini prekršaj iz stavka 1. 
ovog ĉlanka u vezi s obavljanjem njezina obrta ili druge 
samostalne djelatnosti.  

Novĉanom kaznom u iznosu od 100,00 kn 
kaznit će se i fiziĉka osoba koja poĉini prekršaj iz 
stavka 1. ovog ĉlanka.  
 

 
Ĉlanak 137. 

     Novĉanom kaznom u iznosu od 500,00 kn kaznit će 
se fiziĉka osoba ako:  
 

1. Prlja, piše crta ili na koji drugi naĉin oštećuje 
postavljene spomenike ĉl. 27.;  

2. Na javnoj površini ostavlja posude za hranu i 
hranjenje ţivotinja ĉl. 54. toĉ.9.;  

3. Konzumira alkoholna pića na javnim 
površinama, u prolazima zgrada i drugim 
površinama koje se koriste kao javne  ĉl. 58.  

4. Skida plodove s drveća i grmlja, kida i bere 
cvijeće, kopa zemlju i otuĊuje bilje ĉl. 69. toĉ. 
6. ;  

5. Guli koru, zasijeca, kida, zabada noţeve i 
ĉavle u drveće, lijepi plakate na drveću ĉl. 
69. toĉ. 7.;  

6. Drţi krupnu ili sitnu stoku, te ostalu ţivad 
suprotno odredbama ĉl. 120.;  

 
Ĉlanak 138. 

     Za prekršaje iz ĉl. 131. st. 1, ĉl. 132. st. 1., ĉl. 133. 
st. 1., ĉl. 134. st. 1., ĉl. 135. st. 1. , ĉl. 136. st. 1. i ĉl. 
137.   ove Odluke, komunalni redar moţe na mjestu 
poĉinjenja prekršaja fiziĉkoj osobi naplatiti novĉanu 
kaznu u iznosu do 100,00 kn uz izdavanje potvrde.  
     Ako poĉinitelj prekršaja ne pristane platiti novĉanu 
kaznu na mjestu poĉinjenja prekršaja izdat će mu se 
obavezni prekršajni nalog s uputom da novĉanu 
kaznu moţe platiti u roku od 8 dana od dana kada je 
poĉinio prekršaj.  
     Protiv pravne ili fiziĉke osobe koja je platila novĉanu 
kaznu na mjestu poĉinjenja prekršaja neće se pokretati 
prekršajni postupak.  
 

Ĉlanak 139. 
     Roditelj ili staratelj maloljetnika koji je poĉinio 
prekršaj iz ove Odluke, kaznit će se propisanom 
novĉanom kaznom, ako je propustio duţnost staranja 
o maloljetniku.  
 

Ĉlanak 140. 
     Stupanjem na snagu ove Odluke, prestaje vaţiti 
Odluka o komunalnom redu Općine Perušić 
(„Ţupanijski glasnik“ Liĉko-senjske ţupanije, br. 
19/09). 

 

Ĉlanak 141. 
     Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u „Ţupanijskom glasniku“ Liĉko-senjske 
ţupanije. 

 
KLASA: 363-01/14-01/162 
URBROJ: 2125-08-1-14-1 
Perušić, 21. studenoga 2014. god. 

 
Predsjednik Vijeća 

Milorad Vidmar, v.r. 

 
___________________________________________ 

 
     Na temelju ĉlanka 28. stavka 1. toĉke 1. i  2. i 
ĉlanka 31. stavka 1. Zakona o odrţivom 
gospodarenju otpadom  („NN“ br. 94/13) i ĉlanka 
31.Statuta Općine Perušić („Ţupanijski glasnik“ Liĉko-
senjske ţupanije, br. 7/13), Općinsko vijeće Općine  
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Perušić, na sjednici odrţanoj  dana 21. studenoga 
2014. godine donosi  
 

O D L U K U 
o dodjeli obavljanja javne usluge prikupljanja  

miješanog komunalnog otpada i biorazgradivog  
komunalnog otpada na podruĉju Općine Perušić 

 
Ĉlanak 1. 

     Trgovaĉkom društvu Perušić d.o.o. za obavljanje 
komunalnih djelatnosti, Perušić, Trg popa Marka 
Mesića broj 2, OIB 723809967406, dodjeljuje se 
obavljanje javne usluge prikupljanja miješanog 
komunalnog otpada i biorazgradivog komunalnog 
otpada. 
     Trgovaĉko društvo Perušić d.o.o. za obavljanje 
komunalnih djelatnosti obavljati će odvojeno priku-
pljanje otpadnog papira, plastike, stakla, tekstila, 
metala i krupnog (glomaznog) komunalnog otpada. 
 

Ĉlanak 2. 
     Javna usluga prikupljanja miješanog komunalnog 
otpada podrazumIjeva prikupljanje tog otpada putem 
spremnika od pojedinih korisnika na mjestu 
nastanka, prijevoz te odlaganje na odlagalište 
neopasnog otpada „Razbojište“ Perušić. 
 

 
 
 

Ĉlanak 3. 
     Papir, plastika, staklo , tekstil, metal i biorazgradivi  
će se prikupljati putem spremnika na javnim 
površinama (zeleni otoci). 
     Krupni (glomazni) komunalni otpad odvozit će se 
na zahtjev korisnika usluge (po pozivu). 

 

Ĉlanak 4. 
     Podruĉje pruţanja usluge je podruĉje Općine 
Perušić. 

 

Ĉlanak 5. 
     Odluku o naĉinu pruţanja usluga koje su predmet 
ove Odluke Općinskog vijeća Općine Perušić donijet 
će u zakonskom roku, sukladno odredbama Zakona 
o odrţivom gospodarenju otpadom. 

 
Ĉlanak 7. 

     Ova Odluka dostavlja se Ministarstvu zaštite 
okoliša i prirode. 

 

Ĉlanak 8. 
     Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u „Ţupanijskom glasniku“ Liĉko-senjske 
ţupanije. 
 
KLASA:363-01/14-01/165   
URBROJ: 2125-08-1-14-1 
Perušić, 21. studenoga 2014. god. 

Predsjednik Vijeća 
Milorad Vidmar, v.r. 

___________________________________________________________________________________________________________________ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



AAKKTTII  OOPPĆĆIINNSSKKOOGG  VVIIJJEEĆĆAA  OOPPĆĆIINNEE  PPLLIITTVVIIĈĈKKAA  JJEEZZEERRAA  

  
     Na temelju ĉlanka 39. i ĉlanka 43. Zakona o proraĉunu („NN“ br. 87/08 i 136/12) i ĉlanka 32. Statuta Općine Plitviĉka Jezera („Ţupanijski glasnik“ Liĉko-
senjske ţupanije br. 10/13), Općinsko vijeće Općine Plitviĉka Jezera na 11. sjednici odrţanoj dana 24. studenoga 2014. godine donosi 

 
II  IZMJENE I DOPUNE PRORAĈUNA OPĆINE PLITVIĈKA JEZERA ZA 2014. GODINU 

 
Ĉlanak 1 

     OPĆI DIO 
 

     Opći dio II. Rebalansa Proraĉuna Općine Plitviĉka Jezera za 2014. godinu sadrţi: 
 

                                                                                                                                                                              P R O M J E N A 

 PLANIRANO IZNOS (%) NOVI IZNOS 

A. RAĈUN PRIHODA I RASHODA 
    Prihodi poslovanja    44.112.100,00    -

3.150.000,00 
  -7,1%    

40.962.100,00     Prihodi od prodaje nefinancijske imovine       500.000,00 - -       500.000,00 
    Rashodi poslovanja    28.908.700,00       175.000,00    0,6%    

29.083.700,00     Rashodi za nabavu nefinancijske imovine    16.439.500,00    -
3.325.000,00 

 -20,2%    
13.114.500,00     RAZLIKA - MANJAK      -736.100,00 - -      -

736.100,00 B. RAĈUN ZADUŢIVANJA/FINANCIRANJA 
    Izdaci za financijsku imovinu i otplate zajmova     4.300.000,00 - -     

4.300.000,00     NETO ZADUŢIVANJE/FINANCIRANJE    -4.300.000,00 - -    -
4.300.000,00  

C. RASPOLOŢIVA SREDSTVA IZ PRETHODNIH GODINA (VIŠAK PRIHODA I REZERVIRANJA) 
    Vlastiti izvori     5.036.100,00 - -     

5.036.100,00  

    VIŠAK/MANJAK + NETO ZADUŢIVANJA/FINANCIRANJA + RASPOLOŢIVA 
    SREDSTVA IZ PRETHODNIH GODINA - - - - 
     

BROJ 
KONTA 

VRSTA PRIHODA / RASHODA 
P  R  O  M  J  E  N  A 

PLANIRANO IZNOS (%) NOVI IZNOS 
1                                                                                  2                                                                                            3                                 4                         5                          6 
A. RAĈUN PRIHODA I RASHODA 
6 Prihodi poslovanja    44.112.100,00    -3.150.000,00   -7,1%    40.962.100,00 
61 Prihodi od poreza     8.602.000,00       610.000,00    7,1%     9.212.000,00 
611 Porez i prirez na dohodak 7.700.000,00 590.000,00 7,7% 8.290.000,00 
613 Porezi na imovinu       332.000,00        20.000,00    6,0%       352.000,00 
614 Porezi na robu i usluge       570.000,00 - -       570.000,00 
63 Pomoći iz inozemstva (darovnice) i od subjekata unutar općeg proraĉuna    32.360.000,00    -

4.000.000,00 
 -12,4%    28.360.000,00 

633 Pomoći iz proraĉuna    27.570.000,00    -
4.000.000,00 

 -14,5%    23.570.000,00 
634 Pomoći od ostalih subjekata unutar općeg proraĉuna     2.850.000,00 - -     2.850.000,00 
635 Pomoći izravnanja za decentralizirane funkcije     1.940.000,00 - -     1.940.000,00 
64 Prihodi od imovine       308.900,00        40.000,00   12,9%       348.900,00 
641 Prihodi od financijske imovine        45.000,00        40.000,00   88,9%        85.000,00 
642 Prihodi od nefinancijske imovine       263.900,00 - -       263.900,00 
65 Prihodi od upravnih i administrativnih pristojbi, pristojbi po posebnim 

propisima i naknada 
    2.740.000,00       200.000,00    7,3%     2.940.000,00 

651 Upravne i administrativne pristojbe       420.000,00       -30.000,00   -7,1%       390.000,00 

652 Prihodi po posebnim propisima       370.000,00       105.000,00   28,4%       475.000,00 

653 Komunalni doprinosi i naknade     1.950.000,00       125.000,00    6,4%     2.075.000,00 
67 Prihodi iz proraĉuna 

 
 
 

      101.200,00 - -       101.200,00 
 
 
 



1                                                                                  2                                                                                            3                                 4                         5                          6 
671 Prihodi iz proraĉuna za financiranje redovne djelatnosti korisnika proraĉuna       101.200,00 - -       101.200,00 
7 Prihodi od prodaje nefinancijske imovine       500.000,00 - -       500.000,00 
71 Prihodi od prodaje neproizvedene dugotrajne imovine       500.000,00 - -       500.000,00 
711 Prihodi od prodaje materijalne imovine - prirodnih bogatstava       500.000,00 - -       500.000,00 
3 Rashodi poslovanja    28.908.700,00       175.000,00    0,6%    29.083.700,00 
31 Rashodi za zaposlene     5.749.600,00         6.000,00    0,1%     5.755.600,00 
311 Plaće (Bruto)     4.686.200,00       -40.000,00   -0,9%     4.646.200,00 
312 Ostali rashodi za zaposlene       216.000,00 - -       216.000,00 
313 Doprinosi na plaće       847.400,00        46.000,00    5,4%       893.400,00 
32 Materijalni rashodi     9.513.200,00     

1.181.500,00 
  12,4%    10.694.700,00 

321 Naknade troškova zaposlenima       190.000,00          -500,00   -0,3%       189.500,00 
322 Rashodi za materijal i energiju     1.049.000,00       -21.000,00   -2,0%     1.028.000,00 
323 Rashodi za usluge     6.885.600,00     

1.069.000,00 
  15,5%     7.954.600,00 

329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja     1.388.600,00       134.000,00    9,7%     1.522.600,00 
34 Financijski rashodi       515.500,00      -

299.500,00 
 -58,1%       216.000,00 

343 Ostali financijski rashodi       515.500,00      -
299.500,00 

 -58,1%       216.000,00 
35 Subvencije       177.000,00 - -       177.000,00 
352 Subvencije trgovaĉkim društvima, poljoprivrednicima i obrtnicima izvan javnog sektora       177.000,00 - -       177.000,00 
36 Pomoći dane u inozemstvo i unutar opće drţave        70.000,00 - -        70.000,00 
363 Pomoći unutar općeg proraĉuna        70.000,00 - -        70.000,00 
37 Naknade graĊanima i kućanstvima na temelju osiguranja i druge naknade       947.200,00       -30.000,00   -3,2%       917.200,00 
372 Ostale naknade graĊanima i kućanstvima iz proraĉuna       947.200,00       -30.000,00   -3,2%       917.200,00 
38 Ostali rashodi    11.936.200,00      -

683.000,00 
  -5,7%    11.253.200,00 

381 Tekuće donacije     1.945.200,00        92.000,00    4,7%     2.037.200,00 
382 Kapitalne donacije     1.105.000,00        80.000,00    7,2%     1.185.000,00 
386 Kapitalne pomoći     8.886.000,00      -

855.000,00 
  -9,6%     8.031.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine    16.439.500,00    -
3.325.000,00 

 -20,2%    13.114.500,00 
41 Rashodi za nabavu neproizvedene dugotrajne imovine     1.850.000,00 - -     1.850.000,00 
411 Materijalna imovina - prirodna bogatstva     1.850.000,00 - -     1.850.000,00 
42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine    13.498.500,00    -

3.325.000,00 
 -24,6%    10.173.500,00 

421 GraĊevinski objekti    12.687.500,00    -
3.116.000,00 

 -24,6%     9.571.500,00 
422 Postrojenja i oprema       102.000,00       -15.000,00  -14,7%        87.000,00 
423 Prijevozna sredstva       400.000,00      -

125.000,00 
 -31,3%       275.000,00 

424 Knjige, umjetniĉka djela i ostalae izloţbene vrijednosti        10.000,00 - -        10.000,00 
426 Nematerijalna proizvedena imovina       299.000,00       -69.000,00  -23,1%       230.000,00 
45 Rashodi za dodatna ulaganja na nefinancijskoj imovini     1.091.000,00 - -     1.091.000,00 
451 Dodatna ulaganja na graĊevinskim objektima     1.091.000,00 - -     1.091.000,00 

 B. RAĈUN ZADUŢIVANJA/FINANCIRANJA 
5 Izdaci za financijsku imovinu i otplate zajmova     4.300.000,00 - -     4.300.000,00 
51 Izdaci za dane zajmove     4.300.000,00 - -     4.300.000,00 
515 Izdaci za dane zajmove kreditnim i ostalim financijskim institucijama izvan javnog 

sektora 
    4.300.000,00 - -     4.300.000,00 

 

C. RASPOLOŢIVA SREDSTAVA IZ PRETHODNIH GODINA (VIŠAK PRIHODA I REZERVIRANJA) 
9 Vlastiti izvori     5.036.100,00 - -     5.036.100,00 
92 Rezultat poslovanja     4.280.000,00 - -     4.280.000,00 
922 Višak/manjak prihoda     4.280.000,00 - -     4.280.000,00 
98 Rezerviranja viška prihoda       756.100,00 - -       756.100,00 
982 Ostala rezerviranja (stalna priĉuva i drugo)       756.100,00 - -       756.100,00 

 
 



     II  POSEBNI DIO 
 
     Pregled prihoda i primitaka po izvorima financiranja te rashoda i izdataka po organizacijskoj, ekonomskoj i programskoj klasifikaciji te izvorima financiranja u 
ukupnom iznosu 46.498.200,00 kuna, rasporeĊuje se u II. Izmjenama i dopunama proraĉuna Općine Plitviĉka Jezera za 2014.godinu, kako slijedi: 

 

POZICIJA 
BROJ 
KONTA 

VRSTA PRIHODA / PRIMITAKA 
P  R  O  M  J  E  N  A 

PLANIRANO IZNOS (%) NOVI IZNOS 
1 2 3 4 5 6 7 

UKUPNO PRIHODI / PRIMICI    49.648.200,00    -
3.150.000,00 

  -6,3%    46.498.200,00 
RAZDJEL  000   OPĆINA PLITVIĈKA JEZERA -PRIHODI    49.648.200,00    -

3.150.000,00 
  -6,3%    46.498.200,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI    40.319.900,00    -
3.355.000,00 

  -8,3%    36.964.900,00 
 6 Prihodi poslovanja    36.039.900,00    -

3.355.000,00 
  -9,3%    32.684.900,00 

 61 Prihodi od poreza     8.602.000,00       610.000,00    7,1%     9.212.000,00 
P001 611 Porez i prirez na dohodak od nesamostalnog rada     6.000.000,00       220.000,00    3,7%     6.220.000,00 
P002 611 Porez i prirez na dohodak od samostalnih djelatnosti       820.000,00       -50.000,00   -6,1%       770.000,00 
P003 611 Porez i prirez na dohodak od imovine i imovinskih prava       420.000,00        50.000,00   11,9%       470.000,00 
P004 611 Porez i prirez na dohodak od kapitala       140.000,00       110.000,00   78,6%       250.000,00 
P005 611 Porez i prirez na dohodak po godišnjoj prijavi       120.000,00        60.000,00   50,0%       180.000,00 
P005/1 611 Porez i prirez na dohodak utvrĊen u postupku nadzora za pretodne 

godine 
      200.000,00       200.000,00  

100,0% 
      400.000,00 

P006 613 Porez na kuće za odmor       140.000,00       -20.000,00  -14,3%       120.000,00 
P007 613 Porez na korištenje javnih površina        40.000,00 - -        40.000,00 
P008 613 Porez na promet nekretnina       152.000,00        40.000,00   26,3%       192.000,00 
P009 614 Porez na potrošnju alkoholnih i bezalkoholnih pića       500.000,00 - -       500.000,00 
P010 614 Porezi na tvrtku        70.000,00 - -        70.000,00 
 63 Pomoći iz inozemstva (darovnice) i od subjekata unutar općeg 

proraĉuna 
   27.020.000,00    -

4.000.000,00 
 -14,8%    23.020.000,00 

P012 633 Tekuće potpore iz drţavnog proraĉuna    27.000.000,00    -
4.000.000,00 

 -14,8%    23.000.000,00 
P012/1 633 Tekuće potpore iz Drţavnog proraĉuna za JVP        20.000,00 - -        20.000,00 
 64 Prihodi od imovine       207.900,00        40.000,00   19,2%       247.900,00 
P014 641 Kamate na oroĉena sredstva i depozite po viĊenju        40.000,00        35.000,00   87,5%        75.000,00 
P015 641 Prihodi od zateznih kamata i troškovi ovrhe         5.000,00         5.000,00  

100,0% 
       10.000,00 

P016 642 Naknade za koncesije na javnim cestama         7.900,00 - -         7.900,00 
P017 642 Naknade za ostale koncesije        25.000,00 - -        25.000,00 
P018 642 Naknade za koncesije za vode        10.000,00 - -        10.000,00 
P020 642 Prihod od zakupa javnih površina (reklamni panoi)        15.000,00 - -        15.000,00 
P034 642 Naknada za eksploataciju mineralnih sirovina        30.000,00 - -        30.000,00 
P036 642 Prihodi od zakupa poljoprivrednog zemljišta        75.000,00 - -        75.000,00 
 65 Prihodi od upravnih i administrativnih pristojbi, pristojbi po 

posebnim propisima i naknada 
      210.000,00        -5.000,00   -2,4%       205.000,00 

P021 651 Prihod od prodaje drţavnih biljega       160.000,00       -30.000,00  -18,8%       130.000,00 
P022 652 Ostali nespomenuti prihodi        50.000,00        25.000,00   50,0%        75.000,00 
 9 Vlastiti izvori     4.280.000,00 - -     4.280.000,00 
 92 Rezultat poslovanja     4.280.000,00 - -     4.280.000,00 
P023 922 Višak prihoda     4.280.000,00 - -     4.280.000,00 
Izvor  PRIHODI OD SPOMENIĈKE RENTE         1.000,00 - -         1.000,00 
 6 Prihodi poslovanja         1.000,00 - -         1.000,00 
 64 Prihodi od imovine         1.000,00 - -         1.000,00 
P025 642 Prihodi od spomeniĉke rente         1.000,00 - -         1.000,00 
Izvor  DECENTRALIZIRANA SREDSTVA     1.940.000,00 - -     1.940.000,00 
 6 Prihodi poslovanja     1.940.000,00 - -     1.940.000,00 
 63 Pomoći iz inozemstva (darovnice) i od subjekata unutar općeg 

proraĉuna 
    1.940.000,00 - -     1.940.000,00 

P030 635 Tekuće pomoći za decentr.funkcije -JVP     1.940.000,00 - -     1.940.000,00 
Izvor  KOMUNALNI DOPRINOS       250.000,00       125.000,00   50,0%       375.000,00 



1 2 3 4 5 6 7 
 6 Prihodi poslovanja       250.000,00       125.000,00   50,0%       375.000,00 
 65 Prihodi od upravnih i administrativnih pristojbi, pristojbi po 

posebnim propisima i naknada 
      250.000,00       125.000,00   50,0%       375.000,00 

P026 653 Komunalni doprinosi       250.000,00       125.000,00   50,0%       375.000,00 
Izvor  KOMUNALNA NAKNADA     1.700.000,00 - -     1.700.000,00 
 6 Prihodi poslovanja     1.700.000,00 - -     1.700.000,00 
 65 Prihodi od upravnih i administrativnih pristojbi, pristojbi po 

posebnim propisima i naknada 
    1.700.000,00 - -     1.700.000,00 

P029 653 Komunalna naknada     1.700.000,00 - -     1.700.000,00 
Izvor  DOPRINOS ZA ŠUME       320.000,00        80.000,00   25,0%       400.000,00 
 6 Prihodi poslovanja       320.000,00        80.000,00   25,0%       400.000,00 
 65 Prihodi od upravnih i administrativnih pristojbi, pristojbi po 

posebnim propisima i naknada 
      320.000,00        80.000,00   25,0%       400.000,00 

P028 652 Doprinosi za šume       320.000,00        80.000,00   25,0%       400.000,00 
Izvor  BORAVIŠNA PRISTOJBA       260.000,00 - -       260.000,00 
 6 Prihodi poslovanja       260.000,00 - -       260.000,00 
 65 Prihodi od upravnih i administrativnih pristojbi, pristojbi po 

posebnim propisima i naknada 
      260.000,00 - -       260.000,00 

P027 651 Boravišna pristojba       260.000,00 - -       260.000,00 
Izvor  NAKNADA ZA ZADRŢAV. NEZAKON. IZGR. ZGRADA U PROSTORU       100.000,00 - -       100.000,00 
 6 Prihodi poslovanja       100.000,00 - -       100.000,00 
 64 Prihodi od imovine       100.000,00 - -       100.000,00 
P019 642 Naknada za zadrţav.nezakonito izgraĊene zgrade       100.000,00 - -       100.000,00 
Izvor  POMOĆI IZ FONDOVA I MINISTARSTAVA U RH     4.257.300,00 - -     4.257.300,00 
 6 Prihodi poslovanja     3.501.200,00 - -     3.501.200,00 
 63 Pomoći iz inozemstva (darovnice) i od subjekata unutar općeg 

proraĉuna 
    3.400.000,00 - -     3.400.000,00 

P031 633 Ministarstvo region. razvoja i fondova EU (prodaja kuća i stanova)        50.000,00 - -        50.000,00 
P031/1 633 Ministarstvo regionalnog razvoja i fondova EU       500.000,00 - -       500.000,00 
P032 634 Kapitalna pomoć-Fond za zaštu okoliša i energetsku uĉinkovitost     2.850.000,00 - -     2.850.000,00 
 67 Prihodi iz proraĉuna       101.200,00 - -       101.200,00 
P031/2 671 Ministarstvo socijalne politike i mladih       101.200,00 - -       101.200,00 
 9 Vlastiti izvori       756.100,00 - -       756.100,00 
 98 Rezerviranja viška prihoda       756.100,00 - -       756.100,00 
P024 982 Namjenska sredstva od prodaje kuća i stanova       756.100,00 - -       756.100,00 
Izvor  PRIHODI OD PRODAJE NEFINANCIJSKE IMOVINE       500.000,00 - -       500.000,00 
 7 Prihodi od prodaje nefinancijske imovine       500.000,00 - -       500.000,00 
 71 Prihodi od prodaje neproizvedene dugotrajne imovine       500.000,00 - -       500.000,00 
P035 711 Prihod od prodaje graĊevinskog zemljišta       500.000,00 - -       500.000,00 
     
POZI-
CIJA 

BROJ 
KONTA 

VRSTA RASHODA / IZDATAKA 
P  R  O  M  J  E  N  A 

PLANIRANO IZNOS (%) NOVI IZNOS 
1 2 3 4 5 6 7 

UKUPNO RASHODI / IZDACI    49.648.200,00    -
3.150.000,00 

  -6,3%    46.498.200,00 
RAZDJEL  001   PREDSTAVNIĈKA I IZVRŠNA TIJELA     6.354.600,00      -

350.000,00 
  -5,5%     6.004.600,00 

Program 1000 REDOVNA DJELATNOST     2.054.600,00      -
350.000,00 

 -17,0%     1.704.600,00 
Aktivnost A100001 Općinsko vijeće       290.000,00        20.000,00    6,9%       310.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       290.000,00        20.000,00    6,9%       310.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       290.000,00        20.000,00    6,9%       310.000,00 
 32 Materijalni rashodi       290.000,00        20.000,00    6,9%       310.000,00 
R001 329 Rashodi Općinskog vijeća (naknade i ostali rashodi)       290.000,00        20.000,00    6,9%       310.000,00 
Aktivnost A100002 Mjesni odbori       300.000,00      -

100.000,00 
 -33,3%       200.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       300.000,00      -
100.000,00 

 -33,3%       200.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       300.000,00      -

100.000,00 
 -33,3%       200.000,00 

 32 Materijalni rashodi       200.000,00      -
100.000,00 

 -50,0%       100.000,00 
R002/1 329 Izbori za mjesne odbore       100.000,00      -

100.000,00 
-

100,0% 
- 



1 2 3 4 5 6 7 
R005 329 NepredviĊeni rashodi-element. nepogode i sl.       100.000,00 - -       100.000,00 
 38 Ostali rashodi       100.000,00 - -       100.000,00 
R002 381 Tekuće donacije stanovništvu u naravi       100.000,00 - -       100.000,00 
Aktivnost A100003 Politiĉke stranke        96.000,00 - -        96.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        96.000,00 - -        96.000,00 
 3 Rashodi poslovanja        96.000,00 - -        96.000,00 
 38 Ostali rashodi        96.000,00 - -        96.000,00 
R003 381 Tekuće donacije u novcu politiĉkim strankama        96.000,00 - -        96.000,00 
Aktivnost A100004 Općinsko vijeće srpske nacionalne manjine        35.000,00 - -        35.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        35.000,00 - -        35.000,00 
 3 Rashodi poslovanja        35.000,00 - -        35.000,00 
 38 Ostali rashodi        35.000,00 - -        35.000,00 
R004 381 Općinsko vijeće srpske nacionalne manjine        35.000,00 - -        35.000,00 
Aktivnost A100006 Rashodi za rad naĉelnika i zamjenika       637.600,00        30.000,00    4,7%       667.600,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       637.600,00        30.000,00    4,7%       667.600,00 
 3 Rashodi poslovanja       637.600,00        30.000,00    4,7%       667.600,00 
 31 Rashodi za zaposlene       423.500,00 - -       423.500,00 
R006 311 Plaće za redovan rad       350.000,00 - -       350.000,00 
R007 312 Rashodi za zaposlene        15.000,00 - -        15.000,00 
R008 313 Doprinos za zdravstveno osiguranje        52.000,00 - -        52.000,00 
R009 313 Doprinos za  osiguranje u sluĉaju nezaposlenosti         6.500,00 - -         6.500,00 
 32 Materijalni rashodi       214.100,00        30.000,00   14,0%       244.100,00 
R010 321 Sluţbena putovanja        30.000,00 - -        30.000,00 
R009/1 329 Naknade za rad zamjenika naĉelnika (volonter)        74.100,00 - -        74.100,00 
R011 329 Reprezentacija        80.000,00        30.000,00   37,5%       110.000,00 
R012/1 329 Rashodi protokola (pokloni, cvijeće, svijeće i sl.)        30.000,00 - -        30.000,00 
Aktivnost A100007 Tekuća proraĉunska priĉuva       640.000,00      -

300.000,00 
 -46,9%       340.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       640.000,00      -
300.000,00 

 -46,9%       340.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       640.000,00      -

300.000,00 
 -46,9%       340.000,00 

 32 Materijalni rashodi        80.000,00 - -        80.000,00 
R013 329 Isplate po odluci naĉelnika-Tek. proraĉunska priĉuva        80.000,00 - -        80.000,00 
 34 Financijski rashodi       500.000,00      -

300.000,00 
 -60,0%       200.000,00 

R013/1 343 Ovršna rješenja-naknada za oduzetu imovinu       500.000,00      -
300.000,00 

 -60,0%       200.000,00 
 36 Pomoći dane u inozemstvo i unutar opće drţave        60.000,00 - -        60.000,00 
R005/1 363 Pomoć općinama na  poplavljenim podruĉjima Slavonije        60.000,00 - -        60.000,00 

 Tekući projekt T100001 Nabava sluţbenog vozila        56.000,00 - -        56.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        56.000,00 - -        56.000,00 
 3 Rashodi poslovanja        56.000,00 - -        56.000,00 
 32 Materijalni rashodi        56.000,00 - -        56.000,00 
R014 323 Nabava  vozila Renault Laguna-leasing        56.000,00 - -        56.000,00 
Program 0100 Dani zajmovi bankama-kratkoroĉni     4.300.000,00 - -     4.300.000,00 
Aktivnost A100001 Kratkoroĉni depozit u PBZ     4.300.000,00 - -     4.300.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI     4.300.000,00 - -     4.300.000,00 
 5 Izdaci za financijsku imovinu i otplate zajmova     4.300.000,00 - -     4.300.000,00 
 51 Izdaci za dane zajmove     4.300.000,00 - -     4.300.000,00 
R230 515 Dani zajmovi tuzemnim bankama i ostalim financijskim institucijama 

izvan javnog sektora 
    4.300.000,00 - -     4.300.000,00 

RAZDJEL  002   JEDINSTVENI UPRAVNI ODJEL    43.293.600,00    -
2.800.000,00 

  -6,5%    40.493.600,00 
Program 1000 REDOVNA DJELATNOST JUO       577.600,00      -

115.000,00 
 -19,9%       462.600,00 

Tekući projekt T100001 Nabava opreme i namještaja        50.000,00        -3.000,00   -6,0%        47.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        50.000,00        -3.000,00   -6,0%        47.000,00 
     



1 2 3 4 5 6 7 

 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine        50.000,00        -3.000,00   -6,0%        47.000,00 

 42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine        50.000,00        -3.000,00   -6,0%        47.000,00 
R015 422 Kotlovnica za centralno grijanje        50.000,00        -3.000,00   -6,0%        47.000,00 
Tekući projekt T100003 Izrada planova       294.000,00       -69.000,00  -23,5%       225.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       294.000,00       -69.000,00  -23,5%       225.000,00 
 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine       294.000,00       -69.000,00  -23,5%       225.000,00 
 42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine       294.000,00       -69.000,00  -23,5%       225.000,00 
R201 426 Izrada DPU Korenica        69.000,00       -69.000,00 -

100,0% 
- 

R201/1 426 Izmjene i dopune prostornog plana Općine       225.000,00 - -       225.000,00 
Tekući projekt T100004 Nabava sluţbenog vozila       233.600,00       -43.000,00  -18,4%       190.600,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       233.600,00       -43.000,00  -18,4%       190.600,00 
 3 Rashodi poslovanja        33.600,00 - -        33.600,00 
 32 Materijalni rashodi        33.600,00 - -        33.600,00 
R014/2 323 Nabava.vozila Dacia Duster -leasing        33.600,00 - -        33.600,00 
 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine       200.000,00       -43.000,00  -21,5%       157.000,00 
 42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine       200.000,00       -43.000,00  -21,5%       157.000,00 
R014/1 423 Nabava sluţbenog vozila       200.000,00       -43.000,00  -21,5%       157.000,00 
GLAVA  01   POSLOVI JEDINSTVENOG UO     3.213.900,00 - -     3.213.900,00 
Program 1000 REDOVNA DJELATNOST JUO     3.213.900,00 - -     3.213.900,00 
Aktivnost A100001 Rashodi za zaposlene     1.631.500,00       -90.000,00   -5,5%     1.541.500,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI     1.631.500,00       -90.000,00   -5,5%     1.541.500,00 
 3 Rashodi poslovanja     1.631.500,00       -90.000,00   -5,5%     1.541.500,00 
 31 Rashodi za zaposlene     1.631.500,00       -90.000,00   -5,5%     1.541.500,00 
R016 311 Plaće za redovan rad     1.338.100,00       -90.000,00   -6,7%     1.248.100,00 
R017 312 Rashodi za zaposlene        70.000,00 - -        70.000,00 
R017/1 312 Rashodi za zaposl. - bonus za uspješan rad        20.000,00 - -        20.000,00 
R018 313 Doprinosi za zdravstveno osiguranje       180.600,00         2.000,00    1,1%       182.600,00 
R019 313 Doprinosi za osiguranje u sluĉaju nezaposlenosti        22.800,00        -2.000,00   -8,8%        20.800,00 
Aktivnost A100002 Materijalni i financijski rashodi     1.537.400,00        90.000,00    5,9%     1.627.400,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI     1.537.400,00        90.000,00    5,9%     1.627.400,00 
 3 Rashodi poslovanja     1.537.400,00        90.000,00    5,9%     1.627.400,00 
 32 Materijalni rashodi     1.525.400,00        90.000,00    5,9%     1.615.400,00 
R020 321 Sluţbena putovanja        20.000,00 - -        20.000,00 
R021 321 Naknade troškova dolaska na posao        35.000,00 - -        35.000,00 
R022 321 Struĉno usavršavanje zaposlenika        25.000,00 - -        25.000,00 
R023 322 Uredski materijal        60.000,00 - -        60.000,00 
R024 322 Literatura (publikacije, ĉasopisi, glasila, knjige)        15.000,00         2.000,00   13,3%        17.000,00 
R025 322 Materijal i sred.za ĉišćenje i odrţavanje         9.000,00         1.000,00   11,1%        10.000,00 
R026 322 Elektriĉna energija        19.000,00        -2.000,00  -10,5%        17.000,00 
R027 322 Motorni benzin i dizel gorivo        55.000,00 - -        55.000,00 
R028 322 Loţ ulje        70.000,00 - -        70.000,00 
R029 322 Materijal i dijelovi za tekuće i invest.odrţav. graĊev. objekata        35.000,00 - -        35.000,00 
R030 322 Materijal i dijelovi za tek. i invest. odrţav.prijevoz.sredstava         2.000,00 - -         2.000,00 
R031 322 Sitni inventar        10.000,00 - -        10.000,00 
R032 322 Auto gume        15.000,00 - -        15.000,00 
R033 323 Usluge telefona,telefaksa, mobitela        64.500,00 - -        64.500,00 
R034 323 Poštarina (pisma, tiskanice i sl)        35.000,00 - -        35.000,00 
R035 323 Usluge tek. i invest.odrţ.graĊev.objekata        20.000,00 - -        20.000,00 
R036 323 Usluge tek. i investic. odrţ. postrojenja i opreme        15.000,00 - -        15.000,00 
R037 323 Usluge tek.i investic. odrţ. prijevoz. sredstava        12.000,00 - -        12.000,00 
R038 323 Usluge tiska, promidţbe i informiranja        95.000,00        35.000,00   36,8%       130.000,00 



1 2 3 4 5 6 7 
R039 323 Izrada i odrţavanje web stranice        45.000,00 - -        45.000,00 
R040 323 Opskrba vodom         4.000,00 - -         4.000,00 
R041 323 Iznošenje i odvoz smeća         2.000,00 - -         2.000,00 
R042 323 Usluge odvjetnika i pravni savjeti       150.000,00        50.000,00   33,3%       200.000,00 
R042/1 323 Usluge vještaĉenja (nekretnine i sl.)        80.000,00 - -        80.000,00 
R043 323 Geodetsko-katastarske usluge       217.900,00 - -       217.900,00 
R043/1 323 Drţavna geodet.uprava (izvadci, planovi i dr.)        10.000,00        -3.000,00  -30,0%         7.000,00 
R044 323 Ostale intelekt. usluge-savjetodavno-struĉni tim        96.000,00 - -        96.000,00 
R045 323 Usluge aţuriranja raĉunalnih baza        60.000,00 - -        60.000,00 
R045/1 323 Usluge odrţavanja raĉunalne opreme        37.500,00 - -        37.500,00 
R048 323 Naknada Poreznoj upravi za usluge prikupljanja lokal.poreza        30.000,00 - -        30.000,00 
R046 329 Pristojbe i naknade (javnobiljeţniĉke ,sudske i dr.)        50.000,00 - -        50.000,00 
R046/1 329 Pristojbe i naknade (pravo sluţnosti –izvor Vrelo)        10.000,00       -10.000,00 -

100,0% 
- 

R049 329 Troškovi registracije i osiguranja prijev. sredstava        25.000,00 - -        25.000,00 
R050 329 Premije osiguranja zaposlenih        23.000,00 - -        23.000,00 
R051 329 Reprezentacija        10.500,00         2.000,00   19,0%        12.500,00 
R052 329 Ĉlanarina- Udruga općina u RH        10.000,00 - -        10.000,00 
R053 329 Ostali nespom. rashodi poslovanja-HRT pretplata         3.000,00 - -         3.000,00 
R054 329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja        50.000,00        15.000,00   30,0%        65.000,00 
 34 Financijski rashodi        12.000,00 - -        12.000,00 
R055 343 Bankarske usluge i usluge platnog prometa        12.000,00 - -        12.000,00 
Tekući projekt T100001 Nabava opreme i namještaja        45.000,00 - -        45.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        45.000,00 - -        45.000,00 
 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine        45.000,00 - -        45.000,00 
 42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine        45.000,00 - -        45.000,00 
R056 422 Raĉunala i raĉunalna oprema        10.000,00 - -        10.000,00 
R058 422 Uredska oprema i namještaj        25.000,00 - -        25.000,00 
R059 422 Komunikacijska oprema         5.000,00 - -         5.000,00 
R060 426 Ulaganja u raĉunalne programe         5.000,00 - -         5.000,00 
GLAVA  02   VATROGASTVO I CIVILNA ZAŠTITA     2.932.500,00        21.000,00    0,7%     

2.953.500,00 Program 1000 REDOVNA DJELATNOST JVP PLITVIĈKA JEZERA        10.000,00 - -        10.000,00 
Tekući projekt T100002 Plan procjene ugroţenosti od poţara        10.000,00 - -        10.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        10.000,00 - -        10.000,00 
 3 Rashodi poslovanja        10.000,00 - -        10.000,00 
 32 Materijalni rashodi        10.000,00 - -        10.000,00 
R061/3 323 Revizija Procjene ugroţen.i Plana zaštite i spašavanja        10.000,00 - -        10.000,00 
Program 2000 DVD,  GSS, Civilna zaštita i sl.       467.000,00 - -       467.000,00 
Aktivnost A100001 Tekuće donacije       467.000,00 - -       467.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       467.000,00 - -       467.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       267.000,00        82.000,00   30,7%       349.000,00 
 38 Ostali rashodi       267.000,00        82.000,00   30,7%       349.000,00 
R061 381 Tekuće donacije u novcu- Civilna zaštita, GSS        35.000,00 - -        35.000,00 
R061/1 381 DVD Korenica- rashodi poslovanja       232.000,00        82.000,00   35,3%       314.000,00 
 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine       200.000,00       -82.000,00  -41,0%       118.000,00 
 42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine       200.000,00       -82.000,00  -41,0%       118.000,00 
R061/2 423 Nabava vozila za DVD Korenica       200.000,00       -82.000,00  -41,0%       118.000,00 
PRORAĈUNSKI KORISNIK  26821   JVP PLITVIĈKA JEZERA     2.455.500,00        21.000,00    0,9%     2.476.500,00 
Program 1000 REDOVNA DJELATNOST JVP PLITVIĈKA JEZERA     2.455.500,00        21.000,00    0,9%     2.476.500,00 
Aktivnost A100001 Rashodi za zaposlene     2.075.500,00        21.000,00    1,0%     2.096.500,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        45.000,00 - -        45.000,00 
 3 Rashodi poslovanja        45.000,00 - -        45.000,00 
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 31 Rashodi za zaposlene        45.000,00 - -        45.000,00 
R062 312 Rashodi za zaposlene        45.000,00 - -        45.000,00 
Izvor  DECENTRALIZIRANA SREDSTVA     2.030.500,00        21.000,00    1,0%     2.051.500,00 
 3 Rashodi poslovanja     2.030.500,00        21.000,00    1,0%     2.051.500,00 
 31 Rashodi za zaposlene     2.030.500,00        21.000,00    1,0%     2.051.500,00 
R063 311 Plaće za redovan rad-bruto     1.650.000,00 - -     1.650.000,00 
R064 313 Doprinosi za mirovinsko osiguranje       129.500,00 - -       129.500,00 
R065 313 Doprinosi za zdravstveno osiguranje       223.000,00        21.000,00    9,4%       244.000,00 
R066 313 Doprinosi za osiguranje u sluĉaju nezaposlenosti        28.000,00 - -        28.000,00 
Aktivnost A100002 Materijalni i financijski rashodi       360.000,00 - -       360.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       360.000,00 - -       360.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       360.000,00 - -       360.000,00 
 32 Materijalni rashodi       358.000,00 - -       358.000,00 
R067 321 Sluţbena putovanja         2.000,00 - -         2.000,00 
R068 321 Naknade troškova dolaska na posao        30.000,00 - -        30.000,00 
R070 322 Uredski i ostali materijal za redov. poslovanje        10.000,00         5.000,00   50,0%        15.000,00 
R071 322 Energija       120.000,00       -10.000,00   -8,3%       110.000,00 
R072 322 Materijal i dijelovi za tekuće i investicijsko odrţavanje        40.000,00 - -        40.000,00 
R073 322 Sitni inventar i auto gume         5.000,00         5.000,00  

100,0% 
       10.000,00 

R074 323 Usluge telefona, pošte        10.000,00 - -        10.000,00 
R075 323 Usluge tekućeg i investicijskog odrţavanja        35.000,00 - -        35.000,00 
R076 323 Komunalne usluge        15.000,00 - -        15.000,00 
R078 323 Knjigovodstvene usluge        30.000,00 - -        30.000,00 
R081 329 Naknade za rad UV JVP        16.000,00 - -        16.000,00 
R082 329 Premije osiguranja        40.000,00 - -        40.000,00 
R083 329 Ostali rashodi         5.000,00 - -         5.000,00 
 34 Financijski rashodi         2.000,00 - -         2.000,00 
R085 343 Bankarske usluge i usluge platnog prometa         2.000,00 - -         2.000,00 
Tekući projekt T100001 Nabava vatrogasne opreme        20.000,00 - -        20.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        20.000,00 - -        20.000,00 
 3 Rashodi poslovanja        20.000,00 - -        20.000,00 
 38 Ostali rashodi        20.000,00 - -        20.000,00 
R079 381 Nabava vatrogasne opreme        20.000,00 - -        20.000,00 
GLAVA  03   USTANOVE PREDŠKOLSKOG ODGOJA I OBRAZOVANJA     3.570.600,00        57.000,00    1,6%     3.627.600,00 
Program 1000 REDOVNA DJELATNOST DJEĈJEG VRTIĆA SLAPIĆ     1.091.000,00 - -     1.091.000,00 
Tekući projekt T100005 Dogradnja djeĉjeg vrtića     1.091.000,00 - -     1.091.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI     1.091.000,00 - -     1.091.000,00 
 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine     1.091.000,00 - -     1.091.000,00 
 45 Rashodi za dodatna ulaganja na nefinancijskoj imovini     1.091.000,00 - -     1.091.000,00 
R109/1 451 Dogradnja djeĉjeg vrtića u Korenici       821.000,00       270.000,00   32,9%     1.091.000,00 
R109/2 451 Dogradnja djeĉjeg vrića u Mukinjama       270.000,00      -

270.000,00 
-

100,0% 
- 

Program 1000 OSNOVNO OBRAZOVANJE       435.000,00        80.000,00   18,4%       515.000,00 
Aktivnost A100001 Tekuće donacije OŠ       435.000,00        80.000,00   18,4%       515.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       435.000,00        80.000,00   18,4%       515.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       435.000,00        80.000,00   18,4%       515.000,00 
 32 Materijalni rashodi       135.000,00        50.000,00   37,0%       185.000,00 
R087/1 323 OŠ Dr. F.TuĊman Korenica-asistent u nastavi        40.000,00        50.000,00  

125,0% 
       90.000,00 

R087/2 323 Usluge logopeda        30.000,00 - -        30.000,00 
R087/3 329 Škola plivanja i glazbena škola        65.000,00 - -        65.000,00 
 37 Naknade graĊanima i kućanstvima na temelju osiguranja i druge 

naknade 
      220.000,00        30.000,00   13,6%       250.000,00 

R086 372 Nabava udţbenika uĉenicima OŠ       220.000,00        30.000,00   13,6%       250.000,00 
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 38 Ostali rashodi        80.000,00 - -        80.000,00 
R087 381 Osnovna škola Dr. F.TuĊman Korenica        40.000,00 - -        40.000,00 
R088 381 Osnovna škola Plitviĉka Jezera        40.000,00 - -        40.000,00 
Program 2000 SREDNJOŠKOLSKO OBRAZOVANJE       255.000,00       -50.000,00  -19,6%       205.000,00 
Aktivnost A100001 Tekuće donacije Srednjoj školi Plitviĉka Jezera        35.000,00 - -        35.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        35.000,00 - -        35.000,00 
 3 Rashodi poslovanja        35.000,00 - -        35.000,00 
 38 Ostali rashodi        35.000,00 - -        35.000,00 
R089 381 Srednja škola i Uĉeniĉki dom u Korenici        35.000,00 - -        35.000,00 
Aktivnost A100002 Sufinanciranje prijevoza uĉenika       220.000,00       -50.000,00  -22,7%       170.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       220.000,00       -50.000,00  -22,7%       170.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       220.000,00       -50.000,00  -22,7%       170.000,00 
 37 Naknade graĊanima i kućanstvima na temelju osiguranja i druge 

naknade 
      220.000,00       -50.000,00  -22,7%       170.000,00 

R090 372 Sufinanc.prijevoza uĉenika SŠ       220.000,00       -50.000,00  -22,7%       170.000,00 
Program 1000 STIPENDIJE       100.000,00       -10.000,00  -10,0%        90.000,00 
Aktivnost A100001 Stipendije       100.000,00       -10.000,00  -10,0%        90.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       100.000,00       -10.000,00  -10,0%        90.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       100.000,00       -10.000,00  -10,0%        90.000,00 
 37 Naknade graĊanima i kućanstvima na temelju osiguranja i druge 

naknade 
      100.000,00       -10.000,00  -10,0%        90.000,00 

R091 372 Stipendije        80.000,00       -10.000,00  -12,5%        70.000,00 
R091/1 372 Nagrade za postignute uspjehe na natjec.(sport, obrazovanje isl.)        20.000,00 - -        20.000,00 
PRORAĈUNSKI KORISNIK  26813   DJEĈJI VRTIĆ SLAPIĆ     1.689.600,00        37.000,00    2,2%     1.726.600,00 
Program 1000 REDOVNA DJELATNOST DJEĈJEG VRTIĆA SLAPIĆ     1.689.600,00        37.000,00    2,2%     1.726.600,00 
Aktivnost A100001 Rashodi za zaposlene     1.466.000,00        71.000,00    4,8%     1.537.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI     1.466.000,00        71.000,00    4,8%     1.537.000,00 
 3 Rashodi poslovanja     1.466.000,00        71.000,00    4,8%     1.537.000,00 
 31 Rashodi za zaposlene     1.466.000,00        71.000,00    4,8%     1.537.000,00 
R092 311 Plaće za redovan rad     1.220.500,00        48.000,00    3,9%     1.268.500,00 
R093 312 Rashodi za zaposlene        60.000,00 - -        60.000,00 
R094 313 Doprinosi za zdravstveno osiguranje       164.800,00        22.700,00   13,8%       187.500,00 
R095 313 Doprinosi za osiguranje u sluĉaju nezaposlenosti        20.700,00           300,00    1,4%        21.000,00 
Aktivnost A100002 Materijalni i financijski rashodi       211.600,00       -22.000,00  -10,4%       189.600,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       211.600,00       -22.000,00  -10,4%       189.600,00 
 3 Rashodi poslovanja       211.600,00       -22.000,00  -10,4%       189.600,00 
 32 Materijalni rashodi       211.600,00       -22.000,00  -10,4%       189.600,00 
R097 321 Naknade troškova dolaska na posao        45.000,00 - -        45.000,00 
R099 322 Energija,loţ ulje, plin        90.000,00       -20.000,00  -22,2%        70.000,00 
R101 323 Usluge telefona, pošte         8.600,00 - -         8.600,00 
R102 323 Usluge tekućeg i invest. odrţavanja        10.000,00       -10.000,00 -

100,0% 
- 

R103 323 Komunalne usluge         8.000,00         3.000,00   37,5%        11.000,00 
R104 323 Zdravstvene usluge         5.000,00         5.000,00  

100,0% 
       10.000,00 

R105 323 Knjigovodstvene usluge        30.000,00 - -        30.000,00 
R106 323 Ostale usluge- program pedškole        15.000,00 - -        15.000,00 
Tekući projekt T100002 Nabava djeĉjeg namještaja        12.000,00       -12.000,00 -

100,0% 
- 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        12.000,00       -12.000,00 -
100,0% 

- 
 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine        12.000,00       -12.000,00 -

100,0% 
- 

 42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine        12.000,00       -12.000,00 -
100,0% 

- 
R110 422 Nabava namještaja za vrtić        12.000,00       -12.000,00 -

100,0% 
- 

GLAVA  04   PROGRAMSKA DJELATNOST KULTURE     8.925.100,00    -
3.370.000,00 

 -37,8%     5.555.100,00 
Program 1000 NARODNA KNJIŢNICA OPĆINE PLITVIĈKA JEZERA     8.000.000,00    -

3.580.000,00 
 -44,8%     4.420.000,00 

Kapitalni projekt K100001 Kulturno poslovni centar Korenica     8.000.000,00    -
3.580.000,00 

 -44,8%     4.420.000,00 
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Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI     8.000.000,00    -

3.580.000,00 
 -44,8%     4.420.000,00 

 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine     8.000.000,00    -
3.580.000,00 

 -44,8%     4.420.000,00 
 42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine     8.000.000,00    -

3.580.000,00 
 -44,8%     4.420.000,00 

R202 421 Kulturno -informativni centar Korenica     8.000.000,00    -
3.580.000,00 

 -44,8%     4.420.000,00 
Program 2000 DONACIJE (TEKUĆE I KAPITALNE)       701.000,00       210.000,00   30,0%       911.000,00 
Aktivnost A100006 Kulturne i dr. manifestacije       100.000,00       130.000,00  

130,0% 
      230.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       100.000,00       130.000,00  
130,0% 

      230.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       100.000,00       130.000,00  

130,0% 
      230.000,00 

 32 Materijalni rashodi       100.000,00       130.000,00  
130,0% 

      230.000,00 
R012 329 Proslave, manifestacije i sl.       100.000,00        30.000,00   30,0%       130.000,00 
R012/2 329 Doĉek Nove godine u Korenici -       100.000,00 -       100.000,00 
Aktivnost A100011 Tekuće i kapitalne donacije       601.000,00        80.000,00   13,3%       681.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       601.000,00        80.000,00   13,3%       681.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       601.000,00        80.000,00   13,3%       681.000,00 
 38 Ostali rashodi       601.000,00        80.000,00   13,3%       681.000,00 
R112 381 Tekuće donacije vjerskim zajednicama        20.000,00 - -        20.000,00 
R115 381 Tekuće donacije u novcu udrugama        20.000,00 - -        20.000,00 
R116 381 Klapa PLITVIĈKA JEZERA        13.000,00 - -        13.000,00 
R117 381 Udruga za kulturu Mala scena Plitviĉka        30.000,00 - -        30.000,00 
R119 381 HKUD KORENICA        73.000,00 - -        73.000,00 
R120 381 SKD Prosvjeta Korenica        18.000,00 - -        18.000,00 

 R121 381 Udruga graĊana TARA L.P.Selo        10.000,00 - -        10.000,00 
R122 381 Udruga ţena NIT Korenica        12.000,00 - -        12.000,00 
R227 381 Sufinanc.Arheološkog muzeja Zagreb (istraţivanja,izloţbe i dr.)        30.000,00 - -        30.000,00 
R111 382 Kapitalne donacije vjerskim zajednicama       375.000,00        80.000,00   21,3%       455.000,00 
PRORAĈUNSKI KORISNIK  26805   NARODNA KNJIŢNICA OPĆINE PL. JEZERA       224.100,00 - -       224.100,00 
Program 1000 NARODNA KNJIŢNICA OPĆINE PLITVIĈKA JEZERA       224.100,00 - -       224.100,00 
Aktivnost A100001 Rashodi za zaposlene       153.100,00         4.000,00    2,6%       157.100,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       153.100,00         4.000,00    2,6%       157.100,00 
 3 Rashodi poslovanja       153.100,00         4.000,00    2,6%       157.100,00 
 31 Rashodi za zaposlene       153.100,00         4.000,00    2,6%       157.100,00 
R124 311 Plaće za redovan rad       127.600,00         2.000,00    1,6%       129.600,00 
R125 312 Rashodi za zaposlene         6.000,00 - -         6.000,00 
R126 313 Doprinosi za zdravstveno osiguranje        17.300,00         2.000,00   11,6%        19.300,00 
R127 313 Doprinosi za osiguranje u sluĉaju nezaposlenosti         2.200,00 - -         2.200,00 
Aktivnost A100002 Materijalni i financijski rashodi        61.000,00        -4.000,00   -6,6%        57.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        61.000,00        -4.000,00   -6,6%        57.000,00 
 3 Rashodi poslovanja        61.000,00        -4.000,00   -6,6%        57.000,00 
 32 Materijalni rashodi        59.500,00        -4.500,00   -7,6%        55.000,00 
R128 321 Sluţbena putovanja         2.000,00        -2.000,00 -

100,0% 
- 

R129 321 Struĉno usavršavanje zaposlenika         1.000,00         1.500,00  
150,0% 

        2.500,00 
R130 322 Uredski materijal i ostali materijalni rashodi         3.000,00 - -         3.000,00 
R131 322 Energija i loţ ulje        17.000,00 - -        17.000,00 
R132 322 Materijal i dijelovi za tekuće i inv. odrţav.         2.000,00 - -         2.000,00 
R133 322 Sitni inventar         2.000,00        -2.000,00 -

100,0% 
- 

R134 323 Usluge telefona, pošte         5.000,00 - -         5.000,00 
R135 323 Usluge tekućeg i investicijskog odrţavanja         1.000,00 - -         1.000,00 
R136 323 Komunalne usluge         2.000,00           500,00   25,0%         2.500,00 
R137 323 Knjigovodstvene usluge        15.000,00 - -        15.000,00 
R138 323 Raĉunalne usluge         1.500,00           500,00   33,3%         2.000,00 
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R139 323 Ostale usluge         1.000,00 - -         1.000,00 

R141 329 Reprezentacija         1.000,00 - -         1.000,00 
R142 329 Kulturne manifestacije         5.000,00        -3.000,00  -60,0%         2.000,00 
R143 329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja         1.000,00 - -         1.000,00 
 34 Financijski rashodi         1.500,00           500,00   33,3%         2.000,00 
R144 343 Bankarske usluge i usluge platnog prometa         1.500,00           500,00   33,3%         2.000,00 
Tekući projekt T100001 Nabava knjiga        10.000,00 - -        10.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        10.000,00 - -        10.000,00 
 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine        10.000,00 - -        10.000,00 
 42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine        10.000,00 - -        10.000,00 
R145 424 Knjige u knjiţnicama        10.000,00 - -        10.000,00 
GLAVA  05   KOMUNALNA DJELATNOST I INFRASTRUKTURA    21.677.700,00       547.000,00    2,5%    22.224.700,00 
Program 1000 IZGRADANJA KOMUNALNE INFRASTRUKTURE    12.945.000,00      -

790.500,00 
  -6,1%    12.154.500,00 

Kapitalni projekt K100002 Sanacija odlagališta otpada       500.000,00 - -       500.000,00 
Izvor  POMOĆI IZ FONDOVA I MINISTARSTAVA U RH       500.000,00 - -       500.000,00 
 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine       500.000,00 - -       500.000,00 
 42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine       500.000,00 - -       500.000,00 
R149 421 Sanacija odlagal.otpada (recikl.dvorište Vrpile)       500.000,00 - -       500.000,00 
Kapitalni projekt K100003 Izgradnja  vodovoda     1.840.000,00      -

640.000,00 
 -34,8%     1.200.000,00 

 Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI     1.840.000,00      -
640.000,00 

 -34,8%     1.200.000,00 
 3 Rashodi poslovanja     1.840.000,00      -

640.000,00 
 -34,8%     1.200.000,00 

 38 Ostali rashodi     1.840.000,00      -
640.000,00 

 -34,8%     1.200.000,00 
R173 386 Kapital.potpora-zamjena cjevovoda Korenica-Bjelopolje       100.000,00      -

100.000,00 
-

100,0% 
- 

R173/1 386 Obnova prikljuĉaka na cjevovodu Korenica-Bjelopolje       400.000,00 - -       400.000,00 
R199 386 Vodosprema i crpna stanica Korenica       150.000,00      -

150.000,00 
-

100,0% 
- 

R208 386 Sanacija i proširenje vodovodne mreţe       150.000,00      -
100.000,00 

 -66,7%        50.000,00 
R208/2 386 Sufinanc.sanacije vodoop.sustava Korenica-Plitvice-Rakovica       500.000,00       100.000,00   20,0%       600.000,00 
R211 386 Izgradnja hidrantske mreţe        40.000,00       -40.000,00 -

100,0% 
- 

R220/1 386 Sufinanc.sanacije vodoop. sustava Lisina       250.000,00      -
250.000,00 

-
100,0% 

- 
R220/3 386 Sufinanc.izgradnje vodoop.sustava Rudanovac       250.000,00      -

100.000,00 
 -40,0%       150.000,00 

Kapitalni projekt K100004 Izgradnja sustava odvodnje i kanalizacije     1.300.000,00       370.000,00   28,5%     1.670.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI     1.300.000,00      -

150.000,00 
 -11,5%     1.150.000,00 

 3 Rashodi poslovanja     1.300.000,00      -
150.000,00 

 -11,5%     1.150.000,00 
 32 Materijalni rashodi       100.000,00 - -       100.000,00 
R212/2 323 Proĉistaĉ Korenica- projektna dokumentacija       100.000,00 - -       100.000,00 
 38 Ostali rashodi     1.200.000,00      -

150.000,00 
 -12,5%     1.050.000,00 

R148 386 Sustav javne odvodnje Korenica-projek.dokum.Kalebovac       200.000,00      -
150.000,00 

 -75,0%        50.000,00 
R212/1 386 Sufinanc.sustava odvodnje Vranovaĉa     1.000.000,00 - -     1.000.000,00 
Izvor  PRIHODI OD PRODAJE NEFINANCIJSKE IMOVINE -       520.000,00 -       520.000,00 
 3 Rashodi poslovanja -       520.000,00 -       520.000,00 
 38 Ostali rashodi -       520.000,00 -       520.000,00 
R212/3 386 Izgradnja kanaliz. ulica Bana Derenĉina-Zagrebaĉka -       520.000,00 -       520.000,00 
Kapitalni projekt K100005 Izgradnja javne rasvjete       500.000,00      -

400.000,00 
 -80,0%       100.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       500.000,00      -
400.000,00 

 -80,0%       100.000,00 
 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine       500.000,00      -

400.000,00 
 -80,0%       100.000,00 

 42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine       500.000,00      -
400.000,00 

 -80,0%       100.000,00 
R154 421 Izgradnja javne rasvjete       500.000,00      -

400.000,00 
 -80,0%       100.000,00 

Kapitalni projekt K100008 UreĊenje trgova, parkova i dr.       755.000,00       -11.500,00   -1,5%       743.500,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       120.000,00 - -       120.000,00 
 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine       120.000,00 - -       120.000,00 
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 42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine       120.000,00 - -       120.000,00 
R228 421 Autobusne stanice - 6 lokacija       120.000,00 - -       120.000,00 
Izvor  KOMUNALNI DOPRINOS       400.000,00 - -       400.000,00 
 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine       400.000,00 - -       400.000,00 
 42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine       400.000,00 - -       400.000,00 
R161/2 421 Nogometno igralište- OŠ Korenica       150.000,00 - -       150.000,00 
R161/3 421 Djeĉja igrališta-4 lokacije       250.000,00 - -       250.000,00 
Izvor  BORAVIŠNA PRISTOJBA       235.000,00       -11.500,00   -4,9%       223.500,00 
 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine       235.000,00       -11.500,00   -4,9%       223.500,00 
 42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine       235.000,00       -11.500,00   -4,9%       223.500,00 
R161 421 Igralište Srednje škole u Korenici       235.000,00       -11.500,00   -4,9%       223.500,00 
Kapitalni projekt K100009 Kupovina zemljišta     1.850.000,00 - -     1.850.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI     1.500.000,00 - -     1.500.000,00 
 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine     1.500.000,00 - -     1.500.000,00 
 41 Rashodi za nabavu neproizvedene dugotrajne imovine     1.500.000,00 - -     1.500.000,00 
R146/1 411 Kupovina graĊevinskog zemljišta     1.500.000,00 - -     1.500.000,00 
Izvor  DOPRINOS ZA ŠUME       350.000,00 - -       350.000,00 

  4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine       350.000,00 - -       350.000,00 
 41 Rashodi za nabavu neproizvedene dugotrajne imovine       350.000,00 - -       350.000,00 
R146 411 Proširenje groblja u Korenici (zemljište,  ograda)       350.000,00 - -       350.000,00 
Tekući projekt T100001 Izrada projektne  dokumentacije     1.500.000,00      -

500.000,00 
 -33,3%     1.000.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI     1.500.000,00      -
500.000,00 

 -33,3%     1.000.000,00 
 3 Rashodi poslovanja     1.500.000,00      -

500.000,00 
 -33,3%     1.000.000,00 

 32 Materijalni rashodi     1.500.000,00      -
500.000,00 

 -33,3%     1.000.000,00 
R210 323 Projektna dokument.-komunalna infrastruktura     1.000.000,00      -

500.000,00 
 -50,0%       500.000,00 

R229 323 Usluge nadzora i vještaĉenja - komunalna infrastruktura       500.000,00 - -       500.000,00 
Tekući projekt T100002 Izgradnja cesta, ulica i nogostupa     4.700.000,00       391.000,00    8,3%     5.091.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI     4.700.000,00       391.000,00    8,3%     5.091.000,00 
 3 Rashodi poslovanja     1.800.000,00      -

500.000,00 
 -27,8%     1.300.000,00 

 38 Ostali rashodi     1.800.000,00      -
500.000,00 

 -27,8%     1.300.000,00 
R158 386 Sufinanc.projekata Hrvatske ceste/Lika ceste     1.800.000,00      -

500.000,00 
 -27,8%     1.300.000,00 

 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine     2.900.000,00       891.000,00   30,7%     3.791.000,00 
 42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine     2.900.000,00       891.000,00   30,7%     3.791.000,00 
R147/1 421 Nogostup Jezerce-Rastovaĉa (projektna dokumentacija)       200.000,00 - -       200.000,00 
R147/2 421 Izgradnja nogostupa Macola-Bjelopolje -       623.000,00 -       623.000,00 
R147/3 421 Izgradnja nogostupa-restoran Marina-Borje -       268.000,00 -       268.000,00 
R157 421 Izgradnja cesta (asfaltiranje)     2.500.000,00 - -     2.500.000,00 
R214 421 Izgradnja parkirališta u Korenici       200.000,00 - -       200.000,00 
Program 2000 ODRŢAVANJE KOMUNALNE INFRASTRUKTURE     4.597.500,00     

1.337.500,00 
  29,1%     5.935.000,00 

Aktivnost A100001 Utrošena el.energija za javnu rasvjetu       470.000,00 - -       470.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       470.000,00 - -       470.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       470.000,00 - -       470.000,00 
 32 Materijalni rashodi       470.000,00 - -       470.000,00 
R159 322 Utrošena elektriĉna energija- javna rasvjeta       470.000,00 - -       470.000,00 
Aktivnost A100002 Tekuće i invest. odrţavanje javne rasvjete       200.000,00       100.000,00   50,0%       300.000,00 
Izvor  KOMUNALNA NAKNADA       200.000,00       100.000,00   50,0%       300.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       200.000,00       100.000,00   50,0%       300.000,00 
 32 Materijalni rashodi       200.000,00       100.000,00   50,0%       300.000,00 
R160 323 Usluge tekućeg i invest. odrţavanja javne rasvjete       200.000,00       100.000,00   50,0%       300.000,00 
Aktivnost A100003 UreĊenje parkova        62.500,00        29.500,00   47,2%        92.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        32.500,00        29.500,00   90,8%        62.000,00 
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 3 Rashodi poslovanja -        45.000,00 -        45.000,00 
 32 Materijalni rashodi -        45.000,00 -        45.000,00 
R163/1 323 UreĊenje javnih površina-nabava sadnica i sl -        45.000,00 -        45.000,00 
 4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine        32.500,00       -15.500,00  -47,7%        17.000,00 
 42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine        32.500,00       -15.500,00  -47,7%        17.000,00 
R221 421 UreĊenje spomenika-Sv. Jurja        32.500,00       -15.500,00  -47,7%        17.000,00 
Izvor  NAKNADA ZA ZADRŢAV. NEZAKON. IZGR. ZGRADA U PROSTORU        30.000,00 - -        30.000,00 
 3 Rashodi poslovanja        30.000,00 - -        30.000,00 
 32 Materijalni rashodi        30.000,00 - -        30.000,00 
R161/1 323 Komunalna oprema (kante, klupe.jarboli)        30.000,00 - -        30.000,00 
Aktivnost A100004 Odrţavanje groblja        80.000,00        30.000,00   37,5%       110.000,00 
Izvor  KOMUNALNA NAKNADA        80.000,00        30.000,00   37,5%       110.000,00 
 3 Rashodi poslovanja        80.000,00        30.000,00   37,5%       110.000,00 
 32 Materijalni rashodi        80.000,00        30.000,00   37,5%       110.000,00 
R162 323 Usluge tekućeg odrţavanja groblja        80.000,00        30.000,00   37,5%       110.000,00 
Aktivnost A100005 Ĉišćenje ulica, odrţav. javnih površina       500.000,00        50.000,00   10,0%       550.000,00 
Izvor  KOMUNALNA NAKNADA       500.000,00        50.000,00   10,0%       550.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       500.000,00        50.000,00   10,0%       550.000,00 
 32 Materijalni rashodi       500.000,00        50.000,00   10,0%       550.000,00 
R163 323 Usluge tekućeg odrţ.-ĉišćenje ulica, odrţav. javnih površina       500.000,00        50.000,00   10,0%       550.000,00 
Aktivnost A100006 Tekuće i invest. odrţavanje cesta, ulica i nogostupa     1.000.000,00     

1.200.000,00 
 

120,0% 
    2.200.000,00 

Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI -     
1.200.000,00 

-     1.200.000,00 
 3 Rashodi poslovanja -     

1.200.000,00 
-     1.200.000,00 

 32 Materijalni rashodi -     
1.200.000,00 

-     1.200.000,00 
R164/1 323 Usluge tek.odrţav.nerazvrst.cesta, prometni znakovi -     

1.200.000,00 
-     1.200.000,00 

Izvor  KOMUNALNA NAKNADA     1.000.000,00 - -     1.000.000,00 
 3 Rashodi poslovanja     1.000.000,00 - -     1.000.000,00 
 32 Materijalni rashodi     1.000.000,00 - -     1.000.000,00 
R164 323 Usluge tek.odrţav.nerazvrst.cesta, prometni znakovi     1.000.000,00 - -     1.000.000,00 
Aktivnost A100007 Usluge ĉišćenja snijega       600.000,00 - -       600.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       600.000,00 - -       600.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       600.000,00 - -       600.000,00 
 32 Materijalni rashodi       600.000,00 - -       600.000,00 
R165 323 Usluge tekućeg odrţav.-ĉišćenje snijega       600.000,00 - -       600.000,00 
Aktivnost A100008 Odrţav. objekata i ureĊaja komun. infrastrukt.       590.000,00       -72.000,00  -12,2%       518.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       590.000,00       -72.000,00  -12,2%       518.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       590.000,00       -72.000,00  -12,2%       518.000,00 
 32 Materijalni rashodi       505.000,00        13.000,00    2,6%       518.000,00 
R156/1 323 UreĊenje prostora- zgrada suda       200.000,00 - -       200.000,00 
R166 323 Odrţav. objekata i ureĊ.komunal.infrastr. (intervencije)       100.000,00        50.000,00   50,0%       150.000,00 
R205 323 Divlja odlagališta otpada- sanacija, prevencija,eko patrola       100.000,00       -50.000,00  -50,0%        50.000,00 
R205/1 323 Usluge monitoringa-odlagalište Prijeboj        55.000,00        13.000,00   23,6%        68.000,00 
R209 323 Proširenje i sanacija sustava odvodnje        50.000,00 - -        50.000,00 
 38 Ostali rashodi        85.000,00       -85.000,00 -

100,0% 
- 

R205/2 386 Komunalac Korenica-sufin.elaborata za odlag. otpada        85.000,00       -85.000,00 -
100,0% 

- 
Aktivnost A100009 UreĊenje općine za blagdane       110.000,00 - -       110.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       110.000,00 - -       110.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       110.000,00 - -       110.000,00 
 32 Materijalni rashodi       110.000,00 - -       110.000,00 
R167 323 Usluge tek. odrţav.-ureĊenje općine za blagdane        50.000,00 - -        50.000,00 
R167/1 329 Nabava nakita za Boţićne i Novogod. blagdane        60.000,00 - -        60.000,00 
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Aktivnost A100010 Deratizacija        50.000,00 - -        50.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        50.000,00 - -        50.000,00 
 3 Rashodi poslovanja        50.000,00 - -        50.000,00 
 32 Materijalni rashodi        50.000,00 - -        50.000,00 
R168 323 Deratizacija        50.000,00 - -        50.000,00 
Aktivnost A100011 Higijeniĉarska sluţba        20.000,00 - -        20.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        20.000,00 - -        20.000,00 
 3 Rashodi poslovanja        20.000,00 - -        20.000,00 
 32 Materijalni rashodi        20.000,00 - -        20.000,00 
R169 323 Higijeniĉarska sluţba        20.000,00 - -        20.000,00 
Aktivnost A100014 Obnova stambenih objekata       915.000,00 - -       915.000,00 
Izvor  POMOĆI IZ FONDOVA I MINISTARSTAVA U RH       915.000,00 - -       915.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       915.000,00 - -       915.000,00 
 32 Materijalni rashodi       915.000,00 - -       915.000,00 
R156 323 Obnova stambenih objekata i komun. infrast.       915.000,00 - -       915.000,00 
Program 3000 KAPITALNE POMOĆI     4.121.000,00 - -     4.121.000,00 
Aktivnost A100001 KOMUNALAC Korenica     4.121.000,00 - -     4.121.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI     1.970.000,00 - -     1.970.000,00 
 3 Rashodi poslovanja     1.970.000,00 - -     1.970.000,00 
 32 Materijalni rashodi       160.000,00 - -       160.000,00 
R213 329 Troškovi osnivanja trgov. društva       160.000,00 - -       160.000,00 
 38 Ostali rashodi     1.810.000,00 - -     1.810.000,00 
R225/1 386 Nabava spec.komunaln. vozila za sakupljanje otpada sa prikljuĉcima       520.000,00 - -       520.000,00 
R225/2 386 Specijalno  vozilo -kiper sa kranom     1.290.000,00 - -     1.290.000,00 
Izvor  POMOĆI IZ FONDOVA I MINISTARSTAVA U RH     2.151.000,00 - -     2.151.000,00 
 3 Rashodi poslovanja     2.151.000,00 - -     2.151.000,00 
 38 Ostali rashodi     2.151.000,00 - -     2.151.000,00 
R225 386 Nabava spec.komun.vozila za sakupljanje komun.otpada     1.335.000,00 - -     1.335.000,00 
R226 386 Nabava komunalne opreme (kante i kontejneri)       816.000,00 - -       816.000,00 
Program 4000 SUFINANCIRANJE PROJEKATA I DONACIJE        14.200,00 - -        14.200,00 
Aktivnost A100001 Tekuće donacije        14.200,00 - -        14.200,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        14.200,00 - -        14.200,00 
 3 Rashodi poslovanja        14.200,00 - -        14.200,00 
 36 Pomoći dane u inozemstvo i unutar opće drţave        10.000,00 - -        10.000,00 
R215 363 Sufinanciranje ureĊenja groblja Dreţnik Grad        10.000,00 - -        10.000,00 
 38 Ostali rashodi         4.200,00 - -         4.200,00 
R113 381 Udruga STIPINOVAC Vrelo         4.200,00 - -         4.200,00 
GLAVA  06   GOSPODARSTVO       493.000,00 - -       493.000,00 
Program 1000 TURIZAM       250.000,00 - -       250.000,00 
Aktivnost A100001 TZO Plitviĉka  Jezera       250.000,00 - -       250.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       250.000,00 - -       250.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       250.000,00 - -       250.000,00 
 38 Ostali rashodi       250.000,00 - -       250.000,00 
R174 381 TZ općine Plitviĉka Jezera       250.000,00 - -       250.000,00 
Program 3000 SUBVENCIJE        34.000,00 - -        34.000,00 
Aktivnost A100003 Subvencije obrtnicima        34.000,00 - -        34.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        34.000,00 - -        34.000,00 
 3 Rashodi poslovanja        34.000,00 - -        34.000,00 
 35 Subvencije        34.000,00 - -        34.000,00 
R152 352 Subvencija 1% kamate poduzetnicima (PBZ)        34.000,00 - -        34.000,00 
Program 5000 TEKUĆE DONACIJE       209.000,00 - -       209.000,00 
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Aktivnost A100001 Tekuće donacije u novcu       209.000,00 - -       209.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       209.000,00 - -       209.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       209.000,00 - -       209.000,00 
 38 Ostali rashodi       209.000,00 - -       209.000,00 
R175 381 PSU SRDELJ Ĉanak         3.000,00 - -         3.000,00 
R176 381 Udruga POKRETAĈ Korenica        10.000,00 - -        10.000,00 
R177 381 Podruţnica Hrvat.seljaĉkog saveza Pl.Jezera         6.000,00 - -         6.000,00 
R178/1 381 Sufinanciranje Zavoda za prostorno ureĊenje        10.000,00 - -        10.000,00 

 R178 382 Sufinanciranje razvojnih projekata       180.000,00 - -       180.000,00 
GLAVA  07   DJELATNOSTI SPORTA I REKREACIJE       825.000,00        60.000,00    7,3%       885.000,00 
Program 1000 TEKUĆE I KAPITALNE DONACIJE       825.000,00        60.000,00    7,3%       885.000,00 
Aktivnost A100011 Tekuće i kapitalne donacije       825.000,00        10.000,00    1,2%       835.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       825.000,00        10.000,00    1,2%       835.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       825.000,00        10.000,00    1,2%       835.000,00 
 38 Ostali rashodi       825.000,00        10.000,00    1,2%       835.000,00 
R179 381 NK Lika 95 Korenica        95.000,00        10.000,00   10,5%       105.000,00 
R180 381 NK PLITVICE Plitviĉka Jezera        55.000,00 - -        55.000,00 
R181 381 Astronomsko društvo Korenica        12.000,00 - -        12.000,00 
R182 381 Kuglaĉki klub PLITVICE        25.000,00 - -        25.000,00 
R183 381 FOTOKLUB Plitviĉka Jezera         2.500,00 - -         2.500,00 
R184 381 TAE-KWON-DO klub PLITVICE        33.000,00 - -        33.000,00 
R185 381 PD MRSINJ Korenica         6.000,00 - -         6.000,00 
R222 381 AIRSOFT KLUB Korenica        15.000,00 - -        15.000,00 
R223 381 Tekuće donacije- lovaĉke udruge        15.000,00 - -        15.000,00 
R224 381 Ţenski kuglaĉki klub PLITVICE        16.500,00 - -        16.500,00 
R181/1 382 Astronomsko društvo-izgradnja zvjezdarnice       550.000,00 - -       550.000,00 
Aktivnost A100012 Klizalište u Korenici -        50.000,00 -        50.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI -        50.000,00 -        50.000,00 
 3 Rashodi poslovanja -        50.000,00 -        50.000,00 
 32 Materijalni rashodi -        50.000,00 -        50.000,00 
R231 329 Najam klizališta u Korenici -        50.000,00 -        50.000,00 
GLAVA  08   ZDRAVSTO I SOCIJALNA SKRB     1.078.200,00 - -     1.078.200,00 
Program 1000 CRVENI KRIŢ Korenica       284.000,00 - -       284.000,00 
Aktivnost A100001 Redovna djelatnost CRVENOG KRIŢA Korenica       284.000,00 - -       284.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       284.000,00 - -       284.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       284.000,00 - -       284.000,00 
 38 Ostali rashodi       284.000,00 - -       284.000,00 
R186 381 Crveni kriţ Korenica       284.000,00 - -       284.000,00 
Program 2000 POMOĆ INVALIDIMA I HENDIKEP. OSOBAMA        38.000,00 - -        38.000,00 
Aktivnost A100005 Tekuće i kapitalne donacije        38.000,00 - -        38.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        38.000,00 - -        38.000,00 
 3 Rashodi poslovanja        38.000,00 - -        38.000,00 
 38 Ostali rashodi        38.000,00 - -        38.000,00 
R187 381 Društvo multiple skleroze Gospić         3.000,00 - -         3.000,00 
R188 381 Udruga dijabetiĉara Gospić         3.000,00 - -         3.000,00 
R189 381 Društvo slijepih i slabovidnih osoba LSŢ        15.000,00 - -        15.000,00 
R190 381 UHVIDR-a Plitviĉka Jezera        17.000,00 - -        17.000,00 
Program 3000 NAKNADE GRAĐANIMA I KUĆANSTVIMA       250.000,00 - -       250.000,00 
Aktivnost A100001 JNP  za  novoroĊenĉad        80.000,00 - -        80.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        80.000,00 - -        80.000,00 
 3 Rashodi poslovanja        80.000,00 - -        80.000,00 
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 37 Naknade graĊanima i kućanstvima na temelju osiguranja i druge 

naknade 
       80.000,00 - -        80.000,00 

R191 372 JNP za novoroĊenĉad        80.000,00 - -        80.000,00 
Aktivnost A100002 JNP obiteljima i kućanstvima       170.000,00 - -       170.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       170.000,00 - -       170.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       170.000,00 - -       170.000,00 
 37 Naknade graĊanima i kućanstvima na temelju osiguranja i druge 

naknade 
      170.000,00 - -       170.000,00 

R192 372 Naknade graĊanima i kućanstvima u novcu       170.000,00 - -       170.000,00 
Program 4000 SUBVENCIJA JAVNOG PRIJEVOZA       143.000,00 - -       143.000,00 
Aktivnost A100001 Subvencija javnog prijevoza       143.000,00 - -       143.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       143.000,00 - -       143.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       143.000,00 - -       143.000,00 
 35 Subvencije       143.000,00 - -       143.000,00 
R193 352 Subvencija javnog prijevoza       143.000,00 - -       143.000,00 
Program 5000 SUFINANCIRANJE ZDRAVSTA       106.000,00 - -       106.000,00 
Aktivnost A100001 Sufinanciranje pedijatra i ostalo       106.000,00 - -       106.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       106.000,00 - -       106.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       106.000,00 - -       106.000,00 
 38 Ostali rashodi       106.000,00 - -       106.000,00 
R194 381 Dom zdravlja Korenica-sufin.pedijatra        66.000,00 - -        66.000,00 
R194/1 381 Sufinanciranje hitne medicinske pomoći        40.000,00 - -        40.000,00 
Program 6000 OSTALE POTPORE I DONACIJE       257.200,00 - -       257.200,00 
Aktivnost A100001 Sufinanciranje socijal. programa, javnih radova i sl.       217.200,00 - -       217.200,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI       116.000,00 - -       116.000,00 
 3 Rashodi poslovanja       116.000,00 - -       116.000,00 
 37 Naknade graĊanima i kućanstvima na temelju osiguranja i druge 

naknade 
       46.000,00 - -        46.000,00 

R198/2 372 Program Pomoć u kući (sredstva Općine)        46.000,00 - -        46.000,00 
 38 Ostali rashodi        70.000,00 - -        70.000,00 
R198 381 Sufinanciranje socijalnih programa, javnih radova i sl.        70.000,00 - -        70.000,00 
Izvor  POMOĆI IZ FONDOVA I MINISTARSTAVA U RH       101.200,00 - -       101.200,00 
 3 Rashodi poslovanja       101.200,00 - -       101.200,00 
 37 Naknade graĊanima i kućanstvima na temelju osiguranja i druge 

naknade 
      101.200,00 - -       101.200,00 

R198/1 372 Program Pomoć u kući (sredstva Ministarstva)       101.200,00 - -       101.200,00 
Aktivnost A100002 Tekuće donacije i pomoći        40.000,00 - -        40.000,00 
Izvor  OPĆI PRIHODI I PRIMICI        40.000,00 - -        40.000,00 
 3 Rashodi poslovanja        40.000,00 - -        40.000,00 
 37 Naknade graĊanima i kućanstvima na temelju osiguranja i druge 

naknade 
       10.000,00 - -        10.000,00 

R195 372 Prometna jedinica mladeţi        10.000,00 - -        10.000,00 
 38 Ostali rashodi        30.000,00 - -        30.000,00 
R196 381 Udruga branitelja Općine Plitviĉka Jezera        20.000,00 - -        20.000,00 
R197 381 Udruga branitelja iz Domovin.rata JU NP Pl. Jezera        10.000,00 - -        10.000,00 

 
Ĉlanak 3. 

     II Izmjene i dopune Proraĉuna Općine Plitviĉka Jezera za 2014. godinu stupaju na snagu dan nakon objave u „Ţupanijskom glasniku“ Liĉko-senjske ţupanije. 
 
KLASA: 400-08/13-01/03 
URBROJ: 2125/11-03-14-04 
Korenica, 24. studenog 2014. god. 
 

Predsjednik Vijeća 
                                                                                                                                                                                    Tomislav Uţarević, dipl.ing.,v.r. 

 



Stranica 1416             Ţupanijski glasnik                               Broj 26/14 
 

     Na temelju ĉlanka 14. Zakona o proraĉunu („NN“ 
br. 87/08 i 136/12) i ĉlanka 32. Statuta Općine 
Plitviĉka jezera („Ţupanijski glasnik“ Liĉko-senjske 
ţupanije br. 10/13), Općinsko vijeće Općine Plitviĉka 
Jezera na 11. redovnoj sjednici odrţanoj dana, 24. 
studenog 2014. godine, donijelo je 

 
O D L U K U  

o II. izmjenama i dopunama Odluke  
o izvršenju Proraĉuna Općine  

Plitviĉka Jezera za 2014. godinu 
 

Ĉlanak 1. 
     U Odluci o izvršenju Proraĉuna Općine Plitviĉka 
Jezera za 2014. godinu („Ţupanijski glasnik“ Liĉko-
senjske ţupanije br. 26/13 i 17/14) u ĉlanku 3. iznos 
od „49.648.200,00 kn“ zamjenjuje se iznosom od 
„46.498.200,00 kn“. 
 

Ĉlanak 2. 
     Ova Odluka stupa na snagu dan nakon objave u 
„Ţupanijskom glasniku“ Liĉko-senjske ţupanije. 
 
KLASA: 400-08/13-01/02 
URBROJ: 2125/11-03-14-03 
Korenica, 24. studenog 2014.god. 

 
                                                                            Predsjednik Vijeća 

                                                       Tomislav Uţarević, dipl.ing.v.r 
_____________________________________________________ 

          
     Na temelju ĉlanka 35. i 391. Zakona o vlasništvu i 
drugim stvarnim pravima («NN», br. 91/96, 68/98, 
137/99, 22/00, 73/00, 129/00, 114/01, 79/06, 141/06, 
146/08, 38/09,153/09,143/12), te ĉlanka 32. Statuta 
Općine Plitviĉka jezera (“Ţupanijski glasnik“ Liĉko-
senjske ţupanije broj: 10/13), Općinsko vijeće Općine 
Plitviĉka Jezera  na svojoj 11. redovnoj sjednici 
odrţanoj dana, 24. studenog  2014. godine  donijelo 
je  
 

O D L U K U  
o pristupanju prodaji nekretnina u vlasništvu  

Općine Plitviĉka Jezera 
 
I. 

     Pristupa se prodaji nekretnina u vlasništvu Općine 
Plitviĉka Jezera i to: 
 

a) katastarska općina Korenica 
 

broj katastarske 
ĉestice 

površina u 
m

2
 

poĉetna prodajna 
cijena u kunama 

11769/2 557 28.964,00 

 
b) katastarska općina Liĉko Petrovo Selo 
 

broj 
katastarske 

ĉestice 

površina u 
m

2
 

poĉetna prodajna 
cijena u kunama 

176/1 2.971,00  57.934,50 

176/2 1.155,00  22.522,50 

176/3 1.190,00  23.205,00 

170 
174 
175 

1.949,00 
964,00 

1.960,00 

410.989,66 
 21.208,00 
 43.120,00 

II.  
     Prodaja nekretnina se vrši putem javnog natjeĉaja 
prikupljanjem pisanih ponuda. 
     Uvjeti natjeĉaja i prodaje:  
 

- Isplata se vrši prije potpisivanja Ugovora o 
prodaji, 

- Porez na promet nekretnina i ostale troškove 
vezane za kupnju i prijenos vlasništva 
snosi kupac, 

- Kupac je duţan sklopiti Ugovor o prodaji u 
roku od 30 dana od dana  prijema Odluke o 
prodaji nekretnina, 

- Ponuditelj je duţan platiti jamĉevinu u visini 
od 10% poĉetne cijene prodaje u korist 
Proraĉuna Općine Plitviĉka Jezera, broj 
HR49 23400091845500007 
 

     Ponuda mora sadrţavati: 
-      ime i prezime / naziv tvrtke,OIB , adresu  

            natjecatelja 
-      oznaku nekretnine 
-      iznos ponuĊene cijene 
-      dokaz o uplati jamĉevine 
-      broj raĉuna na koji će se vraćati 

             jamĉevina. 
 

     Rok za podnošenje ponuda je deset (10) dana 
od dana objave natjeĉaja. 
 

III.  
     Odluku o izboru najpovoljnijeg ponuditelja donosi 
Općinsko vijeće u roku od 60 dana od dana 
zakljuĉenja natjeĉaja. 
    Nekretnine se izlaţu prodaji prema naĉelu «viĊeno 
– kupljeno», što iskljuĉuje sve naknadne prigovore 
kupca. 
    Zadrţava se pravo poništenja natjeĉaja u cijelosti.  
 

IV. 
     Naĉelnik Općine će temeljem ove Odluke raspisati 
javni natjeĉaj za prodaju navedenih  nekretnina.  
     Postupak javnog natjeĉaja i otvaranje primljenih 
ponuda provesti će Povjerenstvo u sustavu:   
 

1. Tomislav Uţarević 
2. Stevo  Vukobratović 
3. Mile Grbac 

 
V.  

    Ovlašćuje se Naĉelnik Općine za poduzimanje svih 
zakonom propisanih radnji u svrhu realizacije prodaje 
iz toĉke I. ove Odluke. 

 
VI. 

     Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave, a objavit će se  u „Ţupanijskom glasniku“ 
Liĉko-senjske ţupanije. 

 
KLASA: 940-02/14-01/04 
URBROJ:2125/11-03-14-01 
Korenica,  24. studenog 2014.g. 

 
Predsjednik Vijeća 

Tomislav Uţarević dipl. ing.,v.r. 
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     Na temelju ĉlanka 30. stavka 4. Zakona o 
komunalnom gospodarstvu („NN“ br: 26/03-
proĉišćeni tekst, 82/04, 110/04-Uredba, 178/04, 
38/09, 79/09, 153/09, 49/11, 84/11, 90/11, 144/12, 
94/13 i 153/13) i ĉlanka 32. Statuta Općine Plitviĉka 
Jezera („Ţupanijski glasnik“ Liĉko-senjske ţupanije 
br: 10/13) Općinsko vijeće Općine Plitviĉka Jezera na 
11. redovnoj sjednici odrţanoj dana, 24. studenog 
2014. godine, donijelo je  
 

II. IZMJENE I DOPUNE 
Programa gradnje objekata i ureĊaja komunalne  

infrastrukture na podruĉju Općine  
Plitviĉka Jezera u 2014. godini 

 
Ĉlanak 1.  

     U Programu gradnje objekata i ureĊaja komu-
nalne infrastrukture na podruĉju Općine Plitviĉka 
Jezera („Ţupanijski glasnik“ Liĉko – senjske ţupanije 
br. 26/13 i 17/14) u ĉlanku 3. iznos od 500.000,00 kn 
zamjenjuje se iznosom od 100.000,00 kn. 
 

Ĉlanak 2. 
     U ĉlanku 4. toĉka 2. iznos od 100.000,00 kn 
zamjenjuje se iznosom od 50.000,00 kn. 
     Ukupan iznos od 655.000,00 kn zamjenjuje se 
iznosom od 605.000,00 kn. 
 

Ĉlanak 3. 
     U ĉlanku 5. u slijedećim toĉkama mijenjaju se 
iznosi: 
     U toĉki 1. iznos od 1.000.000,00 kn zamjenjuje se 
iznosom od 500.000,00 kn.  
     U toĉki 3. iznos od 1.800.000,00 kn zamjenjuje se 
iznosom od 1.300.000,00 kn.  

Nakon toĉke 4. dodaje se toĉka 5. koja glasi: 
- izgradnja nogostupa Macola-Bjelopolje u 

iznosu od 623.000,00 kn.  

     Nakon toĉke 5. dodaje se toĉka 6. koja glasi: 
- izgradnja nogostupa restoran Marina-Borje u 

iznosu od 268.000,00 kn. 

     Ukupan iznos od 3.100.000,00 kn zamjenjuje se 
iznosom od 2.991.000,00 kn. 
 

Ĉlanak 4. 
     Ove II. izmjene i dopune Programa stupaju na 
snagu dan nakon objave u  „Ţupanijskom glasniku“  
Liĉko-senjske ţupanije. 
 
  KLASA: 363-01/13-01/45 
  URBROJ: 2125/11-03-14-03 
  Korenica, 24. studenog 2014.god.  

                                                                                                               
Predsjednik Vijeća                                                                                                                                                                                                                                                               

Tomislav Uţarević, dipl.ing.v.r 

___________________________________________ 
 
     Na temelju ĉlanka 28. stavka 4. Zakona o 
komunalnom gospodarstvu („NN“ br: 26/03-
proĉišćeni tekst, 82/04, 110/04-Uredba, 178/04, 
38/09, 79/09, 153/09, 49/11, 84/11, 90/11, 144/12, 
94/13 i 153/13) i ĉlanka 32. Statuta Općine Plitviĉka 
Jezera („Ţupanijski glasnik“ Liĉko-senjske ţupanije 
br: 10/13), Općinsko vijeće Općine Plitviĉka Jezera 

na 11. redovnoj sjednici odrţanoj dana, 24. studenog 
2014. godine, donijelo je  
 

II. IZMJENE I DOPUNE 
Programa odrţavanja komunalne infrastrukture  

u 2014. godini na podruĉju  
Općine Plitviĉka Jezera 

 
Ĉlanak 1. 

     U Programu odrţavanja komunalne infrastrukture 
u 2014. godini na podruĉju Općine Plitviĉka Jezera 
(„Ţupanijski glasnik“ Liĉko-senjske ţupanije br. 26/13 
i 17/14), u ĉlanku 2. toĉka 1. iznos od 500.000,00 kn 
zamjenjuje se iznosom od 550.000,00 kn.  
     U istom ĉlanku u toĉki 2. iznos od  32.500,00 kn  
zamjenjuje se iznosom od 17.000,00kn.  
     U istom ĉlanku nakon toĉke 3. dodaje se toĉka 4. 
koja glasi: 

- UreĊenje javnih površina (nabava sadnica i 
sl.) u iznosu od 45.000,00 kn. 

     Ukupan iznos od 562.500,00 kn zamjenjuje se 
iznosom od 642.000,00 kn. 

 
Ĉlanak 2. 

     U ĉlanku 3. toĉka 1. iznos od 1.000.000,00 kn 
zamjenjuje se iznosom od 2.200.000,00kn. 
     Ukupan iznos od 1.600.000,00 kn zamjenjuje se 
iznosom od 2.800.000,00 kn. 
 

Ĉlanak 3. 
     U ĉlanku 4. iznos od 80.000,00kn zamjenjuje se 
iznosom od 110.000,00kn. 
     Ukupan iznos od 80.000,00 kn zamjenjuje se 
iznosom od 110.000,00 kn. 
 

Ĉlanak 4. 
     U ĉlanku 5. stavak 1. iznos od 200.000,00 kn 
zamjenjuje se iznosom od 300.000,00kn.  
     Ukupan iznos od 670.000,00 kn zamjenjuje se 
iznosom od 770.000,00 kn. 

 
Ĉlanak 5. 

     Ove II. izmjene i dopune Programa stupaju na 
snagu dan nakon objave u „Ţupanijskom glasniku“ 
Liĉko-senjske ţupanije. 
 
KLASA: 363-03/13-01/39 
URBROJ: 2125/11-03-14-03 
Korenica, 24.studenog 2014. god. 

                                                                                                          
Predsjednik Vijeća                                                                                                    

Tomislav Uţarević, dipl.ing., v.r. 
_____________________________________________________ 

 
     Na temelju ĉlanka 141. Zakona o odgoju i 
obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi  („NN“ br. 
87/08, 86/09, 92/10, 105/10, 90/11, 5/12, 16/12, 
86/12, 126/12 i 94/13) i ĉlanka 32. Statuta Općine 
Plitviĉka Jezera („Ţupanijski glasnik“ Liĉko-senjske 
ţupanije br. 10/13), Općinsko vijeće Općine Plitviĉka 
Jezera na 11. redovnoj sjednici odrţanoj dana, 24. 
studenog 2014. godine, donijelo je 
 
 
 

 

http://www.zakon.hr/cms.htm?id=67
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=68
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=69
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=70
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=71
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=72
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=73
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=182
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=480
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II. IZMJENE I DOPUNE 
Programa javnih potreba u školstvu za 2014. 

godinu 
 

Ĉlanak 1. 
     U Programu javnih potreba u školstvu za 2014. 
godinu („Ţupanijski glasnik“ Liĉko – senjske ţupanije 
br. 26/13 i 17/14) u ĉlanku 2. iznos od 790.000,00 kn 
zamjenjuje se iznosom od 810.000,00 kn. 
 

- Podtoĉka 2. iznos od 220.000,00 kn 
zamjenjuje se iznosom od 250.000,00 kn 

- Podtoĉka 3. iznos od 40.000,00 kn 
zamjenjuje se iznosom od 90.000,00 kn 

- Podtoĉka 7. iznos od 80.000,00 kn 
zamjenjuje se iznosom od 70.000,00 kn. 

- Podtoĉka 8. iznos od 220.000,00 kn 
zamjenjuje se iznosom od 170.000,00 kn. 

-  
Ĉlanak 2. 

     Ove II. izmjene i dopune Programa stupaju na 
snagu dan nakon objave u „Ţupanijskom glasniku“ 
Liĉko-senjske ţupanije. 
 
KLASA: 402-08/13-01/49 
UR.BROJ:2125/11-03-14-03 
Korenica, 24. studenog 2014.god.  

                                                                                                                       
Predsjednik Vijeća                                                                                                                     

Tomislav Uţarević, dipl.ing.,v.r. 

__________________________________________ 
 
     Na temelju ĉlanka 49. Zakona o predškolskom 
odgoju i obrazovanju («NN», br. 10/97,107/07 i 
94/13) i ĉlanka 32. Statuta Općine Plitviĉka jezera 
(„Ţupanijski glasnik“ Liĉko-senjske ţupanije, br. 
10/13), Općinsko vijeće Općine Plitviĉka jezera na 
11. redovnoj sjednici odrţanoj dana, 24. studenog 
2014. godine, donijelo je 
 

II. IZMJENE I DOPUNE  
Programa javnih potreba u  

predškolskom odgoju za 2014. godinu 
 

Ĉlanak 1. 
     U Programu javnih potreba u predškolskom 
odgoju za 2014. godinu („Ţupanijski glasnik“ Liĉko – 
senjska ţupanija br. 26/13 i 17/14) u ĉlanku 3. iznos 
od 2.780.600,00 kn zamjenjuje se iznosom od 
2.805.600,00 kn. 
     U istom ĉlanku stavak  2. alineja 1. iznos od 
1.677.600,00 kn zamjenjuje se iznosom od 
1.726.600,00 kn. 

Alineja 2. briše se. 
     U istom ĉlanku u stavku 2. alineja 3. iznos od 
821.000,00 kn zamjenjuje se iznosom od 
1.091.000,00 kn. 

Alineja 4. briše se. 
 

Ĉlanak 2. 
     Ove II. izmjene i dopune Programa stupaju na 
snagu dan nakon objave u „Ţupanijskom glasniku“ 
Liĉko-senjske  ţupanije. 
 
 
 

KLASA: 402-08/13-01/50 
URBROJ: 2125/11-03-14-03 
Korenica, 24. studenog 2014 god.                                                          

                                                                                                                        
  Predsjednik Vijeća                                                                                                                      

Tomislav Uţarević, dipl.ing.v.r  
_____________________________________________________ 

 
     Na temelju ĉlanka 9a. Zakona o financiranju 
javnih potreba u kulturi („NN“ 47/90, 27/93 i 38/09) i 
ĉlanka 32. Statuta Općine Plitviĉka Jezera 
(„Ţupanijski glasnik“ Liĉko-senjske ţupanije br. 
10/13), Općinsko vijeće Općine Plitviĉka Jezera na 
11. redovnoj  sjednici odrţanoj dana, 24. studenog 
2014. godine, donijelo je 
 

II. IZMJENE I DOPUNE 
Programa javnih potreba u kulturi za 2014. godinu  

 
Ĉlanak 1. 

     U Programu javnih potreba i kulturi za 2014. 
godinu („Ţupanijski glasnik“ Liĉko-senjske ţupanije 
br. 26/13 i 17/14) u ĉlanku 2. stavku 1. iznos od „ 
8.795.600,00 kn “ zamjenjuje se iznosom od 
„5.315.600,00 kn“. 

- U istom ĉlanku podtoĉka 10. iznos od 
375.000,00 kn, zamjenjuje se iznosom od 
„455.000,00 kn“. 

- U istom ĉlanku podtoĉka 12. iznos od 
„8.000.000,00 kn“ zamjenjuje se iznosom od 
„4.420.000,00 kn“ 

- U istom ĉlanku nakon podtoĉke 13. dodaje 
se podtoĉka 14. koja glasi:                                             

 Doĉek Nove godine u Korenici  =  
100.000,00 kn 

 
Ĉlanak 2. 

     Ove II. izmjene i dopune Programa stupaju na 
snagu dan nakon objave u „Ţupanijskom glasniku“ 
Liĉko-senjske ţupanije. 
 
KLASA: 402-08/13-01/47 
URBROJ: 2125/11-03-14-03 
Korenica, 24. studenog 2014. 
 
                                                                             Predsjednik Vijeća                                                   

Tomislav Uţarević,  dipl.ing.v.r 
_____________________________________________________ 

  
     Na temelju ĉlanka 74. stavka 2. i ĉlanka 76. 
stavka 4. Zakona o sportu („NN“ br. 71/06 i 150/08 – 
Uredba,124/10,124/11,86/12 i 94/13)  i ĉlanka 32. 
Statuta Općine Plitviĉka Jezera („Ţupanijski  glasnik“ 
Liĉko- senjske ţupanije br. 10/13), Općinsko vijeće 
Općine Plitviĉka Jezera na 11. redovnoj sjednici 
odrţanoj dana, 24. studenog 2014. godine, donijelo 
je 

 
 

II. IZMJENE I DOPUNE 
Programa javnih potreba u športu za 2014. 

godinu 
 

Ĉlanak 1. 
     U Programu javnih potreba u športu u 2014. 
godini („Ţupanijski glasnik“ Liĉko – senjske ţupanije 
br. 26/13 i 17/14) u ĉlanku 2. stavku 1. iznos od  
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„825.000,00 kn“ zamjenjuje se iznosom od 
„885.000,00 kn“. 
 

- U alineji 1. iznos od 95.000,00 kn zamjenjuje se 
iznosom od  105.000,00 kn. 

- Nakon alineje 11. dodaje se alineja 12. koja 
glasi: 

 Najam klizališta u Korenici u iznosu od 
50.000,00 kn. 

 
 
 

Ĉlanak 2. 
     Ove II. izmjene i dopune Programa stupaju na 
snagu dan nakon objave u „Ţupanijskom glasniku“ 
Liĉko-senjske ţupanije. 
 
KLASA: 402-08/13-01/48 
URBROJ: 2125/11-03-14-03                                                              
Korenica, 24. studenog 2014. god. 

 
Predsjednik Vijeća 

Tomislav Uţarević, dipl.ing.v.r 

 

 
_____________________________________________________________________________________________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
„„ŢŢuuppaanniijjsskkii  ggllaassnniikk““  LLiiĉĉkkoo--sseennjjsskkee  ţţuuppaanniijjee  
Sluţbeno glasilo Liĉko-senjske ţupanije    -    Grada Novalje i Općina: 
Brinje, Donji Lapac, Karlobag, Perušić, Plitviĉka Jezera, Udbina i Vrhovine 

IIzzddaajjee  ii  ttiisskkaa::    
Liĉko-senjska ţupanija - Tajništvo 

GGllaavvnnaa  ii  ooddggoovvoorrnnaa  uurreeddnniiccaa::  
Ankica Blaţević, proĉelnica Tajništva Liĉko-senjske ţupanije 

SSjjeeddiiššttee  UUrreeddnniiššttvvaa::  
Gospić, ul. Dr. Franje TuĊmana 4, tel.: 053/588-207, fax.: 053/572-436 
Pretplata za 2014. godinu iznosi 400,00 kuna, uplata se vrši na ţiro-raĉun broj: 
HR5123400091800009008, model 68, poziv na broj odobrenja 7307-OIB 
„Ţupanijski glasnik“ izlazi prema potrebi. 
OsloboĊen plaćanja poreza na dodanu vrijednost po ĉlanku 6. stavku 3. Zakona o 
porezu  
na dodanu vrijednost 
„Ţupanijski glasnik“ objavljuje se i na web stranici: www.licko-senjska.hr 
 

 

http://www.licko-senjska.hr/

